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บทคัดย่อ 

 สารนิพนธ์ฉบบัน้ีมุ่งศึกษาถึงความรับผิดทางอาญาของนายเรือกรณีปล่อยทิ้งของเสียจาก
เรือลงสู่ทะเล ในประเด็นขอบเขตการใช้บังคบักฎหมาย ความรับผิดทางอาญาของนายเรือ และ
มาตรการต่างๆท่ีใชบ้งัคบักบัเรือต่างชาติ 
 จากการศึกษาวิจยัพบว่า กฎหมายของประเทศไทยมีการก าหนดขอบเขตการใช้บงัคบั
กฎหมายในกรณีปล่อยทิ้งของเสียจากเรือเฉพาะในเขตน่านน ้ าไทยซ่ึงรวมถึงทะเลอาณาเขตของ
ประเทศไทย และในบางกรณีไดมี้การขยายขอบเขตไปถึงเขตต่อเน่ืองของประเทศไทย แต่ไม่ได้
รวมถึงเขตเศรษฐกิจจ าเพาะ ท าใหก้ฎหมายของประเทศไทยไม่สามารถใชบ้งัคบักบัเรือต่างชาติท่ีได้
กระท าความผิดในเขตเศรษฐกิจจ าเพาะ อีกทั้ งประเทศไทยยงัไม่มีมาตรการท่ีจะใช้บังคับกับ              
เรือต่างชาติท่ีกระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ ในส่วนของความรับผิดทางอาญาของนายเรือกรณี
ปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล แมป้ระเทศไทยจะมีกฎหมายท่ีไดก้ าหนดถึงความรับผิดดงักล่าว
แต่กฎหมายของประเทศไทยไม่ได้มีการก าหนดตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะและมีการ
ก าหนดโทษปรับเป็นเงินจ านวนไม่มาก เม่ือท าการศึกษาเปรียบเทียบกบักฎหมายของต่างประเทศ
แลว้พบว่า กฎหมายของต่างประเทศมีการก าหนดตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะและมีการ
ก าหนดจ านวนเงินโทษปรับเป็นจ านวนมาก 
 ดงันั้น จากการท่ีผูเ้ขียนไดท้ าการศึกษาเปรียบเทียบกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปล่อยทิ้ง
ของเสียจากเรือลงสู่ทะเล เพื่อท่ีจะหาแนวทางท่ีท าให้มาตรการทางกฎหมายของประเทศไทย              
เป็นประโยชน์ต่อการรักษาและคุ ้มครองส่ิงแวดล้อมทางทะเล จึงมีข้อเสนอแนะให้มีการขยาย
ขอบเขตการใช้บังคับกฎหมายให้รวมไปถึงเขตเศรษฐกิจจ าเพาะด้วยเพื่อท่ีจะสามารถใช้บังคับ
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กฎหมายของประเทศไทยไดค้รอบคลุมมากขึ้น อีกทั้งควรมีการก าหนดถึงตวัของผูก้ระท าความผิด
ให้ชดัเจนและก าหนดจ านวนเงินโทษปรับให้สูงขึ้นเพื่อให้ผูก้ระท าความผิดไม่กลา้กระท าความผิด
อีก รวมไปถึงการมีมาตรการท่ีใชบ้งัคบักบัเรือต่างชาติไวเ้ป็นการเฉพาะ เพื่อท าให้มาตรการป้องกนั 
ลด และควบคุมภาวะมลพิษทางทะเลของประเทศไทยมีประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 
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ABSTRACT 

 This thematic paper aims to conduct a research on the criminal liability of the master in 
the case of waste discharge from ships by focusing on the scope of law enforcement, the criminal 
liability of the master, and legal measures for foreign ships. 
 According to this research, Thai laws have a fixed scope in which laws are enforced 
only in the case of the waste discharge from ships to the territorial sea of Thailand. In some cases, 
they may expand to the contiguous zone; however, this is not the case with the exclusive 
economic zones. This results in the inability of Thai laws to be enforced on foreign ships that 
violate rules in the exclusive economic zones. Additionally, Thailand still does not have measures 
that are specifically enforced on foreign ships. In terms of the criminal liability of the master in 
discharging waste from ships, even though Thailand has laws that pinpoint the liability, the laws 
are not particular when it comes to who to be held as an offender, not to mention the amount of 
fine that appears to be very little. When comparing the laws of foreign countries, it can be found 
that other countries have laws that are way more specific in terms of which individual is at fault, 
and the fine is significantly higher. 
 Hence, from researching and comparing laws related to the discharge of waste from 
ships in order to come up with methods that will make Thai legal measures more useful for the 
preservation and protection of the marine environment, the author has a few suggestions. It is 
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suggested that the scope of law enforcement should be expanded even to apply to the exclusive 
economic zones in order for Thai criminal liability to be more inclusive. Furthermore, a specific 
measure to pinpoint an individual who violates the law and the raise of criminal fines should be 
pushed for so that culprits don’t repeat the commitment of crimes. This also includes measures 
that are specifically enforced on foreign ships in order to strengthen the measures on preventing, 
reducing, and controlling marine pollution in Thailand. 
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บทที ่1 

บทน ำ 

1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 

 ตั้งแต่ในอดีตจนถึงปัจจุบนัการขนส่งสินคา้ทางทะเลถือเป็นเส้นทางการขนส่งท่ีส าคญั
และได้รับความนิยม แม้จะมีการขนส่งสินค้าท่ีมีความรวดเร็วกว่า เช่น การขนส่งทางอากาศ  
แต่ก็มีขอ้จ ากดัในเร่ืองจ านวนสินคา้ในการขนส่งท่ีไม่สามารถขนส่งไดใ้นปริมาณมาก อีกทั้งยงัมี
ค่าใช้จ่ายในการขนส่งค่อนขา้งสูง เม่ือเทียบกับการขนส่งทางทะเลซ่ึงเป็นการขนส่งท่ีสามารถ
รองรับจ านวนสินคา้ไดใ้นปริมาณมาก สามารถบรรทุกสินคา้ไดห้ลายหลากชนิดในเรือล าเดียวกนั 
มีความปลอดภยั และประหยดัตน้ทุนในการขนส่ง ท าใหแ้นวโนม้การขนส่งทางทะเลมีเพิ่มมากขึ้น1 
อย่างไรก็ตาม การขนส่งทางทะเลก่อให้เกิดภาวะมลพิษแก่ส่ิงแวดล้อมทางทะเลได้หลายทาง  
ไม่ว่าจะเป็นภาวะมลพิษจากขยะ ส่ิงปฏิกูล ก๊าซพิษท่ีปล่อยจากเรือ อีกทั้งสินคา้อนัตรายท่ีขนส่ง 
ทางเรือ เช่น น ้ามนั เป็นตน้ ส่งผลกระทบต่อการลดนอ้ยของปลา ปัญหาความสกปรกของทอ้งทะเล 
การลดนอ้ยลงของสัตวแ์ละพืชทะเล กระทบห่วงโซ่อาหารซ่ึงส่งผลต่อสุขภาพมนุษย์2 โดยมลพิษท่ี
เกิดขึ้นนั้นสามารถส่งผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มทางชายฝ่ังและส่ิงแวดลอ้มทางทะเลได ้
 ในการขนส่งสินค้าทางทะเลจะใช้เรือเป็นพาหนะ โดยมีนายเรือ (Captain) ท าหน้าท่ี 
เป็นตัวแทนเจ้าของเรือ มีหน้าท่ีในการปฏิบัติงานต่างๆภายในเรือให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ 
ขอ้บงัคบัท่ีไดมี้ก าหนดไวใ้นอนุสัญญาระหว่างประเทศ กฎหมาย ระเบียบ ขอ้บงัคบัของท่าเรือและ
เมืองท่า รวมไปถึงนโยบายของบริษทั นายเรือถือเป็นผูมี้อ านาจสูงสุดบนเรือ มีอ านาจหน้าท่ีใน  
การสั่งให้ผูท่ี้อยู่บนเรือปฏิบัติงานตามค าสั่งของตนได้ตลอดเวลาท่ีเรือเดินและเรือจอด เพื่อให้ 
การปฏิบติังานบนเรือเป็นไปดว้ยความราบร่ืนและเพื่อรักษาความปลอดภยัในชีวิตของคนบนเรือ
และทรัพยสิ์นต่างๆ รวมไปถึงการรักษาส่ิงแวดลอ้มดว้ย 

 
1 นารถสิรินธร์ เนติฤทธ์ิ. (2562). กลยุทธ์การวางแผนเส้นทางการขนส่งทางทะเล. วารสารการขนส่งและ 
โลจิสติกส์, 1(12). หนา้ 9. 
2 ณรงค ์ณ เชียงใหม่. (2525). มลพษิส่ิงแวดล้อม. กรุงเทพฯ: โอ.เอส.พร้ินติ้งเฮา้ส์. หนา้ 59. 
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 การปฏิบติัการของเรือตามปกติในภารกิจประจ าวนัก็เป็นเหตุหน่ึงท่ีมีการปล่อยของเสีย
และน ้ ามนัซ่ึงก่อให้เกิดภาวะมลพิษทางทะเลจากการเดินเรือ3 ส่งผลกระทบและสร้างความเสียหาย
แก่ชุมชนท่ีอยู่ชายฝ่ัง การประมง และระบบนิเวศของทอ้งถ่ิน เช่น มหาสมุทรอาร์กติก ซ่ึงได้รับ
ปัญหาผลกระทบจากมลพิษทางทะเลระยะยาวเน่ืองจากมีปัญหาสภาพอากาศมาเก่ียวข้อง 4  
จากสาเหตุดงักล่าวท าใหต้อ้งมีการออกมาตรการท่ีเก่ียวขอ้งกบัมลพิษทางทะเลเพื่อป้องกนั ควบคุม 
และลดภาวะมลพิษทางทะเลท่ีเกิดขึ้นจากการปฏิบติัการของเรือ โดยในกฎหมายระหว่างประเทศ 
จะเห็นได้จากอนุสัญญา อันได้แก่ อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 
(UNCLOS) โดยเป็นอนุสัญญาท่ีกล่าวถึงสิทธิ หน้าท่ีของรัฐภาคีเก่ียวกับทะเลไว้อย่างกว้างๆ  
ในประเด็นต่างๆ ซ่ึงหน่ึงในประเด็นท่ีส าคญันั้นเป็นเร่ืองการคุม้ครองและการรักษาส่ิงแวดล้อม 
ทางทะเล โดยรัฐภาคีสามารถออกกฎหมายภายในประเทศให้มีความเหมาะสมกับรัฐของตนได้  
ซ่ึงจะท าใหรั้ฐภาคีไดรั้บประโยชน์สูงสุดจากอนุสัญญา UNCLOS5 โดยจะเนน้ท่ีเขตอ านาจของรัฐท่ี
เก่ียวขอ้ง ไดแ้ก่ รัฐชายฝ่ัง (coastal state) รัฐเจา้ของท่าเรือ (port state) และรัฐเจา้ของธง (flag state)6 
และนอกจากน้ียงัมีอนุสัญญาระหวา่งประเทศว่าดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และ
พิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) โดยเป็นอนุสัญญาท่ีกล่าวถึงประเภทของมลพิษจากเรือต่างๆ  
ซ่ึงถูกก าหนดไวใ้นภาคผนวกของอนุสัญญา MARPOL 73/28 โดยมีทั้งหมด 6 ภาคผนวก 
 เม่ือพิจารณาถึงการปล่อยของเสียลงสู่ทะเลอันก่อให้เกิดภาวะมลพิษทางทะเลจะมี 
การกระท าอยู่ 2 รูปแบบ คือ การทิ้งเท (dumping) และ การปล่อยทิ้ง (discharge) ทั้งสองการกระท า
แมจ้ะเป็นการปล่อยของเสียลงสู่ทะเลเหมือนกัน หากแต่มีความหมายท่ีแตกต่างกัน รวมไปถึง
ลกัษณะของการกระท าท่ีแตกต่างกัน กล่าวคือ การทิ้งเท มีความหมายตามอนุสัญญา UNCLOS  
ว่าเป็นการก าจดัของเสียต่างๆ หรือสสารอ่ืนๆอย่างจงใจลงสู่ทะเล ส่วนการปล่อยทิ้ง มีความหมาย
ตามอนุสัญญา MARPOL 73/78 ว่า เป็นการปล่อยจากเรือไม่ว่าจะเกิดจากสาเหตุใดก็ตาม  

 
3 Daniel Bodansky. (1991) Protecting the Marine Environment from Vessel-source Pollution : UNCLOS III and 
Beyond. Ecology Law Quarterly, 18(4). p.724. อา้งถึงใน เดือนเด่น นาคสีหราช. (2561). ภาวะมลพิษทางทะเล
จากเรือ. กรุงเทพฯ: วิญญูชน. หนา้ 97. 
4 Patricia W. Birnie and Alan E. Boyle. (1992). International Law and Environment. Oxford: Oxford University 
Press, p.263. อา้งถึงใน เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 97. 
5 โสภารัตน์ จารุสมบติั. (2559). อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 กับการด าเนินงานของ
ประเทศไทย. กรุงเทพฯ: คณะรัฐศาสตร์ มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์. หนา้ 7. 
6 เดือนเด่น นาคสีหราช. (2556). น ้ ามันร่ัวไหลจากเรือบรรทุกน ้ ามันกับมาตรการทางกฎหมายในการป้องกนั
มลพิษน ้ามนัในประเทศไทย (1). วารสารกฎหมายขนส่งและพาณิชยนาวี, 8(8). หนา้ 28. 
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ไม่ว่าจะเป็นการร่ัวไหล การก าจัด การไหลล้น การร่ัว การสูบ หรือการไหลทิ้ง โดยส่ิงท่ีมี 
การปล่อยทิ้งนั้นเป็นการปล่อยทิ้งอนัเกิดจากการปฏิบติัการของเรือ เช่น น ้ามนั น ้าเสีย ขยะ เป็นตน้ 
 ประเทศไทยไดเ้ขา้เป็นภาคีในอนุสัญญาสหประชาชาติว่าดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 
และมีผลบงัคบัต่อประเทศไทยเม่ือวนัท่ี 14 มิถุนายน พ.ศ. 2554 ส่วนอนุสัญญาระหว่างประเทศว่า
ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) ประเทศไทยได้
เขา้เป็นภาคี และอนุสัญญาน้ีมีผลใชบ้งัคบัเม่ือวนัท่ี 2 กุมภาพนัธ์ พ.ศ. 2551 โดยประเทศไทยยอมรับ
ผูกพนัตามภาคผนวกท่ี 1 และ 2 ของอนุสัญญาน้ีเท่านั้น ส่วนภาคผนวกท่ี 3-6 เป็นภาคผนวกท่ี 
รัฐภาคีสามารถเลือกท่ีจะยอมรับหรือไม่ก็ได ้อย่างไรก็ตามประเทศไทยมีกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบั
มาตรการการป้องกนั ควบคุม และลดภาวะมลพิษทางทะเล ไดแ้ก่ พระราชบญัญติัการเดินเรือใน
น่านน ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 และพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศักราช 2481 โดยทั้งสอง 
พระราชบญัญติัได้มีการกล่าวถึงการกระท าท่ีเป็นการปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล หากผูใ้ดฝ่าฝืน 
จะถือวา่มีความผิดและตอ้งระวางโทษจ าคุก หรือโทษปรับ หรือทั้งจ าทั้งปรับ ซ่ึงเป็นโทษทางอาญา 
โดยหลกัแลว้เม่ือเรือล าใดมีสิทธิชักธงไทย เรือล านั้นย่อมอยู่ภายใตอ้ านาจของประเทศไทยตาม 
หลกัสัญชาติ (nationality principle) ดงันั้น ไม่วา่เรือล าดงักล่าวจะอยู ่ณ ท่ีใดในทะเล ยอ่มอยูภ่ายใต้
เขตอ านาจของประเทศไทย โดยเฉพาะเขตอ านาจทางนิติบญัญติั กล่าวคือ เรือดงักล่าวตอ้งปฏิบติั
ตามกฎหมายของประเทศไทยไม่ว่าจะอยู่ ณ ท่ีใดก็ตาม ดงันั้น หากเรือล าใดฝ่าฝืนกฎหมาย กระท า
การปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล จะตอ้งได้รับโทษตามท่ีกฎหมายของประเทศไทยได้บัญญัติไว ้ 
ซ่ึงโดยหลกัแลว้บุคคลท่ีจะตอ้งเป็นผูรั้บผิดในการกระท าดงักล่าว คือ นายเรือ เพราะเป็นผูท่ี้มีอ านาจ
สูงสุดของเรือและสามารถออกค าสั่งในการปฏิบติัการของเรือตามปกติ จึงเกิดเป็นประเด็นปัญหา
ในเร่ืองการลงโทษว่าบทลงโทษตามกฎหมายของประเทศไทยท่ีมีอยู่นั้นมีประสิทธิภาพในการใช้
บงัคบักฎหมายมากนอ้ยเพียงใด 
 จากท่ีได้กล่าวไปในข้างต้นว่ากฎหมายของประเทศไทยท่ีเก่ียวข้องกับมาตรการ  
การป้องกนั ควบคุม และลดภาวะมลพิษทางทะเลสามารถใช้บงัคบัไดก้บัเรือท่ีชกัธงของประเทศ
ไทยเท่านั้ น แต่การขนส่งทางทะเลไม่ได้มีเฉพาะเรือท่ีชักธงของประเทศไทยท่ีเดินเรืออยู่ใน 
ทะเลอาณาเขตและเขตเศรษฐกิจจ าเพาะของประเทศไทยเท่านั้น หากยงัมีเรือต่างชาติเดินเรืออยู่ดว้ย  
ซ่ึงกฎหมายของประเทศไทยยังมิได้มีการบัญญัติครอบคลุมไปถึงการกระท าความผิดของ 
เรือต่างชาติ จึงเกิดปัญหาในการใชบ้งัคบักฎหมายกบัเรือต่างชาติ และเป็นปัญหาในทางปฏิบติัของ
ประเทศไทยในกรณีท่ีเรือต่างชาติกระท าความผิดเพราะไม่มีกฎหมายท่ีจะน ามาใช้บงัคบักบักรณี
ดงักล่าวจึงท าใหเ้กิดช่องวา่งของกฎหมาย 
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 ในส่วนของสารนิพนธ์ฉบบัน้ีจะมุ่งเน้นไปยงัประเด็นของความรับผิดทางอาญาของ 
นายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสียจากการปฏิบติัการของเรือ และการใชบ้งัคบักฎหมายของประเทศ
ไทยเก่ียวกบัมาตรการการป้องกนั ควบคุม และลดภาวะมลพิษทางทะเลจากการปล่อยทิ้งของเสีย
จากการปฏิบติัการของเรือต่างชาติ รวมไปถึงปัญหาในทางปฏิบัติของประเทศไทย  เพื่อท าการ
วิเคราะห์และเปรียบเทียบกับกฎหมายของต่างประเทศอันจะน าไปสู่ข้อเสนอแนะว่ามีส่ิงใดท่ี
กฎหมายของประเทศไทยจะตอ้งแกไ้ข พฒันา หรือปรับปรุงใหดี้ขึ้น 

1.2 วัตถุประสงค์ของกำรศึกษำ 

 1. เพื่อศึกษาความรับผิดทางอาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเลและ
มาตรการท่ีเก่ียวกบัการป้องกนั ควบคุม และลดภาวะมลพิษท่ีเกิดจากการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือ
ลงสู่ทะเล 
 2. เพื่อศึกษาหลกัเกณฑ์ของกฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมายต่างประเทศในเร่ือง
ของขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมายและความรับผิดทางอาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสียลง
สู่ทะเลโดยเปรียบเทียบกบักฎหมายของประเทศไทย 
 3. เพื่อวิเคราะห์ถึงปัญหาท่ีเก่ียวกบัขอบเขตการใช้บงัคบักฎหมายและความรับผิดทาง
อาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล รวมไปถึงมาตรการท่ีใชบ้งัคบักบัเรือต่างชาติ 
 4. เพื่อศึกษาถึงแนวทางแกไ้ขปัญหาพร้อมขอ้เสนอแนะเพื่อแกไ้ขปรับปรุงกฎหมายของ
ประเทศไทยใหมี้ประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 

1.3 สมมติฐำนของกำรศึกษำ 

 กฎหมายของประเทศไทยได้ก าหนดให้การปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเลเป็น 
การกระท าความผิด ผูก้ระท าจะตอ้งได้รับโทษตามท่ีกฎหมายก าหนดไว ้แต่ขอบเขตของการใช้
บงัคบักฎหมายจ ากดัอยู่ในเฉพาะเขตน่านน ้ าไทยซ่ึงรวมถึงทะเลอาณาเขตของประเทศไทยเท่านั้น 
หากมีการขยายขอบเขตให้รวมถึงเขตเศรษฐกิจจ าเพาะดว้ยจะท าใหข้อบเขตการใชบ้งัคบักฎหมายมี
ความครอบคลุมมากขึ้น นอกจากน้ีหากมีการแกไ้ขโทษของผูก้ระท าความผิดให้มีความเหมาะสม 
และมีมาตรการทางกฎหมายท่ีครอบคลุมไปถึงการกระท าความผิดของเรือต่างชาติ ก็จะท าให้
ประเทศไทยมีการใช้บงัคบัมาตรการท่ีเก่ียวกับการป้องกัน ควบคุม และลดมลพิษทางทะเลท่ีมี
ประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 
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1.4 ขอบเขตของกำรศึกษำ 

 สารนิพนธ์ฉบบัน้ีมุ่งศึกษาถึงความรับผิดทางอาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสีย
จากเรือลงสู่ทะเล และมาตกรการท่ีเก่ียวขอ้งกบัการป้องกนั ลด และควบคุมภาวะมลพิษทางทะเล 
โดยศึกษากฎหมายระหว่างประเทศภายใตอ้นุสัญญาว่าดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) 
และอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 
(MARPOL 73/78) รวมไปถึงกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์และกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ น  
เพื่อศึกษาเปรียบเทียบ วิเคราะห์ว่ากฎหมายของประเทศไทยสอดคลอ้งกบัหลกัเกณฑข์องกฎหมาย
ระหว่างประเทศอยา่งไรบา้ง และเม่ือเปรียบเทียบกับกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์และประเทศ
ญ่ีปุ่ นแลว้ กฎหมายของประเทศไทยมีมาตรการใดท่ีตอ้งปรับปรุงแกไ้ขอยา่งไรบา้ง 

1.5 วิธีด ำเนินกำรศึกษำ 
 ในการศึกษาน้ีใช้วิธีวิจัยทางเอกสาร (Documentary Research) เป็นหลกั ในการค้นหา
และรวบรวมขอ้มูลจากเอกสารทางวิชาการ กฎหมาย วิทยานิพนธ์ สารนิพนธ์ บทความ วารสาร 
และส่ือทางอิเล็กทรอนิกส์ทั้งของประเทศไทยและต่างประเทศ เพื่อน าขอ้มูลท่ีไดท้ าการคน้หามา
เปรียบเทียบและวิเคราะห์ร่วมกนั 

1.6 ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 
 1. ท าใหท้ราบถึงความรับผิดทางอาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเลและ
มาตรการท่ีเก่ียวกบัการป้องกนั ควบคุม และลดภาวะมลพิษท่ีเกิดจากการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือ
ลงสู่ทะเล 
 2. ท าให้ทราบถึงหลกัเกณฑ์ของกฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมายต่างประเทศใน
เร่ืองของขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมายและความรับผิดทางอาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของ
เสียลงสู่ทะเลโดยเปรียบเทียบกบักฎหมายของประเทศไทย 
 3. ท าให้ทราบถึงปัญหาท่ีเก่ียวกับขอบเขตการใช้บังคับกฎหมายและความรับผิดทาง
อาญาของนายเรือในกรณีปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล รวมไปถึงมาตรการท่ีใชบ้งัคบักบัเรือต่างชาติ 
 4. ท าให้ทราบถึงแนวทางแกไ้ขปัญหาพร้อมขอ้เสนอแนะเพื่อแก้ไขปรับปรุงกฎหมาย
ของประเทศไทยใหมี้ประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 



 
บทท่ี 2 

หลักการท่ัวไปเกี่ยวกับความรับผดิทางอาญาของนายเรือกรณีปล่อยท้ิงของเสีย
จากเรือลงสู่ทะเลและมาตรการในการป้องกันภาวะมลพษิทางทะเลจาก 

การปฏิบัตกิารของเรือ 
 

 การขนสง่ทางทะเลเป็นท่ีไดร้ับความนิยมตั้งแตใ่นอดีตจนถึงปัจจุบนั เน่ืองจากสามารถ
ขนส่งสินค้าได้หลากหลายชนิดในคราวเดียวกนัและขนส่งจ านวนสินค้าไดเ้ ป็นจ านวนมาก  
การขนสง่ทางทะเลใชเ้รือเป็นพาหนะในการขนสง่สินคา้ซึ่งการปฏิบตัิการของเรือเป็นสาเหตุหน่ึงที่
ท  าใหเ้กดิภาวะมลพิษทางทะเลอ ันเน่ืองมาจากการปล่อยท้ิงของเสียจากเรือลงสู่ทะเล ท าใหต้อ้งมี
การก  าหนดหลกัเกณฑ์ที่ เป็นมาตรการป้องกนั ควบคุม และลดภาวะมลพิษทางทะเลที่เกดิจาก 
การปฏิบติัการของเรือ โดยในการปฏิบติัการของเรือจะมีนายเรือเป็นผูมี้อ  านาจสูงสุดในการสั่งการ
ต่างๆภายในเรือ หรืออาจกลา่วไดว้ ่านายเรือเป็นผู ้ควบคุมเรือ ด ังนั้นนายเรือจึงเป็นผู ้ท่ีจะตอ้ง
รับผิดชอบต่อการกระท าต่างๆของเ รือที่กฎหมายก  าหนดไว้ว ่าเ ป็นการกระท าความผิด เชน่  
การปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเล 
 เม่ือกฎหมายก  าหนดใหก้ารปลอ่ยท้ิงของเ สียลงสูท่ะเลเป็นการกระท าความผิด ผูก้ระท า
ความผิดตอ้งระวางโทษจ าคกุ โทษปรับ หรือทั้งจ  าทั้งปรับ อนัเป็นบทลงโทษในทางอาญา จึงท าให้
การพิจารณาเร่ืองความรับผิดทางอาญาของนายเรือนั้นจะตอ้งพิจารณาในเร่ืองของขอบเขตการใช้
กฎหมายอาญาเ ป็นหลัก เ น่ืองจากเป็นการกระท าความผิดบนเรือ  เ ร่ืองเขตอ านาจรัฐถือเป็น 
เ ร่ืองส าค ัญในการน ากฎหมายมาใช้บงัค ับกบัเรือและคนที่อยูบ่นเรือ และในกรณีการปลอ่ยท้ิง 
ของเ สียลงสู่ทะเลตอ้งพิจารณาถึงรูปแบบของการกระท ารวมไปถึงเร่ืองประเภทของมลพิษที่  
ถูกปลอ่ยท้ิงจากการปฏิบติัการของเรือลงสูท่ะเลดว้ย 

2.1 ขอบเขตการใช้กฎหมายอาญา 

 2.1.1 เขตอ านาจรัฐเหนืออาณาเขต 
 การกระท าความผิดของบุคคลใดที่จะต้องไดร้ับโทษทางอาญาในราชอาณาจักรหรื อไม่
นั้น จะตอ้งพิจารณาถึงสถานท่ีในการกระท าความผิดของผู ้กระท าผิดกอ่นวา่ไดก้ระท าความผิด ณ  
ท่ีใดโดยสถานท่ี ใช้บ ังค ับกฎหมายอาญาเ ป็น ส่ิง ท่ีรัฐ ต้อ งบัญญัติ ขอบเขตไว้ให้ช ั ด เ จน 
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ในกฎหมาย มิฉะนั้นจะลงโทษผูก้ระท าความผิดไมไ่ด ้ เพราะจะขดัตอ่หลกัความชอบดว้ยกฎหมาย 
การจะน ากฎหมายอาญามาใชบ้งัคบัมีหลกัพิจารณาดงัน้ี 
  2.1.1.1 หลกัดินแดน (Territorial Principle) 
  หลกัดินแดนเป็นหลกัการที่รัฐทุกรัฐยอ่มมีเขตอ านาจเหนือคดีอาญาที่ มีการกร ะท า
เกดิขึ้นในดินแดนของตน ไมว่า่ผูก้ระท าผิดหรือผูเ้สียหายจะถือสญัชาติใดหรือแมจ้ะไมมี่สญัชาติใด
เลยกต็ามกต็กอยูภ่ายใตเ้ขตอ านาจของรัฐนั้น เพราะการกระท าความผิดอาญานั้นเกดิขึ้นในดินแดน
ของรัฐตนนัน่เอง1 
  ในกฎหมายอาญาของประเทศไทยไดมี้การกลา่วถึงหลักดินแดนไวใ้นประมวล
กฎหมายอาญา มาตรา 4 วรรคหน่ึง โดยบญัญตัิวา่  
  “ผูใ้ดกระท าผิดในราชอาณาจกัร ตอ้งรับโทษตามกฎหมาย”  
  ด ังนั้น บุคคลใดไดก้ระท าความผิดในราชอาณาจกัรจะตอ้งใช้กฎหมายอาญาของ
ประเทศไทยบงัคบักบับุคคลนั้น โดย “ราชอาณาจกัร” ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 4 วรรค
หน่ึง หมายถึงอาณาเขตของประเทศไทย ตามกฎหมาย ไดแ้ก ่2 
   1) พ้ืนดินและพ้ืนน ้ า  เช ่น ภูเขา แม่น ้ า  ล  าคลอง หนอง บึง เกาะ แกง่ต่างๆ ท่ี
ประกอบเป็นประเทศไทย รวมถึงทะเลภายในดว้ย 
   2) ทะเลอนัเป็นอา่วไทย 
   3) ทะเลอนัหา่งจากฝ่ังท่ีเป็นดินแดนของประเทศไทยไมเ่กนิ 12 ไมล์ทะเล 
   4) อากาศเหนือพ้ืนดิน พ้ืนน ้า และทะเลตามขอ้ 1) 2) และ 3) 
  2.1.1.2 หลกัธงชาติ (Flag Principle)  
  หลกัธงชาติ เป็นหลกัที่หากการกระท าความผิดอาญาที่ไดก้ระท าลงในเรือที่ชกัธงของ
ชาติใดหรือในอากาศยานที่ได ้จดทะเบียนเป็นของชาติใดถือวา่เป็นการกระท าที่ตอ้งรับโทษตาม
กฎหมายอาญของรัฐเจา้ของเรือหรืออากาศยานนั้น ทั้งน้ีไมค่  านึงถึงสญัชาติของผูก้ระท าควา มผิด 
และแมเ้รือหรืออากาศยานนั้นจะอยูใ่นอาณาเขตของรัฐอื่นหรืออยู ่ในเขตทะเลหลวงกถ็ือว่า เ ป็น  
การกระท าท่ีตอ้งใชก้ฎหมายอาญาของรัฐเจา้ของเรือหรือเจา้ของอากาศยานนั้นเชน่เดียวกนั3 
  ในกฎหมายอาญาของประเทศไทยได้มีการกล่าวถึงหลักธงชาติไว้ในประมวล
กฎหมายอาญา มาตรา 4 วรรคสอง โดยบญัญตัิวา่  
                                                             
1 ประสิทธิ์  เอกบุตร. (2554). กฎหมายระหว่างประเทศ เล่ม 2 รัฐ (พมิพค์ร้ังท่ี 2). กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 44. 
2 ทวีเก ียรติ มีนะกนิษฐ และรณกรณ์ บุญมี.  (2565). ค าอธิบายกฎหมายอาญา ภาคท่ัวไป (พิมพค์ร้ังท่ี 24). 
กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 31-32. 
3 คณิต ณ นคร. (2653). กฎหมายอาญาภาคท่ัวไป. (พมิพค์ร้ังท่ี 7). กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 110. 
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  “การกระท าความผิดในเรือไทยหรืออากาศยานไทย ไม่ว ่าจะอยู ่ ณ ที่ใด ให้ถือวา่
กระท าความผิดในราชอาณาจกัร”  
  จากบทบัญญัติด ังกล ่าวจะเ ห็นได้ว ่า  มาตรา 4 วรรคสอง ได้ขยายขอบเขตของ 
การกระท าความผิดโดยใหร้วมถึงการกระท าความผิดท่ีไดเ้กดิขึ้นในเรือไทยหรืออากาศยานไทยซึ่ ง
อยูน่อกราชอาณาจกัรดว้ย กลา่วคือ ใหน้ ากฎหมายอาญาของประเทศไทยมาใชบ้งัคบักบัการกระท า
ความผิดเกดิขึ้นบนเรือไทยหรืออากาศยานไทย ไมว่า่เรือไทยหรืออากาศยานไทยจะอยู ่ณ ท่ีใด โดย
ไมค่  านึงถึงสัญชาติของผูก้ระท าความผิดและกฎหมายของสถานที่เ กดิเหตุว ่าได้มีการบัญญัติ ถึง  
การกระท าความผิดนั้นไวอ้ยา่งไร 
  2.1.1.3 หลกัดินแดนโดยนยัแหง่กฎหมาย (Constructive Territoriality) 
  หลกัดินแดนโดยนยัแหง่กฎหมาย หมายถึง การใชก้ฎหมายอาญากบัความผิดที่ไม่ได้
เกดิขึ้นจริงในอาณาเขตของรัฐ แตใ่หถ้ือวา่ความผิดเกดิขึ้นภายในรัฐ ทั้งน้ีเพ่ือขยายขอบเขตของ
หลกัดินแดนมิใหเ้กดิชอ่งวา่งในการใชก้ฎหมายอาญาบงัคับในบางพ้ืนที่ ไดแ้ก ่ความผิดคาบเก ีย่ว
หลายอาณาเขต4 
  ความผิดคาบเก ีย่วหลายอาณาเขต เป็นความผิดท่ีเก ีย่วขอ้งกบัอาณาเขตตั้งแต่สองรัฐ
ขึ้นไป เพราะบางครั้งการกระท าความผิดมีหลายขั้นตอนตอ่เน่ืองกนั แตเ่ม่ือทุกขั้นตอนของความผิด
มิได้เกดิขึ้ นในอาณาเขตเดียวกนั หลักดินแดนโดยนัยแห่งกฎหมายจึงรวมความผิดท่ีเกดิขึ้น 
นอกอาณาเขตเขา้ไวแ้ละถือวา่ทุกขั้นตอนของความผิดเกดิขึ้ นในอาณาเขตนั้น และหมายรวมถึง
ความผิดที่ต ้องรับผิดกอ่นกระท าส าเร็จ เชน่ การตระเตรียมความผิด หรือการพยายามกระท า
ความผิด ตลอดจนการสมคบกนักระท าความผิดดว้ย5 โดยในกฎหมายอาญาของประเทศไทยได้มี

                                                             
4 คณพล จันทน์หอม. (2563). หลักพื้นฐานกฎหมายอาญา เล่ม 1. กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 116. 
5 เร่ืองเดียวกนั, หนา้ 116. 
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การกล่าวถึงการกระท าความผิดในกรณีที่ความผิดคาบเก ีย่วกนัหลายอาณาเขตไว้ในประมวล
กฎหมายอาญา มาตรา 56 และมาตรา 67 
 2.1.2 เขตอ านาจรัฐนอกอาณาเขต  
 แม้หล ักดินแดนจะเ ป็นหลักทั่วไปในการใช้กฎหมายอาญาบังค ับแกบุ่คคลที่อยูใ่น 
อาณาเขตของรัฐนั้น แต่อยา่งไรกต็าม รัฐได้ขยายขอบเขตการใช้กฎหมายอาญาออกไปนอก 
อาณาเขตของรัฐดว้ย กรณีดงักลา่วเรียกวา่ เขตอ านาจรัฐนอกอาณาเขต (Extraterritorial Jurisdiction) 
โดยแม้ว ่าจะไม่มีหลักดินแดนเขา้มาเก ีย่วข ้องกบัการกระท าความผิด แตร่ัฐกมี็อ  านาจล งโทษ
ผูก้ระท าความผิดไดเ้พราะจุดเกาะเก ีย่วบางประการ ไดแ้ก ่ 
  2.1.2.1 หลกัสญัชาติ (Nationality Principle) 
  หลกัสญัชาติ เป็นหลกัของการที่รัฐมีอ  านาจเหนือผูก้ระท าความผิดอาญาที่ถือสญัชาติ
ของรัฐนั้นไมว่า่ผูน้ ั้นจะอยูแ่หง่หนใดกต็าม เพราะคนท่ีถือสญัชาติของรัฐใดยอ่มเป็นคนของรัฐนั้น 
ดงันั้น รัฐเจา้ของสญัชาติจึงมีเขตอ านาจเหนือคนชาติของตนเอง แมค้วามผิดอาญาท่ีคนชาตินั้น  
กอ่ขึ้นจะไดก้ระท านอกดินแดนของรัฐนั้นกต็าม8 
  2.1.2.2 หลกัป้องกนั (Protective Principle) 
  หลกัป้องกนั เป็นกรณีที่กฎหมายอาญาของรัฐสามารถใชบ้งัคบักบัการกระท าความผิด
ของคนต่างด้าวท่ีได้กระท าลงในรัฐต่างประเทศได้ด ้วย ถ ้าการกระท านั้นละเมิดหรือคุกคาม

                                                             
6 ประมวลกฎหมายอาญา. มาตรา 5. บญัญติัวา่ 
 “ความผิดใดท่ีการกระท าแมแ้ตส่่วนหน่ึงส่วนใดไดก้ระท าในราชอาณาจักรกดี็ ผลแหง่การกระท าเกดิใน
ราชอาณาจักร โดยผูก้ระท าประสงค์ใหผ้ลนัน้เกดิในราชอาณาจักร หรือโดยลกัษณะแหง่การกระท า ผลท่ีเกดิข้ึน
ควรเกดิในราชอาณาจักร หรือยอ่มจะเล็งเห็นได้วา่ผลนั้นจะเกดิในราชอาณาจักรก็ดี ใหถื้อวา่ความผิดนั้นได้
กระท าในราชอาณาจักร 
 ในกรณีการตระเตรียมการ หรือพยายามกระท าการใดซึ่งกฎหมายบญัญติัเป็นความผิด แมก้ารกระท านัน้
จะไดก้ระท านอกราชอาณาจักร ถา้หากการกระท านัน้จะไดก้ระท าตลอดไปจนถึงขัน้ความผิดส าเร็จ ผลจะเกดิข้ึน
ในราชอาณาจักร ใหถื้อวา่ การตระเตรียมการหรือพยายามกระท าความผิดนัน้ไดก้ระท าในราชอาณาจักร” 
7 ประมวลกฎหมายอาญา. มาตรา 6. บญัญติัวา่ 
 “ความผิดใดท่ีไดก้ระท าในราชอาณาจักรหรือท่ีประมวลกฎหมายน้ีถือวา่ไดก้ระท าในราชอาณาจักร แม ้
การกระท าของผู ้เป็นตัวการด้วยกนั ของผู ้สนับสนุน หรือของผูใ้ชใ้ห้กระท าความผิดนัน้จะไดก้ระท านอก
ราชอาณาจักร กใ็หถื้อวา่ตวัการ ผูส้นบัสนุน หรือผูใ้ชใ้หก้ระท าไดก้ระท าในราชอาณาจักร” 
8 ประสิทธิ์  เอกบุตร. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 1. หนา้ 45. 
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คณุธรรมทางกฎหมาย (Rechtsgut) ภายในรัฐหรือที่เก ีย่วขอ้งกบัรัฐ รัฐสามารถใชเ้ขตอ านาจในทาง
อาญาเพ่ือคุม้ครองความมัน่คงของรัฐหรือบุคคลซึ่งมีสญัชาติของรัฐนั้นๆได้9 
  ในกฎหมายอาญาของประเทศไทยกไ็ด้มีการกลา่วถึงหลกัป้องกนัโดยปรากฏอยู ่ใน
ประมวลกฎหมายอาญากรณีผูก้ระท าความผิดเก ีย่วกบัความมัน่คงแห่งราชอาณาจักรและความผิด
เก ีย่วกบัการกอ่การร้ายตามมาตรา 7(1) และ (1/1) และกรณีคนตา่งดา้วกระท าความผิดตอ่คนสญัชาติ
ไทยนอกราชอาณาจกัรตามมาตรา 8(ข) (1)-(13)10 
  2.1.2.3 หลกัความผิดสากล (Universal Jurisdiction) 
  หลกัความผิดสากล หรือหลกัเขตอ านาจสากล เป็นหลกัที่รัฐทุกรัฐใชใ้นการลงโทษ
ผูก้ระท าความผิดอาญาท่ีมีลกัษณะเป็นความผิดสากล ไมว่า่ผูก้ระท าความผิดหรือผูเ้สียหายนั้ นจะ
เป็นผูท่ี้มีสญัชาติใดและไมว่า่การกระท าความผิดนั้นจะกระท าท่ีใดกต็าม ทั้งน้ีเน่ืองจากการกระท า
ความผิดอาญาที่ มีลกัษณะเป็นความผิดสากลน้ีมีล ักษณะเป็นการกระท าความผิดเป็นศตัรูตอ่ 
มวลมนุษยชาติ (hostis humani generis) จึงตอ้งถือวา่การที่รัฐใดรัฐหน่ึงลงโทษผูก้ระท าความผิด ใน
ลกัษณะน้ีนั้นยอ่มเทา่กบัเป็นการลงโทษแทนรัฐอื่นทุกรัฐ11 
  ในกฎหมายอาญาของประเทศไทยไดมี้การกลา่วถึงหลกัความผิดสากลไวใ้นประมวล
กฎหมายอาญามาตรา 7(3) กรณีความผิดฐานชิงทรัพย์และปลน้ทรัพย์ซึ่งไดก้ระท าในทะเลหลวง12 

2.2 หน้าท่ีและความรับผดิชอบของนายเรือ 

 การปฏิบัติงานต่างๆภายในเรือจะมีนายเรือ (Captain or Master) เ ป็นผู ้มีอ  านาจสั่งการ
สูงสุดในเรือ นายเรือจะเป็นผูร้ับผิดชอบทุกเร่ืองภายในเรือใหมี้ความปลอดภยัและมีประสิท ธิภาพ 
(safe and efficient operation) ไม่ว ่า จะ เ ป็นกา รจัดการ สินค้า  (cargo operation) ก า ร เดินเ รือ 
(navigation) การบริหารจดัการคนประจ าเรือ (crew management) และท าใหม้ัน่ใจวา่การปฏิบติังาน
ต่างๆของเ รือนั้นเป็นไปตามกฎหมายภายในประเทศและกฎหมายระหว่างประเทศ ตลอดจน

                                                             
9 ภาคภูมิ โลหวริตานนท์ และคงสัจจา สุวรรณเพช็ร.  (2561). หลกัดินแดนในกฎหมายอาญาและขอ้ยกเวน้ : ศึกษา
ท่ีมาทางประวติัศาสตร์. นิติธรรมประจักษ์ สุรศักดิ ์60 ปี. กรุงเทพฯ: เดือนตุลา. หนา้ 336. 
10 คณิต ณ นคร. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 3. หนา้ 115-116. 
11 ประสิทธิ์  เอกบุตร. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 1. หนา้ 47. 
12 ประมวลกฎหมายอาญา. มาตรา 7. บญัญติัวา่ 
 “ผูใ้ดกระท าความผิดดงัระบุไวต้อ่ไปน้ีนอกราชอาณาจักรจะตอ้งรับโทษในราชอาณาจักร คือ 
 (3) ความผิดฐานชิงทรัพย ์ตามท่ีบญัญติัไวใ้นมาตรา 339 และความผิดฐานปลน้ทรัพย ์ตามท่ีบญัญติัไว ้
ในมาตรา 340 ซึ่งไดก้ระท าในทะเลหลวง” 



11 

นโยบายของบริษทัและนโยบายของรัฐเจา้ของธง ทั้งน้ี ทุกคนบนเรือไมว่า่จะเป็นคนประจ า เ รือ 
ลูกเรือ หรือผูโ้ดยสารกจ็ะตอ้งอยูภ่ายใตอ้  านาจและความรับผิดชอบของนายเรือ 13  
 

 2.2.1 หน้าที่ของนายเรือ 
 นายเ รือท าหน้าที่ เป็นตวัแทนเจ้าของเรือ มีภาระผูกพันให้เรือเป็นไปตามอนุสญัญา                
กฎข้อบังค ับต่างๆ เช่น อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด ้วยมาตรฐานการฝึกอบรม การรับรอง
คณุสมบตัิคนประจ าเรือ และการเขา้ยามของคนประจ าเรือ (STCW) อนุสญัญาระหวา่งประเทศว่า
ดว้ยความปลอดภยัแหง่ชีวิตในทะเล (SOLAS) อนุสญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการป้องกนัภาวะ
มลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) อนุสญัญาวา่ดว้ยแรงงานทางทะเล 
ค.ศ. 2006 (MLC) เ ป็นต้น กฎหมาย ข ้อบงัค ับเมืองทา่ และท่าเรือ รวมถึงนโยบายของบริษทัที่
เรียกวา่ อ  านาจสัง่การขา้มขั้นตอนปกติ (Overriding Authority) นายเรือถือเป็นต าแหนง่สูงสุดในเรือ  
มีอ  านาจหน้า ท่ีในการสั่งการปฏิบัติงานได้ตลอดทั้งเ รือจอดและเรือเดิน เ พ่ือท่ีจะรักษาชีวิต 
ส่ิงแวดลอ้ม รวมทั้งทรัพย์สินดว้ย14 
 2.2.2 ความรับผดิชอบของนายเรือ 
 ความรับผิดชอบของนายเรือ มีดงัน้ี15 
  1) นายเรือตอ้งรับผิดชอบอยา่งเบ็ดเสร็จตอ่คณุสมบตัิของเรือที่จะสามารถออกทะเล
ได ้ เพ่ือใหก้ารปฏิบตัิงานเรือเป็นไปอย่างปลอดภยัและมีประสิทธิภาพ และนายเรือจะตอ้ งดูแ ล 
ความปลอดภยัของผูค้นในเรือ สินคา้ และอุปกรณ์เคร่ืองใชต้า่งๆ 
  2) นายเรือเป็นผูร้ับผิดชอบในการด าเนินงานเก ีย่วกบัระบบการจดัความปลอดภัยใน
ทะเล ใหก้ารก  ากบัดูแล การฝึกอบรม อีกทั้งใหค้  าแนะน าท่ีเหมาะสมและชดัเจน เพ่ือใหทุ้กคนใน
เรือสามารถปฏิบตัิตามนโยบายของบริษทัที่วา่ดว้ยเร่ืองของความปลอดภยัและป้องกนัส่ิงแวดล้อม
ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

                                                             
13 วชัราภรณ์ สิทธิพงศ์. (2559). วเิคราะห์ร่างพระราชบัญญัติเรือไทย พ.ศ. .... : การจัดคนประจ าเรือ. วทิยานิพนธ์
นิติศาสตรมหาบณัฑิต สาขากฎหมายการคา้ระหวา่งประเทศ, คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 
14 คณะท างานพฒันาระบบบริหารการจัดการความรู้ ศูนยฝึ์กพาณิชยน์าว.ี (2555). บทบาท หน้าท่ี และความ
รับผิดชอบคนประจ าเรือ . (ออนไลน์). เข ้าถึงได้จาก : http://www.mmtc.ac.th/km/manual/5507-MMTC-
SeafarerDuty.pdf. [2566, 11 มีนาคม] 
15 คณะท างานพฒันาระบบบริหารการจัดการความรู้ ศูนยฝึ์กพาณิชยน์าว.ี (2555). บทบาท หน้าท่ี และความ
รับผิดชอบคนประจ าเรือ . (ออนไลน์). เข ้าถึงได้จาก : http://www.mmtc.ac.th/km/manual/5507-MMTC-
SeafarerDuty.pdf. [2566, 11 มีนาคม] 
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  3) นายเ รือจะต้องพิจารณาทบทวนระเบียบปฏิบัติของเรือว่าด ้วยการจัดการความ
ปลอดภยัและการป้องกนัมิใหเ้กดิมลภาวะตอ่ส่ิงแวดลอ้ม หากมีการตรวจพบส่ิงบกพร่องใด  ๆ ทาง
เรือควรจะรายงานใหผู้ร้ับมอบอ านาจของบริษทัทราบเพ่ือด าเนินการแกไ้ขตอ่ไป 
  4) นายเรือมีหนา้ที่แจง้ใหบ้ริษทัทราบถึงขอ้บกพร่อง (Non-Conformance) ที่พบต่อ
โครงสร้างเ รือ เคร่ืองยนต์ อุปกรณ์ และส่ิงท่ีผิดปกติไปจากระบบ SMS(Non-Conformity) ที่ มี
ผลกระทบตอ่ความปลอดภยัของเ รือ หรือเป็นอนัตรายตอ่ส่ิงแวดลอ้ม นายเรืออาจร้องขอความ
ชว่ยเหลือจากบริษทั ณ ที่หรือเวลใดๆได ้ ไมว่า่จะเป็นชา่งเทคนิค หรือผูร้ับเหมาอื่นจากภายนอก 
เพ่ือแกไ้ขปรับปรุงขอ้บกพร่องที่พบในกรณีเร่งดว่น 
  5) นายเ รือจะต้องให้ความสนใจในการบริหารเ รืออย ่างประหยัด และจะต้อง
รับผิดชอบในการจดัสง่จดหมาย บนัทึก ปูมและเอกสารตา่งๆอยา่งถูกตอ้งและทนัตามเวลาที่บริษ ัท 
ผูเ้ชา่ ผูส้ัง่สินคา้ และเจา้หนา้ท่ีการทา่เรือหรือหน่วยงานของรัฐท่ีเก ีย่วขอ้งกบัการขนส่งทา งเ รือ              
ร้องขอ 
  6) นายเรือจะตอ้งดูแลสวสัดิการ สวสัดิภาพ สุขาภิบาลในเรือ และความปลอดภยัใน
การท างานใหเ้ป็นไปตามอนุสญัญาวา่ดว้ยแรงงานทางทะเล ค.ศ. 2006 (MLC) 
  7) การเขา้ยามบนสะพานเดินเรือในขณะที่เรือก  าลงัจะเดินทางเขา้จอดและออกจาก
เ มืองท่า  ท ่า เ ทียบเ รือ หรือออกจากเทียบ และเลื่อนเ รือ หรือในน่านน ้ า ท่ีต ้องใช้การน าร่อง  
นายเรือจะเป็นผูค้วบคมุดูแลและยามบนสะพาน คอยประสานงานและบงัคบับญัชาใหก้ารท าหนา้ที่
เขา้ยามเพ่ือใหก้ารเดินเรือเป็นไปดว้ยความปลอดภยั 

2.3 ภาวะมลพษิจากการปฏิบัติการของเรือ 

 ในการปฏิบัติการของเรือนั้นกอ่ให้เกดิภาวะมลพิษได้ทาง ทั้งภาวะมลพิษจากขยะ  
ส่ิงปฏิกลู กา๊ซพิษท่ีถูกปลอ่ยออกมา รวมไปถึงสินคา้อนัตรายท่ีใชเ้ รือในการขนส่ง เชน่ น ้ามัน  
ซึ่งมลพิษเหลา่น้ีมีผลกระทบตอ่ส่ิงแวดลอ้มทางทะเล และอาจจะกระทบไปถึงชมุชนท่ีอาศยัอยูต่าม
ชายฝ่ังดว้ย 

 2.3.1 ลักษณะของการปล่อยทิ้ง 
 อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด ้วยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเ รือ ค.ศ. 1973 และ 
พิธีสาร 1978 หรือที่รู้จกักนัในนาม MARPOL 73/78 ไดใ้หค้วามหมายของการปลอ่ยท้ิง (discharge) 
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วา่หมายถึง การปลอ่ยท้ิงโดยเหตุใดกต็ามจากเรือ รวมทั้งการรั่วไหล (escape) การก  าจดั (disposal) 
การไหลลน้ (spilling) การรั่ว (leaking) การสูบ (pumping) หรือการไหลท้ิง (emptying)16 
 2.3.2 ความแตกต่างระหว่างการปล่อยทิ้งและการทิ้งเท 
 ล ักษณะของภาวะมลพิษท่ีเกดิจากการปล่อยท้ิง (discharge) มีความแตกตา่งจากภาวะ
มลพิษท่ีเกดิจากการท้ิงเท (dumping) โดยการท้ิงเทนั้นมุง่เนน้ท่ีการท้ิงเทของเสียและสสารอื่นอย ่าง
จงใจ (deliberate) ลงสูท่ะเล การท้ิงเทไมไ่ดพิ้จารณาถึงท่ีมาวา่ของเ สียหรือวัตถุอื่นท่ีน ามาท้ิ งลง สู่
ทะเลนั้นจะน ามาจากท่ีใด ไมว่า่จะเป็นแหลง่ท่ีมาจากบนบก ครัวเรือน กระบวนการอุตสาหกรรม 
หรือส่ิงกอ่สร้างท่ีมนุษย์ท  าขึ้ นในทะเล สว่นการปลอ่ยท้ิง (discharge) หมายถึงการก  าจดัของเ สีย  
อ ัน เ ก ิด จ า กก า รป ฏิบัติ ก า รขอ ง เ รื อ เ ดิ นทะ เ ล  (operation of ship) เ ท ่า นั้ น  อี กทั้ งต า ม 
อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ไดใ้หนิ้ยามของการท้ิงเทว่า
ไม่รวมถึงการจ ากดัของเสียหรือสสารอื่นท่ีสืบเน่ืองจากการปฏิบัติการโดยปกติของเรือ ดงันั้น  
การท้ิงเท (dumping) จึงไมร่วมถึงการปลอ่ยท้ิง (discharge) โดยการปลอ่ยท้ิงมีไดเ้ฉพาะแตข่องเ สีย
หรือสสารอนัเกดิจากการปฏิบติัการของเรือเทา่นั้น17 
 2.3.3 สถานที่ในการปล่อยทิ้ง 
 การปลอ่ยท้ิงจากการปฏิบติัการของเรือจะเกดิขึ้ นท่ีบริเวณใดในทะเลกไ็ด ้ ไมว่า่จะเป็น
บริเวณที่อยูภ่ายในเขตอ านาจของรัฐ (national jurisdiction of state) ไดแ้ก ่ทะเลอาณาเขต (territorial 
sea) ซึ่ งทุกรัฐมีสิทธิก  าหนดความกว้า งของทะเลอาณาเขตของตนไม่เกนิ 12 ไมล์ทะเล 18  
เขตเศรษฐกจิจ าเพาะ (exclusive economic zone) ซึ่ งรัฐขยายออกไปไดไ้ม่เกนิ 200 ไมล์ทะเล  
                                                             
16 MARPOL 73/78. Article 2. 3(a). 
 “Discharge”, in relation to harmful substance or effluents containing such substances, means any release 
howsoever caused from a ship and includes any escape, disposal, spilling, leaking, pumping, emitting or 
emptying. อา้งถึงใน จุมพต สายสุนทร. (2560). กฎหมายส่ิงแวดล้อมระหว่างประเทศ  (พมิพค์ร้ังท่ี 3). กรุงเทพฯ: 
วญิญชูน. หนา้ 275. 
17ชลทิศ รันสินโย. (2560). มาตรการทางกฎหมายในการควบคุมการปล่อยท้ิงขยะจากปฏิบตัิการของเรือเดนิทะเล. 
วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบณัฑิต สาขากฎหมายทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอ้ม, คณะนิติศาสตร์ 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. หนา้ 14. 
18 UNCLOS. Article 3. 
 Every State has the right to establish the breadth of its territorial sea up to a limit not exceeding 12 
nautical miles, measured from baselines determined in accordance with this Convention.  อ ้า ง ถึ ง ใ น  ก รม
สนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงตา่งประเทศ. (2548). อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 
1982. กรุงเทพฯ: เอราวณัการพมิพ.์ หนา้ 5. 
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จากเสน้ฐาน19 และไหลท่วีป (continental shelf) ของรัฐชายฝ่ังซึ่งประกอบดว้ยพ้ืนดินทอ้งทะเล และ
ดินใตผ้ิวดินของบริเวณใตท้ะเล ซึ่งขยายออกไปเลยทะเลอาณาเขตของรัฐตลอดแนวทอดยาวตาม
ธรรมชาติของอาณาเขตทางบกของตนจนถึงริมนอกของขอบทวีปหรือถึงระยะ 200 ไมล์ทะเล 
จากเสน้ฐานซึ่งใชว้ดัความกวา้งของทะเลอาณาเขตในกรณีที่ริมนอกของขอบทวีปขยายไปไม่ถึง
ระยะนั้น20 และบริเวณที่อยูน่อกขอบเขตอ านาจแห่งชาติของรัฐ ได้แก ่ทะเลหลวง (high seas)  
ซึ่งเป็นบริเวณท่ีไมไ่ดร้วมอยู ่ในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ ทะเลอาณาเขต หรือในนา่นน ้าภายใน หรือ  
ในนา่นน ้าภายในของรัฐหมูเ่กาะ21 เป็นตน้22 
 2.3.4 ประเภทของมลพิษ 
 อนุสญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 
1978 หรือ MARPOL 73/78 จดัท าขึ้นมาโดยมีวตัถุประสงค์เ พ่ือป้องกนัและควบคุมภาวะมล พิษท่ี
เกดิจากการปฏิบตัิการของเรือตามปกติ โดยมีการแบง่ประเภทของมลพิษเป็น 6 ประเภท ดงัน้ี 
 
 
 

                                                             
19 UNCLOS. Article 57. 
 The exclusive economic zone shall not extend beyond 200 nautical miles from the baselines from which 
the breadth of the territorial sea is measured. อ ้าง ถึงใน กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงต่างประเทศ.  
อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 18. หนา้ 25. 
20 UNCLOS. Article 76. 
 1. The continental shelf of a coastal State comprises the seabed and subsoil of the submarine areas that 
extend beyond its territorial sea throughout the natural prolongation of its land territory to the outer edge of the 
continental margin, or to a distance of 200 nautical miles from the baselines from which the breadth of the 
territorial sea is measured where the outer edge of the continental margin dose not extend up to that distance.  
อา้งถึงใน กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงตา่งประเทศ. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 18. หนา้ 36. 
21 UNCLOS. Article 86. 
 The provisions of this Part apply to all parts of the sea that are not included in the exclusive economic 
zone, in the territorial sea or in the internal waters of a State, or in the archipelagic waters of an archipelagic State. 
This article dose not entail any abridgement of the freedoms enjoyed by all States in the exclusive economic zone 
in accordance with article 58. อา้งถึงใน กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงตา่งประเทศ. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 
18. หนา้ 40. 
22 เดือนเดน่ นาคสีหราช. (2561). ภาวะมลพิษทางทะเลจากเรือ. กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 102. 



15 

  1) น ้ามนั (oil) 
  น ้ามนั ปรากฏอยูใ่นภาคผนวกที่ 1 (Annex I) โดยประกอบไปดว้ยขอ้บงัคบัตา่ งๆใน
การป้องกนัและควบคมุการปลอ่ยท้ิงมลพิษน ้ ามันจากเรือท่ีรัฐภาคีแห่ง MARPOL 73/78 จะตอ้ง
ปฏิบตัิตาม ซึ่ง MARPOL 73/78 ไดก้  าหนดค านิยามเก ีย่วกบัมลพิษจากน ้ามนัไวด้งัน้ี 
  น ้ามนั หมายถึง น ้ามนัปิโตรเลียมใด  ๆ รวมถึงน ้ามนัดิบ ตะกอน ขยะปนน ้ามนั และ
ผลิตภัณฑ์น ้ ามันซึ่ งกล ั่นแล ้ว โดยปิโตรเลียมใดๆเช่นว่านั้นรวมทั้งน ้ ามันดิบ (crude oil)23  
ซึ่งหมายถึง ของผสมไฮโดรคาร์บอนเหลวใด  ๆท่ีเกดิขึ้นเองตามธรรมชาติในโลก ไมว่า่จะไดท้  าให้
เหมาะสมเ พ่ือการขนส่งหรือไม่กต็าม และหมายความรวมถึงน ้ ามันดิบท่ีอาจน าส่วนแยกกลัน่ 
(distillate fractions) บางสว่นออกไปหรือท่ีอาจเพ่ิมสว่นแยกกลั่นเขา้ไป น ้ามนัเช้ือเพลิง (fuel oil) 
กากน ้ ามัน (sludge) ขยะน ้ ามัน (oil refuse) และผลิตภัณฑ์ท่ีได้จากการกลั่น (refined products) 
นอกจากปิโตรเลียมเคมีซึ่งจะอยูใ่นบังค ับของภาคผนวกที่ 2 ของ MARPOL 73/78 และยงัรวมถึง
สารที่ระบุไวใ้นเอกสารแนบฉบบัที่ 1 (Appendix 1)ของภาคผนวกที่ 1 (Annex 1) ดว้ย24 ตวัอยา่งเชน่ 
น ้ามนัดีเซล น ้ามนัอะโรมาติก (aromatic oil) น ้ามนัหลอ่ลื่น (lubricating oil) น ้ามนัแร่ (mineral oil) 
น ้ามนัเคร่ือง (motor oil) น ้ามนักา๊ด (kerosene) แนปธา (naphtha) และสารอื่นๆอีกหลายชนิด25 ท ั้งน้ี 

                                                             
23 MARPOL 73/78. Annex 1. Regulation 1. 
 28. “Crude” means any liquid hydrocarbon mixture occurring naturally in the earth whether or not 
treated to render it suitable for transportation and includes : 
 (a) crude oil from which certain distillate fractions may have been removed; and 
 (b) crude oil to which certain distillate fractions may have been added. อา้งถึงใน เดือนเดน่ นาคสีหราช. 
อา้งแลว้เชิงอรรถถท่ี 22. หนา้ 103. 
24 MARPOL 73/78. Annex I. Regulation 1 (1). 
 For the purpose of this Annex : 
 1. “Oil” means petroleum in any form including crude oil, fuel oil, sludge, oil refuse and refined 
products (other than petrochemicals which are subject to the provisions of Annex II of the present Convention) 
and, without limiting the generality of the foregoing, includes the substances listed in Appendix I to this Annex.  
อา้งถึงใน เดือนเดน่ นาคสีหราช. อา้งแลว้เชิงอรรถถท่ี 22. หนา้ 104. 
25 MARPOL 73/78. Annex I. Appendix I. 
 The list of oils shall not necessarily be considered as comprehensive. 
 Asphalt Solutions, Blending Stocks, Roofers Flux, Straight Run Residue, Oils, Clarified, Crude oil, 
Mixtures containing crude oil, Diesel Oil, Fuel Oil No. 4, Fuel Oil No. 5, Fuel Oil No. 6, Road Oil, Transformer 
Oil, Aromatic Oil (excluding vegetable oil), Lubricating Oils and Blending Stocks, Mineral Oil, Motor Oil, 
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พิธีสาร 1978 ไดมี้การแกไ้ขเพ่ิมเติม MARPOL 73 โดยเฉพาะในภาคผนวกที่ 1 ท่ีวา่ดว้ยเร่ืองน ้ามนั 
โดยใหค้วามส าคญัเพ่ิมเติมเป็นพิเศษในกรณีเรือบรรทุกน ้ามนัดิบ (crude oil tankers) 
  2) ของเหลวที่เป็นพิษ (noxious liquid substances) 
  ของเหลวที่เป็นพิษ ปรากฏอยูใ่นภาคผนวกที่  2 (Annex II) ประกอบดว้ยข้อบงัคบั
ตา่งๆในการป้องกนัการปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษจากเรือท่ีรัฐภาคีแห่ง MARPOL 73/78 จะตอ้ง
ปฏิบตัิตาม โดยแบง่ของเหลวที่เป็นพิษได ้4 ประเภทดงัตอ่ไปน้ี26  
   2.1) ประเภท X (category X) เป็นของเหลวที่เป็นพิษซึ่งหากปลอ่ยลงสูท่ะเลจาก
การท าความสะอาดถังระวางสินคา้หรือการลา้งถ ังอบัเฉาจะกอ่ใหเ้กดิอ ันตรายอยา่งมาก (major 
hazard) ตอ่ทรัพยากรทางทะเล หรือตอ่สุขภาพของมนุษย์ และดว้ยเหตุน้ีจึงสมควรที่จะใชม้าตรการ
หา้มปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษเหลา่น้ีลงสูท่ะเล27 
   2.2) ประเภท Y (category Y) เป็นของเหลวที่เป็นพิษซึ่งหากปลอ่ยลงสูท่ะเลจาก
การท าความสะอาดถังระวางสินค้าหรื อการล้างถ ังอ ับเฉา จะกอ่ให้เกดิอ ันตราย (hazard)  
ตอ่ทรัพยากรทางทะเล หรือตอ่สุขภาพของมนุษย์ หรือท าใหเ้กดิความเสียหายตอ่ความงดงา มตาม

                                                             
Penetrating Oil, Spindle Oil, Turbine Oil, Distillates, Straight Run, Flashed Feed Stocks, Gas Oil, Cracked, 
Gasoline Blending Stocks, Aklylates Fuel, Reformates, Polymer Fuel, Gasolines, Casinghead (natural), 
Automotive, Aviation, Straight Run, Fuel Oil No. 1 (kerosene), Fuel Oil No. 1-D, Fuel Oil No. 2, Fuel Oil No. 
2-D, Jet Fuels, JP-1 (kerosene), JP-3, JP-4, JP-5 (kerosene, heavy), Turbo Fuel, Kerosene, Mineral Spirit, 
Naphtha, Solvent, Petroleum. Heartcut Distillate Oil. อา้งถึงใน เดือนเดน่ นาคสีหราช. อา้งแลว้เชิงอรรถถท่ี 22. 
หนา้ 104. 
26 MARPOL 73/78. Annex II. Regulation 1 Definitions. 
 10. “Noxious liquid substance” means any substance indicated in the Pollution Category column of 
chapter 17 or 18 of the International Bulk Chemical Code or provisionally assessed under the provisions of 
Regulation 6.3 as falling into Category X, Y, or Z. 
27 MARPOL 73/78. Annex II. Regulation 6 Categorization and listing of noxious liquid substances and other 
substances. 
 1. For the purpose of the regulations of this Annex, noxious liquid substances shall be divided into four 
categories as follows: 
 1. Category X: Noxious liquid substances which, if discharged into the sea from tank cleaning or 
deballasting operations, are deemed to present a major hazard to either marine resources or human health and, 
therefore, justify the prohibition of the discharge into the marine environment; 
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ธรรมชาติ หรือรบกวนการใชป้ระโยชน์ทางทะเลโดยชอบดว้ยกฎหมายประการอื่น  ๆและดว้ยเหตุน้ี
จึงสมควรท่ีจะมีการจ ากดัปริมาณและคณุภาพของส่ิงท่ีจะปลอ่ยลงสูท่ะเล28 
   2.3) ประเภท Z (category Z) เป็นของเหลวที่เป็นพิษซึ่ งหากปลอ่ยลงสู่ทะเลจาก
การท าความสะอาดถงัระวางสินคา้หรือการลา้งถงัอบัเฉาจะกอ่ใหเ้กดิความเ สียหายเล็กนอ้ย (minor 
hazard) ตอ่ทรัพยากรทางทะเล หรือตอ่สุขภาพของมนุษย์ และดว้ยเหตุน้ีจึงมีขอ้จ ากดัที่เขม้งวดนอ้ย
กวา่ในเร่ืองของปริมาณและคณุภาพของส่ิงท่ีจะปลอ่ยลงสูท่ะเล29 
   2.4) ประเภทอื่น  ๆ (other substances หรือ os) เป็นสารเคมีเหลวประเภทอื่นไม่ได้
อยูใ่นกลุม่ของเหลวที่เป็นพิษประเภท X Y หรือ Z ซึ่งในปัจจุบนัยงัไม่พบวา่กอ่ใหเ้กดิผลกระทบ
หรือเป็นอนัตรายตอ่ทรัพยากรทางทะเล สุขภาพของมนุษย์ ความงดงามทางธรรมชาติ หรือรบกวน
การใชป้ระโยชน์ทางทะเลโดยชอบดว้ยกฎหมายประการอื่น  ๆ เม่ือมีการปลอ่ยลงสูท่ะเลจากการท า
ความสะอาดถังระวางสินค้าหรือการลา้งถงัอ ับเฉา การปล่อยน ้ าท ้องเรือ หรือน ้าอบัเฉา หรือ 
ส่ิงตกคา้ง หรือสารผสมอื่นๆท่ีมีเฉพาะสารท่ีเรียกวา่ “สารอื่นๆ” จะไมอ่ยูภ่ายใตข้อ้บงัคบัใดๆของ
ภาคผนวกน้ี30 

                                                             
28 MARPOL 73/78. Annex II. Regulation 6 Categorization and listing of noxious liquid substances and other 
substances. 
 1. For the purpose of the regulations of this Annex, noxious liquid substances shall be divided into four 
categories as follows: 
 2. Category Y: Noxious liquid substances which, if discharged into the sea from tank cleaning or 
deballasting operations, are deemed to present a hazard to either marine resources or human health or cause harm 
to amenities or other legitimate uses of the sea and therefore justify a limitation on the quality and quantity of the 
discharge into the marine environment; 
29 MARPOL 73/78. Annex II. Regulation 6 Categorization and listing of noxious liquid substances and other 
substances. 
 1. For the purpose of the regulations of this Annex, noxious liquid substances shall be divided into four 
categories as follows: 
 3. Category Z: Noxious liquid substances which, if discharged into the sea from tank cleaning or 
deballasting operations, are deemed to present a minor hazard to either marine resources or human health and 
therefore justify less stringent restrictions on the quality and quantity of the discharge into the marine 
environment; 
30 MARPOL 73/78. Annex II. Regulation 6 Categorization and listing of noxious liquid substances and other 
substances. 
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  3) สารอนัตรายบรรจุหีบหอ่ (packaged harmful substances) 
  สารอนัตรายบรรจุหีบหอ่ ปรากฏอยูใ่นภาคผนวกที่ 3 (Annex III) โดยประกอบดว้ย
ข้อบังค ับต่างๆที่รัฐภาคีแห่ง MARPOL 73/78 สามารถที่จะเลือกปฏิบัติตามได้ แตกต่างจาก
ภาคผนวกที่ 1 และภาคผนวกที่ 2 ซึ่งเป็นกรณีที่ผูกพนัใหร้ัฐภาคีตอ้งปฏิบตัิตาม โดยขอ้ก  าหนด
ทัว่ไปจะเก ีย่วขอ้งกบัมาตรฐานในการบรรจุหีบหอ่ในสินคา้ การเขียนช่ือและการติดฉลาก การท า
เอกสารแสดงคณุสมบติัของสินคา้ วิธีการเกบ็ และขอ้หา้มตา่ง  ๆ ท ั้งน้ี สารอนัตรายบรรจุ หีบห่อ 
หมายถึง สารใดๆ ซึ่ งหากปล่อยลงสู่ทะเลแลว้จะกอ่ให้เกดิอนัตรายตอ่สุขภาพของมนุษย์ หรือ
กอ่ให้เกดิอ ันตรายต่อทรัพยากรและส่ิงมีชีวิตทางทะเล หรือท าความเสียหายต่อความงดงาม 
ทางธรรมชาติ หรือแทรกแซงการใชป้ระโยชน์ทางทะเลโดยชอบดว้ยกฎมหาย และรวมถึงสารที่อยู ่
ภายใตก้ารควบคมุของ MARPOL 73/78 ดว้ย31 
  4) น ้าเสีย (sewage) 
  น ้ า เ สีย ปรากฏอยูใ่นภาคผนวกที่  4 (Annex IV) โดยประกอบดว้ยข้อบังค ับต่างๆที ่
รัฐภาคีแห่ง MARPOL 73/78 สามารถเลือกที่จะปฏิบัติตามได้ ซึ่ งในภาคผนวกน้ีได้ก  าหนด
ความหมายของน ้าเสียไวด้งัน้ี 
   4.1) น ้าท้ิง (drainage) และของเสีย (wastes) อื่น  ๆ จากโถสว้ม (toilets) โถปัสสาวะ 
(urinals) และทอ่ระบายน ้า (scuppers) ของหอ้งน ้าไมว่า่จะอยูใ่นรูปแบบใดๆกต็าม 

                                                             
 1. For the purpose of the regulations of this Annex, noxious liquid substances shall be divided into four 
categories as follows: 
 4. Other substances: Substances indicated as OS (Other substances) in the pollution category column of 
chapter 18 of the International Bulk Chemical Code which have been evaluated and found to fall outside category 
X, Y or Z as defined in regulation 6.1 of this Annex because they are, at present, considered to present no harm 
to marine resources, human health, amenities or other legitimate uses of the sea when discharged into the sea 
from tank cleaning or deballasting operations. The discharge of bilge or ballast water or other residues or mixtures 
containing only substances referred to as “Other Substances” shall not be subject to any requirements of the 
Annex. 
31 MARPOL 73/78. Article 2 Definitions. 
 2. “Harmful substance” means any substance which, if introduced into the sea, is liable to create hazards 
to human health, to harm living resources and marine life, to damage amenities or to interfere with other legitimate 
uses of the sea, and includes any substance subject to control by the present Convention. อา้งถึงใน เดือนเดน่ นาค
สีหราช. อา้งแลว้เชิงอรรถถท่ี 22. หนา้ 107. 



19 

   4.2) น ้าท้ิง (drainage) จากสถานพยาบาล (medical premises) (หอ้งจา่ยยา หอ้งพกั
คนไข้ ฯลฯ) ผ ่านอ่างล ้างหน้า (wash basins) อ ่างซ ักล ้าง (wash tubs) และท่อระบายน ้ าท่ีอยูใ่น
สถานพยาบาลนั้น 
   4.3) น ้าท้ิง (drainage) จากบริเวณที่มีสตัว์มีชีวิต หรือ 
   4.4) น ้าเสียอื่น  ๆเม่ือผสมกบัน ้าท้ิงตามท่ีนิยามไวข้า้งตน้32 
  5) ขยะ (garbage) 
  ขยะ ปรากฏอยูใ่นภาคผนวกที่ 5 (Annex V) โดยประกอบดว้ยขอ้บงัคบัตา่งๆที่รัฐภาคี
แหง่ MARPOL 73/78 สามารถเลือกที่จะปฏิบตัิตามได ้ซึ่งไดใ้หค้  านิยามไวว้า่ ขยะ หมายถึง ของเสีย 
(waste) ปร ะ เ ภท เศษอาหาร (victual) ขอ ง เ สีย จ า กครัว เ รือน  (domestic) แ ละของ เ สียจาก 
การปฏิบัติการ (operational) ทุกชนิด ยกเว้น ปลาสด (fresh fish) และช้ินส่วนของปลาสด ท่ี 
ปลอ่ยท้ิงในระหวา่งปฏิบติัการตามปกติของเรือและจะตอ้งก  าจ ัดท้ิงอยา่งตอ่เ น่ือง (continuously) 
หรือเป็นระยะ  ๆ(periodically) ยกเวน้สารที่ระบุไวใ้นภาคผนวกอื่นๆของ MARPOL73/7833 
  ในกรณีที่รัฐภาคีแหง่ MARPOL 73/78 เลือกที่จะปฏิบตัิตามขอ้บงัคบัในภาคผนวกที่ 5 
ซึ่งวา่ดว้ยเร่ืองขยะน้ี ขอ้บงัคบัในภาคผนวกที่ 5 น้ีจะใชบ้งัคบัแกเ่รือทุกประเภทที่ชกัธงของรัฐภาคี 
เวน้แตจ่ะมีการก  าหนดไวเ้ป็นอยา่งอื่นโดยชดัแจง้34 

                                                             
32 MARPOL 73/78. Annex IV. Regulation 1 Definitions. 
 For the purposes of the present Annex: 
 3. “Sewage” means: 
 1. drainage and other wastes from any form of toilets and urinals; 
 2. drainage from medical premises (dispensary, sick bay, etc.) via wash basins, wash tubs and scuppers 
located in such premises; 
 3. drainage from spaces containing living animals; or 
 4. other waste waters when mixed with the drainages defined above. อา้งถึงใน จุมพต สายสุนทร. อา้ง
แลว้เชิงอรรถท่ี 16. หนา้ 330. 
33 MARPOL 73/7. Annex V. Regulation 1 Definitions. 
 For the purposes of this Annex: 
 1. “Garbage” means all kinds of victual, domestic and operational waste excluding fresh fish and parts 
thereof, generated during the normal operation of the ship and liable to be disposed of continuously or periodically 
except those substances which are defined or listed in other Annexes to the present Convention. อา้งถึงใน เดือน
เดน่ นาคสีหราช. อา้งแลว้เชิงอรรถถท่ี 22. หนา้ 109. 
34 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 2 Application. 
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  6) ภาวะมลพิษทางอากาศ (air pollution) 
  ภาวะมลพิษทางอากาศ  ปรากฏอยูใ่นภาคผนวกที่ 6 (Annex VI) โดยประกอบดว้ย
ขอ้บงัคบัตา่งๆที่รัฐภาคีแห่ง MARPOL 73/78 สามารถที่จะเลือกปฏิบัติตามได ้ ซึ่งภาคผนวกที่ 6  
ไดก้  าหนดใหมี้การจ ากดัการปล่อยกา๊ซซลัเฟอร์ออกไชด์ และกา๊ซไนโตรเจนออกไซด์จากไอเ สีย
ของเรือ (Ship Exhausts) และหา้มมิใหมี้การปลดปลอ่ยสารท่ีท าลายชั้นโอโซนโดยเจตนา (Prohibits 
deliberate emissions of Ozone Depleting Substances) การก  าหนดพ้ืนที่ควบคุมการปลดปล่อ ย  
โดยตั้งมาตรฐานท่ีเขม้งวดขึ้นส าหรับกา๊ซซลัเฟอร์ออกไชด์ กา๊ซไนโตรเจนออกไซด์ และฝุ่ นละออง
ต่าง ๆ (More stringent standards for SOx, NOx and particulate matter) ภาคผนวกน้ี ถูกน ามาใช ้
ในปี ค.ศ. 2011 โดยให้มีการบังคบัใชใ้นทางเทคนิคและมาตรการทางปฏิบัติเก ีย่วกบัการเพ่ิม
ประสิทธิภาพของพลงังาน (Technical and operational energy efficiency measures) ที่มีจุดมุง่หมาย
เพ่ือลดการปลดปลอ่ยกา๊ซเรือนกระจกจากเรือ (Greenhouse Gas emissions from ships)35 

                                                             
 Unless expressly provided otherwise, the provisions of this Annex shall apply to all ships . 
35 ชนะชัย เลิศสุชาตวนิช. (2565). อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการป้องกันมลพิษจากเรือ (MARPOL). 
(ออนไลน์). เขา้ถึงได้จาก: https://storage.mmtc.ac.th/web/ebook/ebook-2022-10-12-085731358567.pdf. [2566, 
17 มีนาคม] 



 
บทท่ี 3 

กฎหมายท่ีเกี่ยวข้องกับความรับผดิทางอาญาของนายเรือ 
กรณีปล่อยท้ิงของเสียจากเรือลงสู่ทะเลและ 

มาตรการในการป้องกันภาวะมลพษิจากการปฏิบัตกิารของเรือ 

 การปฏิบติัการของเรือมกัจะกอ่ใหเ้กดิภาวะมลพิษขึ้นซึ่งสง่ผลกระทบตอ่ส่ิงมีชีวิตท่ีอาศ ัย
อยู ่ในทะเลและส่ิงแวดล้อมทางทะเล เ พ่ือเป็นการป้องกนั ลด และควบคุมภาวะมลพิษจาก 
การปฏิบตัิการของเรือจึงตอ้งมีการก  าหนดกฎหมาย กฎเกณฑ์ หรือขอ้บงัคบัเพ่ือป้องกนั ลด และ
ควบคมุภาวะมลพิษท่ีจะเกดิขึ้นจากการปฏิบติัการของเรือ โดยสาเหตุหน่ึงของการเกดิภาวะมลพิษ
ทางทะเลเกดิขึ้นจากการปลอ่ยท้ิงของเสียตา่งๆจากเรือลงสู่ทะเล หากไมมี่กฎหมาย กฎเกณฑ์ หรือ
ขอ้บงัคบัมาควบคมุการกระท าไวก้อ็าจจะกอ่ใหเ้กดิผลกระทบตอ่ทอ้งทะเลได้ 
 มาตรการทางกฎหมายที่ เ ก ีย่วข ้อ งกบัภาวะมลพิษจากการปฏิบัติการของเ รื อ ใน  
การปล่อยท้ิงของเ สียลงสู่ทะเลนั้น มีทั้งกฎหมายระหว่างประเทศท่ีเ ป็นหลักเกณฑ์ทั่วไป  
ในการก  าหนดมาตรการทัว่ไปในการป้องกนั ลด และควบคมุมลพิษทางทะเล รวมไปถึงมาตรการ  
ท่ีเก ีย่วขอ้งกบัคดีอาญาท่ีรัฐภาคีซึ่งไดล้งนามในอนุสัญญานั้นจะตอ้งปฏิบตัิตาม สว่นกฎหมายของ
สาธารณรัฐสิงคโปร์ และกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ น นอกจากจะมีมาตรการในการป้องกนั ลด และ
ควบคุมมลพิษทางทะเลแล้ว ย ังมีการก  าหนดบทลงโทษไว้ส าหรับผู ้ที่ได ้กระท าความผิดดว้ย  
ซึ่งทางผูเ้ขียนจะไดก้ลา่วถึงดงัตอ่ไปน้ี  

3.1 กฎหมายระหว่างประเทศท่ีเกี่ยวข้องกับความรับผิดของนายเรือกรณปีล่อยท้ิงของ
เสียจากเรือลงสู่ทะเล  

 การปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเลกอ่ใหเ้กดิภาวะมลพิษทางทะเล สง่ผลกระทบต่อ
ส่ิงแวดลอ้มทั้งทางชายฝ่ังและในทะเล เพ่ือเป็นการป้องกนั ลด และควบคมุภาวะมลพิษทางทะเล  
จึงไดมี้มาตรการระหวา่งประเทศท่ีก  าหนดถึงกฎเกณฑ์ท่ีเก ีย่วข ้องกบัการปลอ่ยท้ิงของเสียจากเ รือ  
ลงสู่ทะเลเ พ่ือให้รัฐภาคีน ากฎเกณฑ์ดังกล่าวไปใช้ในการบญัญัติกฎหมายภายในรัฐของตน   
โดยกฎหมายระหวา่งประเทศท่ีเก ีย่วขอ้งกบัความรับผิดของนายเรือกรณีปล่อยท้ิงของเ สียจากเ รือ  
ลงสูท่ะเล มีดงัน้ี 
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 3.1.1 มาตรการห้ามปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล 
 อนุสญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 
1987 (MARPOL 73/78) ไ ด้ก  า หนดความหมา ยของก ารปล่อ ยท้ิ ง  (discharge) ว ่า หมา ยถึง  
การปลอ่ยท้ิงโดยเหตุใดกต็ามจากเรือ รวมทั้งการรั่วไหล (escape) การก  าจดั (disposal) การไหลลน้ 
(spilling) การรั่ว (leaking) การสูบ (pumping) และการไหลท้ิง (emptying)1 แตไ่มร่วมถึง 
  1) การท้ิงเท (dumping) ตามความหมายที่ไดร้ะบุไวใ้นขอ้ 3(1) ของอนุสญัญาวา่ด้วย  
การป้องกนัภาวะมลพิษทางทะเลจากการเทท้ิงของเสียและสสารอื่น ค.ศ. 1972 หรือ 
  2) การปลอ่ยท้ิงสารอนัตรายโดยตรงอนัเกดิจากการส ารวจการแสวงประโยช น์และ 
การแปรรูปทรัพยากรแร่นอกชายฝ่ังบนพ้ืนท่ีดินทอ้งทะเล (sea-bed) หรือ 
  3) การปลอ่ยท้ิงสารอนัตรายเพ่ือความมุง่ประสงค์ในการวิจยัวิทยาศาสตร์ที่ชอบด้วย
กฎหมายเพ่ือการลดหรือควบคมุภาวะมลพิษ2 
 จากที่ไดก้ลา่วมาแลวขา้งตน้จะเห็นไดว้า่ การปลอ่ยท้ิงมุง่เนน้ถึงการปลอ่ยท้ิงอนัเกดิจาก
ปฏิบตัิการของเรือ (operation) เชน่ น ้าท่ีปลอ่ยท้ิงจากถังอ ับเฉา การลา้งเรือ และการรั่วไหลของ
น ้ามนัหรือสารเคมี เป็นตน้3  
 3.1.2 มาตรการห้ามทิ้งเทของเสียลงสู่ทะเล  
 อนุสัญญาสหประชาชาติว ่าด ้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ได้ก  าหนด
ความหมายของการท้ิงเท (dumping) ไวด้งัน้ี 

                                                             
1 MARPOL 73/78. Article 2. 3(a). 
 “Discharge”, in relation to harmful substances or effluents containing such substances, means any 
release howsoever caused from a ship and includes any escape, disposal, spilling, leaking, pumping, emitting or 
emptying. อา้งถึงใน จุมพต สายสุนทร. (2560). กฎหมายส่ิงแวดล้อมระหว่างประเทศ  (พมิพค์ร้ังท่ี 3). กรุงเทพฯ: 
วญิญชูน. หนา้ 275. 
2 MARPOL 73/78. Article 2. 3(b). 
 “Discharge” does not include: 
 (i) dumping within the meaning of the Convention on the Prevention of Marine Pollution by Dumping 
of Wastes and Other Matter, done at London on 13 November 1972; or 
 (ii) release of harmful substances directly arising from the exploration, exploitation and associated 
offshore processing of sea-bed mineral resources; or 
 (iii) release of harmful substances for purposes of legitimate scientific research into pollution abatement 
or control.  
3 เดือนเดน่ นาคสีหราช. (2561). ภาวะมลพิษทางทะเลจากเรือ. กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 101. 
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 การท้ิงเท หมายถึง  
  1) การท้ิงของเสียตา่ง  ๆ หรือสสารอื่นอยา่งจงใจจากเรือ อากาศยาน ฐานขุดเจาะ หรือ
ส่ิงกอ่สร้างอื่นท่ีมนุษย์สร้างขึ้นในทะเล 
  2) การท้ิงเรือ อากาศยาน ฐานขุดเจาะ หรือส่ิงกอ่สร้างอื่นท่ีมนุษย์สร้างขึ้ นในทะเล
อยา่งจงใจ4 
 การท้ิงเท ไมร่วมถึง 
  1) การท้ิงของเ สียหรือสสารอื่นท่ีสืบเ น่ืองหรือเกดิขากการปฏิบัติการโดยปกติ 
ของเรือ อากาศยาน ฐานขุดเจาะ หรือส่ิงกอ่สร้างอื่นท่ีมนุษย์สร้างขึ้ นในทะเล และอุปกรณ์ของส่ิง
เหลา่นั้น นอกจากของเสียหรือสสารอื่นท่ีขนโดยหรือส่งไปย ังเรือ อากาศยาน ฐานขุดเจาะ หรือ
ส่ิงกอ่สร้างอื่นท่ีมนุษย์สร้างขึ้นในทะเล ซึ่งปฏิบติังานเพ่ือความมุง่ประสงค์ท่ีจะท้ิงสสารเชน่ว่านั้น  
หรือเกดิจากการบ าบัดของเสียเช่นว่านั้นหรือสสารอื่นบนเ รือ อากาศยาน ฐานขุดเจาะ หรือ
ส่ิงกอ่สร้างเชน่วา่นั้น 
  2) การจัดวางสสารเพ่ือความมุ่งประสงค์อื่นนอกเหนือไปจากการท้ิงเทา่นั้น ทั้งน้ี  
การจดัวางเชน่วา่นั้นจะตอ้งไมข่ดักบัความมุง่หมายของอนุสญัญาน้ี5 

                                                             
4 UNCLOS. Article 1. 5(a). 
 "dumping" means: 
 (i) any deliberate disposal of wastes or other matter from vessels, aircraft, platforms or other man-made 
structures at sea; 
 (ii) any deliberate disposal of vessels, aircraft, platforms or other man-made structures at sea. อา้งถึงใน 
กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงตา่งประเทศ. (2548). อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 
1982. กรุงเทพฯ: เอราวณัการพมิพ.์ หนา้ 4. 
5 UNCLOS. Article 1. 5(b). 
 "dumping" does not include: 
 (i) the disposal of wastes or other matter incidental to, or derived from the normal operations of vessels, 
aircraft, platforms or other man-made structures at sea and their equipment, other than wastes or other matter 
transported by or to vessels, aircraft, platforms or other man-made structures at sea, operating for the purpose of 
disposal of such matter or derived from the treatment of such wastes or other matter on such vessels, aircraft, 
platforms or structures; 
 (ii) placement of matter for a purpose other than the mere disposal thereof, provided that such placement 
is not contrary to the aims of this Convention.  



24 

 จากที่ได ้กล ่าวไปในขา้งตน้ การท้ิงเทเป็นการกระท าโดยการจงใจซึ่ งการท้ิงเทตาม
อนุสญัญา UNCLOS นั้นไมจ่  าตอ้งเป็นการท้ิงเทของเสียหรือสสารอื่นจากเรือเพียงอยา่งเดียวเทา่นั้น 
แตย่งัรวมไปถึงการท้ิงเทของเ สียหรือสสารอื่นจากอากาศยาน ฐานขุดเจาะ หรือส่ิงกอ่สร้างอื่นท่ี
มนุษย์สร้างขึ้นในทะเลดว้ย 
 ดงันั้น การท้ิงเทจึงมีความหมายท่ีแตกตา่งจากการปลอ่ยท้ิง กลา่วคือ การท้ิงเท (dumping) 
เป็นการกระท าท่ีเกดิจากความตั้งใจของผูค้วบคุมเรือหรือเจา้ของเรือท่ีตอ้งการก  าจ ัดของเสียหรือ
สสารอื่นลงสู่ทะเล 6 ส่วนการปล่อยท้ิง (discharge) หมายถึง การการก  าจัดของเสียที่ มุ ่งเนน้ถึง 
ของเสียอนัเกดิจากการปฏิบติัการของเรือเทา่นั้น 
 3.1.3 มาตรการเกี่ยวกับเรือต่างชาต ิ
  3.1.3.1 เขตอ านาจทางอาญาในเรือตา่งชาติ 
  เขตอ านาจทางอาญาในเรือตา่งชาติปรากฏอยูใ่นขอ้ 27 แหง่อนุสญัญาสหประชาชาติ
วา่ดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 โดยมีเน้ือหาสาระดงัตอ่ไปน้ี 
  “รัฐชายฝ่ังไมพึ่งใชเ้ขตอ านาจทางอาญาในเรือตา่งชาติท่ีผา่นทะเลอาณาเขตเพ่ือจบักมุ
บุคคล หรือด าเนินการสืบสวนเก ีย่วกบัอาชญากรรม ซึ่งไดก้ระท าในเรือระหวา่งการผา่นของเรือนัน้ 
เวน้ไวแ้ตใ่นกรณีตอ่ไปน้ี 
   (เอ) ถา้ผลแหง่อาชญากรรมนั้นขยายไปถึงรัฐชายฝ่ัง 
   (บี) ถ ้าอาชญากรรมนั้นเป็นประเภทท่ีรบกวนความสงบสุขของประเทศ หรือ 
ความสงบเรียบร้อยของทะเลอาณาเขต 
   (ซี) ถา้นายเรือหรือตวัแทนทางทูต หรือพนกังานฝ่ายกงสุลของรัฐเจา้ของธงไดร้้อง
ขอความชว่ยเหลือจากเจา้หนา้ท่ีทอ้งถิ่น หรือ 
   (ดี) ถา้มาตรการเชน่วา่นั้นจ าเป็นส าหรับการปราบปรามการลกัลอบคา้ยาเสพติด 
ใหโ้ทษหรือสารออกฤทธ์ิตอ่จิตประสาท7 

                                                             
6 เดือนเดน่ นาคสีหราช. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 3. หนา้ 101. 
7 UNCLOS. Article 27. Paragraph 1. 
 The criminal jurisdiction of the coastal State should not be exercised on board a foreign ship passing 
through the territorial sea to arrest any person or to conduct any investigation in connection with any crime 
committed on board the ship during its passage, save only in the following cases: 
 (a) if the consequences of the crime extend to the coastal State; 
 (b) if the crime is of a kind to disturb the peace of the country or the good order of the territorial sea; 



25 

  บทบญัญติัขา้งตน้น้ีไมก่ระทบกระเทือนสิทธิของรัฐชายฝ่ังท่ีจะด าเนินขั้นตอนใดๆ 
ตามที่กฎหมายของตนให้อ  านาจไว้เ พ่ือความมุ่งประสงค์ในการจับกุมหรือการสืบสวนใน  
เรือตา่งชาติซึ่งก  าลงัผา่นทะเลอาณาเขตหลงัจากท่ีไดอ้อกจากนา่นน ้าภายในแลว้8 
  ในกรณีที่ได ้บ ัญญัติไว้ในวรรค 1 และ 2 ถ ้านายเรือร้องขอ รัฐชายฝ่ังต้องแจง้ตอ่
ตัวแทนทางทูตหรือพนักงานฝ่ายกงสุลของรัฐ เจ ้าของธงกอ่นท่ีจะด า เนินขั้นตอนใดๆ และ 
ตอ้งอ  านวยความสะดวกในการติดตอ่ระหวา่งตวัแทนหรือพนกังานเชน่วา่นั้นกบัลูกเรือของเ รือนั้น 
ในกรณีฉกุเฉิน การแจง้ใหท้ราบน้ีอาจกระท าในขณะด าเนินมาตรการกไ็ด้9 
  ในการพิจารณาว่า การจับก ุมควรกระท าหรือไม่หรือโดยวิธีใด เจ ้าหน้าท่ีทอ้งถิ่น 
ตอ้งค านึงตามสมควรถึงผลประโยชน์ของการเดินเรือดว้ย10 
  เ ว ้นแต่ที่ได ้บ ัญญัติไว้ในภาค 12 หรือในส่วนที่ เ ก ีย่วกบัการละเมิดกฎหมายและ
ขอ้บงัคบัที่ออกตามความในภาค 5 รัฐชายฝ่ังไมอ่าจด าเนินขั้นตอนใด  ๆ ในเรือตา่งชาติขณะก  าล ัง
ผา่นทะเลอาณาเขตเพ่ือจบักมุบุคคลหรือด าเนินการสืบสวนเก ีย่วกบัอาชญากรรมซึ่งไดก้ระท ากอ่นที่
เ รือได้เขา้สู่ทะเลอาณาเขต ถ ้า เรือนั้น ขณะเดินทางมาจากท่าเรือตา่งประเทศ เ ป็นแตเ่พียงผา่น 
ทะเลอาณาเขตโดยมิไดเ้ขา้ไปในนา่นน ้าภายใน”11 

                                                             
 (c) if the assistance of the local authorities has been requested by the master of the ship or by a 
diplomatic agent or consular officer of the flag State; or 
 (d) if such measures are necessary for the suppression of illicit traffic in narcotic drugs or psychotropic 
substances.  
8 UNCLOS. Article 27. Paragraph 2. 
 The above provisions do not affect the right of the coastal State to take any steps authorized by its laws 
for the purpose of an arrest or investigation on board a foreign ship passing through the territorial sea after leaving 
internal waters.  
9 UNCLOS. Article 27. Paragraph 3. 
 In the cases provided for in paragraphs 1 and 2, the coastal State shall, if the master so requests, notify 
a diplomatic agent or consular officer of the flag State before taking any steps, and shall facilitate contact between 
such agent or officer and the ship's crew. In cases of emergency this notification may be communicated while the 
measures are being taken.  
10 UNCLOS. Article 27. Paragraph 4. 
 In considering whether or in what manner an arrest should be made, the local authorities shall have due 
regard to the interests of navigation.  
11 UNCLOS. Article 27. Paragraph 5. 
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  จากบทบญัญตัิดงักลา่วได้มีการก  าหนดถึงหลกัเกณฑ์ในการใช้อ  านาจทางอาญากบั  
เรือตา่งชาติวา่โดยหลกัแลว้จะไมส่ามารถใชเ้ขตอ านาจทางอาญากบัเรือตา่งชาติได ้ เวน้แตเ่ป็นกรณี
ตามที่ขอ้ 27 วรรค 1 แตบ่ทบญัญติัน้ีไมก่ระทบตอ่สิทธิของรัฐชายฝ่ังท่ีจะด าเนินการตามท่ีกฎหมาย
ของตนไดบ้ญัญตัิไวเ้ก ีย่วกบัการจบักมุหรือการสืบสวนตอ่เรือตา่งชาติซึ่ งก  าลงัผา่นทะเลอาณาเขต
หลังจากท่ีได้ออกจากน่านน ้ าภายในแลว้ นอกจากน้ีในวรรค 4 ย ังได้ก  าหนดถึงเร่ืองการจบักมุ 
เรือตา่งชาติวา่เจา้หนา้ที่จะตอ้งค านึงถึงผลประโยชน์ของการเดินเรือตามสมควรดว้ย 
  3.1.3.2 การสืบสวนเรือตา่งชาติ 
  อนุสัญญา UNCLOS ได้ก  าหนดหลักเกณฑ์การสืบสวนเรือต่างชาติไวใ้นขอ้ 226  
โดยมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
   “(เอ)รัฐจะตอ้งไมถ่ว่งเวลาเรือตา่งชาติไวน้านกวา่ที่จ  าเป็นเพ่ือความมุง่ประสงค์ใน  
การสืบสวนที่บ ัญญัติไวใ้นข้อ 216, 218 และ 220 การตรวจสภาพเรือตา่งชาติใหจ้  ากดัอยูเ่ ฉพาะ  
การตรวจสอบใบรับรอง บนัทึก หรือเอกสารอื่น  ๆเทา่ที่เรือจ าตอ้งมีไวต้ามหลกัเกณฑ์และมาตรฐาน
ระหวา่งประเทศที่ยอมรับกนัโดยทัว่ไป หรือเฉพาะการตรวจสอบเอกสารใด  ๆ ท่ีคลา้ยคลึงกนัซึ่งเรือ
นั้นมีอยู ่การตรวจสภาพเรือ มากกวา่นั้นอาจกระท าไดห้ลงัจากการตรวจสอบเชน่วา่นั้นเทา่นั้น และ
เฉพาะเม่ือ 
    (1) มีเหตุอนัแจง้ชดัท าใหเ้ช่ือไดว้า่ สภาพของเรือหรืออุปกรณ์ของเรือนั้นไม่
ตรงตามรายการในเอกสารเหลา่นั้นอยา่งมาก 
    (2) เน้ือความของเอกสารเชน่วา่นั้นไมเ่พียงพอท่ีจะยืนยนัหรือพิสูจน์การละเมิด
ที่ตอ้งสงสยัได ้หรือ 
    (3) เรือนั้นไมมี่ใบรับรองและบนัทึกท่ีมีผลตามกฎหมาย12 

                                                             
 Except as provided in Part XII or with respect to violations of laws and regulations adopted in 
accordance with Part V, the coastal State may not take any steps on board a foreign ship passing through the 
territorial sea to arrest any person or to conduct any investigation in connection with any crime committed before 
the ship entered the territorial sea, if the ship, proceeding from a foreign port, is only passing through the territorial 
sea without entering internal waters.  
12 UNCLOS. Article 226. Paragraph 1. 
 (a) States shall not delay a foreign vessel longer than is essential for purposes of the investigations 
provided for in articles 216, 218 and 220. Any physical inspection of a foreign vessel shall be limited to an 
examination of such certificates, records or other documents as the vessel is required to carry by generally 
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   (บี) ถ ้าการสืบสวนช้ีว่ามีการละเ มิดกฎหมายและข้อบังค ับที่ใช้บ ังค ับ หรือ
หลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศเพ่ือการคุม้ครองและรักษาส่ิงแวดลอ้มทางทะเล ใหป้ลอ่ย
เรือโดยพลนัเม่ือไดท้  าตามวิธีด  าเนินการอนัสมควร เชน่ การท าสญัญาประกนัหรือหลกัทรัพย์ทาง
การเงินอื่นที่เหมาะสม13 
   (ซี) โดยไมเ่ป็นการเ ส่ือมเ สียตอ่หลักเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศที่ ใช้
บงัคบัเก ีย่วกบัสภาพพร้อมออกทะเลของเ รือ เม่ือใดกต็ามท่ีเรือนั้นนา่จะเ ป็นภยัคกุคามท่ี ไม่สม
เหตุผลตอ่ส่ิงแวดลอ้มทางทะเล เรืออาจไมไ่ดร้ับการปลอ่ย หรืออาจะไดร้ับการปลอ่ยโดยมีเง่ือนไข
วา่ตอ้งเดินทางไปยงัอูซ่อ่มเรือที่เหมาะสมที่ใกลท้ี่ สุด เม่ือไมไ่ดร้ับการปลอ่ยหรือไดร้ับการปล่อย
โดยมีเง่ือนไข รัฐเจา้ของธงของเรือตอ้งไดร้ับแจง้โดยพลนั และอาจหาทางที่จะใหมี้การปลอ่ยเ รือ
นั้นตามภาค 1514 
  ให้รัฐร่วมมือกนัพฒันาวิธีด  า เนินการเพ่ือหลีกเลี่ยงการตรวจสภาพเรือในทะเ ลที ่
ไมจ่  าเป็น”15 

                                                             
accepted international rules and standards or of any similar documents which it is carrying; further physical 
inspection of the vessel may be undertaken only after such an examination and only when: 
 (i) there are clear grounds for believing that the condition of the vessel or its equipment does not 
correspond substantially with the particulars of those documents; 
 (ii) the contents of such documents are not sufficient to confirm or verify a suspected violation; or 
 (iii) the vessel is not carrying valid certificates and records.  
13 UNCLOS. Article 226. Paragraph 1. 
 (b) If the investigation indicates a violation of applicable laws and regulations or international rules and 
standards for the protection and preservation of the marine environment, release shall be made promptly subject 
to reasonable procedures such as bonding or other appropriate financial security.  
14 UNCLOS. Article 226. Paragraph 1. 
 (c) Without prejudice to applicable international rules and standards relating to the seaworthiness of 
vessels, the release of a vessel may, whenever it would present an unreasonable threat of damage to the marine 
environment, be refused or made conditional upon proceeding to the nearest appropriate repair yard. Where 
release has been refused or made conditional, the flag State of the vessel must be promptly notified, and may seek 
release of the vessel in accordance with Part XV.  
15 UNCLOS. Article 226. Paragraph 2. 
 States shall cooperate to develop procedures for the avoidance of unnecessary physical inspection of 
vessels at sea.  
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  3.1.3.3 การไมเ่ลือกปฏิบตัิในสว่นที่เก ีย่วกบัเรือตา่งชาติ 
  อนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดหลกัการไมเ่ลือกปฏิบตัิตอ่เรือตา่งชาติไว้ใน ขอ้ 227 
โดยมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
  “ในการใชสิ้ทธิและการปฏิบัติหนา้ที่ภายใต้ภาคน้ี รัฐตอ้งไมเ่ลือกปฏิบตัิตอ่เรือของ 
รัฐอื่นใดทั้งโดยนิตินยัหรือโดยพฤตินยั”16 
 3.1.4 มาตรการเกี่ยวกับการด าเนนิคดแีละการลงโทษ 
  3.1.4.1 มาตรการเพ่ืออ  านวยความสะดวกแกก่ารด าเนินคดี 
  อนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดหลกัเกณฑ์เก ีย่วกบัมาตรการเพ่ืออ  านวยความสะดวก
แกก่ารด าเนินคดีไวใ้นขอ้ 223 โดยมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
  “ในการด าเนินคดีตามภาคน้ี ใหร้ัฐด าเนินมาตรการตา่ง  ๆ เพ่ืออ  านวยความสะดวกใน
การสืบพยานและการรับฟังพยานหลกัฐานที่เจา้หนา้ที่ของอีกรัฐหน่ึงหรือองค์การระหวา่งประเทศ
ที่มีอ  านาจสง่ใหแ้ละใหอ้  านวยความสะดวกในการเขา้ฟังการด าเนินคดีเชน่วา่นั้นของผูแ้ทนทางการ
ขององค์การระหวา่งประเทศที่มีอ  านาจ รัฐเจา้ของธงและรัฐที่ไดร้ับความกระทบกระเทือนจากภาวะ
มลพิษซึ่งเกดิจากการละเมิด ใหผู้แ้ทนทางการที่เขา้ฟังการด าเนินคดีดงักลา่วมีสิทธิและหนา้ที่เชน่ที่
อาจบญัญตัิไวต้ามกฎหมายและขอ้บงัคบัภายในหรือกฎหมายระหวา่งประเทศ”17 
  จากบทบญัญตัิดงักลา่ว อนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดหลกัเกณฑ์ในการด าเ นินคดี
เก ีย่วกบัการกระท าท่ีกอ่ให้เกดิภาวะมลพิษทางทะเล เช่น การท้ิงเทของเสียลงสู่ทะเลวา่รัฐท่ี
ด  าเนินคดีนั้นจะตอ้งอ  านวยความสะดวกใหแ้กเ่จา้หนา้ท่ีของอีกรัฐหน่ึง หรือผูแ้ทนหรือเจา้หน้าที่
จากองค์การระหวา่งประเทศ หรือผูแ้ทนจากรัฐเจา้ของธงและรัฐที่ไดร้ับความกระทบกระเทือนจาก

                                                             
16 UNCLOS. Article 227. 
 In exercising their rights and performing their duties under this Part, States shall not discriminate in 
form or in fact against vessels of any other State.  
17 UNCLOS. Article 223. 
 In proceedings instituted pursuant to this Part, States shall take measures to facilitate the hearing of 
witnesses and the admission of evidence submitted by authorities of another State, or by the competent 
international organization, and shall facilitate the attendance at such proceedings of official representatives of the 
competent international organization, the flag State and any State affected by pollution arising out of any 
violation. The official representatives attending such proceedings shall have such rights and duties as may be 
provided under national laws and regulations or international law.  
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การกระท าที่ได ้กอ่ให้ภาวะมลพิษทางทะเลในการสืบพยาน การรับฟังพยานหลักฐาน หรือ 
การเขา้ฟังการด าเนินคดี 
  3.1.4.2 มาตรการเก ีย่วกบัโทษปรับและการเคารพสิทธิของผูถู้กกล่าวหาที่ เป็นที่
ยอมรับ 
  อนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดมาตรการที่เป็นการลงโทษในการกระท าที่กอ่ให้เกดิ
ภาวะมลพิษทางทะเลไวใ้นขอ้ 230 โดยมีสารส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
   “เฉพาะโทษปรับเทา่นั้นท่ีอาจน ามาใชใ้นสว่นท่ีเก ีย่วกบัการละเ มิดกฎหมายและ
ขอ้บงัคบัภายใน หรือหลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศที่ใชบ้งัคบัเพ่ือการป้องกนั การลด 
และการควบคมุภาวะมลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลท่ีกระท าโดยเรือตา่งชาตินอกทะเลอาณาเขต18 
   เฉพาะโทษปรับเทา่นั้นท่ีอาจน ามาใชใ้นสว่นท่ีเก ีย่วกบัการละเ มิดกฎหมายและ
ขอ้บงัคบัภายใน หรือหลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศที่ใชบ้งัค ับเพ่ือการป้องกนั การลด 
และการควบคมุภาวะมลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลท่ีกระท าโดยเรือตา่งชาติในทะเลอาณาเขต 
ยกเวน้ในกรณีการกระท าใหเ้กดิภาวะมลพิษโดยจงใจและร้ายแรงในทะเลอาณาเขต 19 
   ในการด าเนินคดีในสว่นท่ีเก ีย่วกบัการละเมิดเชน่วา่นั้นซึ่งกระท าโดยเรือตา่งชาติ  
อนัอาจเป็นผลใหมี้การลงโทษ จะตอ้งเคารพสิทธิของผูถู้กกลา่วหาที่เป็นที่ยอมรับ”20 
  จากบทบญัญตัิดงักลา่วจะเ ห็นได้วา่ การลงโทษตอ่การกระท าที่ละเมิดกฎหมายและ
ขอ้บงัคบัภายใน หรือหลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศที่ใชบ้งัคบัเพ่ือการป้องกนั ควบคมุ
และลดภาวะมลพิษของส่ิงแวดล้อมทางทะเล ซึ่ งรวมถึงกรณีการเทท้ิงของเ สียลงสู่ทะเ ล  
อนักอ่ใหเ้กดิภาวะมลพิษทางทะเลนั้น อนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดใหน้ าโทษปรับมาใชส้ าหรับ

                                                             
18 UNCLOS. Article 230. Paragraph 1. 
 Monetary penalties only may be imposed with respect to violations of national laws and regulations or 
applicable international rules and standards for the prevention, reduction and control of pollution of the marine 
environment, committed by foreign vessels beyond the territorial sea.  
19 UNCLOS. Article 230. Paragraph 2. 
 Monetary penalties only may be imposed with respect to violations of national laws and regulations or 
applicable international rules and standards for the prevention, reduction and control of pollution of the marine 
environment, committed by foreign vessels in the territorial sea, except in the case of a wilful and serious act of 
pollution in the territorial sea.  
20 UNCLOS. Article 230. Paragraph 3. 
 In the conduct of proceedings in respect of such violations committed by a foreign vessel which may 
result in the imposition of penalties, recognized rights of the accused shall be observed. 
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กรณีเรือตา่งชาติท่ีไดก้ระท าการเทท้ิงของเสียลงสูท่ะเลนอกทะเลอาณาเขต หรือในทะเลอาณาเขต 
ยกเวน้ในกรณีการกระท าที่กอ่ใหเ้กดิภาวมลพิษโดยจงใจและร้ายแรงในทะเลอาณาเขต  
  นอกจากน้ี อนุสัญญา UNCLOS ย ังได้กล ่าวถึงการด า เ นินคดี ทา งแพ่งไ ว้ว ่า   
ไมมี่บทบญัญตัิใดในอนุสัญญาน้ีกระทบกระเทือนการฟ้องคดีแพ่งในสว่นที่เก ีย่วกบัการเรียกร้อง
ส าหรับความสูญเสียหรือความเสียหายใด  ๆ อนัเป็นผลมาจากภาวะมลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเล21 
กลา่วคือ นอกจากจะสามารถเรียกคา่ปรับจากเรือที่กระท าการละเมิดกฎหมายและขอ้บงัคบัภายใน 
หรือหลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศที่ใช้บ ังคบัเ พ่ือการป้องกนั ควบคมุและลดภา วะ
มลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลแลว้ ยงัสามารถเรียกคา่เสียหายในส่วนแพง่ส าหรับความสูญเ สีย
หรือความเสียหายใดๆอนัเป็นผลมาจากภาวะมลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลไดด้ว้ย 

3.2 มาตรการห้ามปล่อยท้ิงของเสียลงสู่ทะเลภายใต้อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการ
ป้องกันภาวะมลพษิจากเรือ ค.ศ. 1973 และพธิีสาร 1978 (MARPOL 73/78) 

 อนุสญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 
1978 (MARPOL 73/78) จดัท าขึ้นเม่ือวนัท่ี 2 พฤศจิกายน ค.ศ. 1973 โดยคณะกรรมการคุ้มครอง
ส่ิงแวดลอ้มทางทะเล (Marine Environmental Protection Committee หรือ MEPC) ซึ่งเป็นหนว่ยงาน
ระหวา่งประเทศที่พิจารณามาตรการที่เก ีย่วขอ้งกบัการป้องกนัมลพิษจากเรือ22อนุสญัญา MARPOL 
73/78 เป็นอนุสญัญาระหวา่งประเทศที่อยูภ่ายใตอ้งค์การทางทะเลระหวา่งประเทศ (International 
Maritime Organization หรือ IMO) มีวตัถุประสงค์เพ่ือป้องกนัและควบคมุมลพิษทางทะเลที่เกดิจาก
เรือ ทั้งท่ีเกดิจากการเดินเรือและจากอุบติัเหตุท่ีเกดิขึ้นจากเรือ ครอบคลุมไปถึงส่ิงท่ีกอ่ใหเ้กดิมลพิษ
ตอ่ส่ิงแวดลอ้มทางทะเล โดยรัฐภาคจะตอ้งออกกฎเกณฑ์เ พ่ือบังคบัเรือของตนใหต้อ้งปฏิบัติ ตาม
กฎเกณฑ์ระหวา่งประเทศที่เก ีย่วกบัมลพิษทางทะเล23 ซึ่งอนุสญัญาน้ีประกอบไปดว้ย 6 ภาคผนวก 
ดงัตอ่ไปน้ี 

                                                             
21 UNCLOS. Article 229. 
 Nothing in this Convention affects the institution of civil proceedings in respect of any claim for loss 
or damage resulting from pollution of the marine environment.  
22 เดือนเดน่ นาคสีหราช. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 3. หนา้ 103. 
23 วรรณา เจริญพลนภาชยั. มาตรการทางทะเลในการควบคุมการท้ิงขยะจากเรือลงทะเล. (ออนไลน์). เขา้ถึงได้
จาก: https://www.krisdika.go.th/data/activity/act13470.pdf. [2566, 11 เมษายน] 
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  1) ภาคผนวกที่  1 กฎข้อบังค ับเก ีย่วกบัการป้องกนัมลพิษจากน ้ า มัน (Annex I 
Regulations for the Prevention of Pollution by Oil) 
  2) ภาคผนวกที่  2 กฎข้อบังค ับเก ีย่วกบัการควบคุมมลพิษจากของเหลวที่ มีพิษใน
ปริมาตรรวม (Annex II Regulations for the Control of Pollution by Noxious Liquid Substances in 
Bulk) 
  3) ภาคผนวกที่ 3 การป้องกนัมลพิษเน่ืองจากสารอนัตรายจากสารอนัตรายที่ขนส่ง
ทางทะเลในรูปแบบหีบหอ่ (Annex III Prevention of Pollution by Harmful Substances Carried by 
Sea in Packaged Form) 
  4) ภาคผนวกที่  4 การป้องกนัมลพิษจากน ้ า เ สียของเ รือ (Annex IV Prevention of 
Pollution by Sewage from Ships) 
  5) ภาคผนวกที่ 5 การป้องกนัมลพิษจากขยะของเรือ (Annex V Prevention of Pollution 
by Garbage from Ships) 
  6) ภาคผนวกที่ 6 การป้องกนัมลพิษทางอากาศจากเรือ (Annex VI Prevention of Air 
Pollution from Ships) 
 จากภาคผนวกทั้ง 6 ท่ีไดก้ลา่วไปในขา้งตน้นั้นเป็นเร่ืองประเภทของมลพิษในอนุสัญญา 
MARPOL 73/78 ที่ เ ก ีย่วข ้องกบัการควบคุมมลพิษ  รัฐที่ได ้ลงนามเ ป็นรัฐภาคีในอนุสัญญาน้ี 
ต ้องยอมรับและปฏิบตัิตามภาคผนวกที่ 1 และ 2 ส่วนภาคผนวกที่  3-6 เ ป็นภาคผนวกเพ่ิมเติม 
(Optional Annexes) ท่ีรัฐภาคีจะเลือกยอมรับปฏิบัติตามหรือไม่กไ็ด ้ ท ั้งน้ีเป็นไปตามอนุสญัญา 
MARPOL 73/78 ขอ้ 1424 
 ท ั้งน้ี อนุสญัญา MARPOL ไดมี้การก  าหนดถึงมาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงของเ สียลงสูท่ ะเล
ซึ่งผูเ้ขียนจะขอยกตวัอยา่งมาตรการที่ส าคญั ดงัตอ่ไปน้ี 
 

 3.2.1 มาตรการในการควบคุมการปล่อยทิ้งน า้มัน 
 อนุสญัญา MARPOL 73/78 ไดมี้การกลา่วถึงมาตรการในการควบคมุการปลอ่ยท้ิงน ้ามัน
ไวใ้นภาคผนวกที่ 1 (Annex I) กฎขอ้บงัคบัที่ 15 โดยมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 

                                                             
24 MARPOL 73/78. Article 14. 
 (1) A State may at the time of signing, ratifying, accepting, approving or acceding to the present 
Convention declare that it does not accept any one or all of Annexes III, IV and V (hereinafter referred to as 
''Optional Annexes'') of the present Convention. Subject to the above, Parties to the Convention shall be bound 
by any Annex in its entirety.  
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  3.2.1.1 การปลอ่ยท้ิงนอกพ้ืนท่ีพิเศษ 
  หา้มมิใหเ้รือขนาด 400 ตนักรอสส์ หรือมากกวา่ ปลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารผสมน ้ า มัน
ใดๆจากเรือลงสูท่ะเล เวน้แตจ่ะเป็นไปตามเง่ือนไขดงัตอ่ไปน้ี  
   1) เรือนั้นก  าลงัอยูใ่นเสน้ทางการเดินเรือ 
   2) สารผสมน ้ามนัท่ีไดผ้า่นกระบวนการของอุปกรณ์แยกน ้ามนัตามท่ีไดก้  าหนดไว้
ในขอ้บงัคบัที่ 14 แหง่ภาคผนวกน้ี 
   3) ปริมาณเจือปนของน ้ามนัท่ีปลอ่ยออกมาโดยไมไ่ดท้  าการเจือจางมีน ้ามนัปนอยู ่
ไมเ่กนิ 15 สว่นในลา้นสว่น 
   4) สารผสมน ้ามนัท่ีไมไ่ดม้าจากทอ้งเรือของหอ้งสูบถา่ยน ้ามนั 
   5) สารผสมน ้ามนั ในกรณีเรือบรรทุกน ้ามนัซึ่งไมไ่ดป้นกบักากของสินคา้น ้ามนั25 
  3.2.1.1 การปลอ่ยท้ิงในพ้ืนท่ีพิเศษ 
  หา้มมิใหเ้รือขนาด 400 ตนักรอสส์ หรือมากกวา่ ปลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารผสมน ้ า มัน
ใดๆจากเรือลงสูท่ะเล เวน้แตจ่ะเป็นไปตามเง่ือนไขดงัตอ่ไปน้ี 
   1) เรือนั้นก  าลงัอยูใ่นเสน้ทางการเดินเรือ 
   2) สารผสมน ้ามนัท่ีไดผ้า่นกระบวนการของอุปกรณ์แยกน ้ามนัตามที่ไดก้  าหนดไว้
ในขอ้บงัคบัที่ 14.7 แหง่ภาคผนวกน้ี 
   3) ปริมาณเจือปนของน ้ามนัท่ีปลอ่ยออกมาโดยไมไ่ดท้  าการเจือจางมีน ้ามนัปนอยู ่
ไมเ่กนิ 15 สว่นในลา้นสว่น 
   4) สารผสมน ้ามนัท่ีไมไ่ดม้าจากทอ้งเรือของหอ้งสูบถา่ยน ้ามนั 
   5) สารผสมน ้ามนั ในกรณีเรือบรรทุกน ้ามนัซึ่งไมไ่ดป้นกบักากของสินคา้น ้ามนั26 

                                                             
25 MARPOL 73/78. Annex I. Regulation 15 Paragraph 2. 
 Any discharge into the sea of oil or oily mixtures from ships of 400 gross tonnage and above shall be 
prohibited except when all the following conditions are satisfied: 
 .1 the ship is proceeding en route; 
 .2 the oily mixture is processed through an oil filtering equipment meeting the requirements of 
regulation 14 of this Annex; 
 .3 the oil content of the effluent without dilution does not exceed 15 parts per million; 
 .4 the oily mixture does not originate from cargo pump-room bilges on oil tankers; and 
 .5 the oily mixture, in case of oil tankers, is not mixed with oil cargo residues. 
26 MARPOL 73/78. Annex I. Regulation 15 Paragraph 3. 
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  3.2.1.3 ขอ้ก  าหนดทัว่ไป 
   1) การปลอ่ยท้ิงลงสู่ทะเลจะตอ้งไม่มีสารเคมี หรือสารอื่นใดเจือปนในปริมาณ
หรือความเขม้ขน้ท่ีเ ป็นอนัตรายตอ่ส่ิงแวดลอ้มทางทะเล หรือสารเคมี หรือสารอื่นใดท่ีน ามา ใช้ 
เป็นวตัถุประสงค์ท่ีจะหลีกเลี่ยงเง่ือนไขการปลอ่ยท้ิงตามท่ีไดมี้การก  าหนดไวใ้นขอ้บงัคบัน้ี27 
   2) ตะกอนน ้ามนัท่ีไม่สามารถปลอ่ยท้ิงลงสู่ทะเลไดต้ามข้อบังคบัน้ีจะถูกเก ็บไว้ 
บนเรือเพ่ือปลอ่ยท้ิงในส่ิงอ  านวยความสะดวกท่ีรองรับตะกอนน ้ามนั28 
 3.2.2 มาตรการห้ามก าจัดขยะ 
 มาตรการเก ีย่วกบัการปล่อยท้ิงขยะได้ถูกก  าหนดไว้ในอนุสัญญา MARPOL 73/78 
ภาคผนวกที่  5 (Annex V) ซึ่ งเ ป็นภาคผนวกที่รัฐภาคีเลือกที่จะยอมรับปฏิบัติตามหรือไมก่ไ็ด ้  
โดยภาคผนวกน้ีได้มีการก  าหนดถึงพ้ืนที่พิเศษ (special areas) ซึ่ งหมายถึง พ้ืนที่ทางทะเลที ่
โดยเหตุผลด้านเทคนิคที่ยอมรับกนัเก ีย่วกบัสภาพทางสมุทรศาสตร์และนิเวศวิทย า แ ละ
ลกัษณะเฉพาะของการสญัจรแลว้ จ าเป็นที่จะตอ้งมีวิธีการบงัคบัเป็นพิเศษ เพ่ือป้องกนัภาวะมลพิษ
ทางทะเลจากขยะ29 และรวมถึงบริเวณทะเลเมดิเตอร์เรเนียน (Mediterranean Sea Area) บริเวณทะเล

                                                             
 Any discharge into the sea of oil or oily mixtures from ships of 400 gross tonnage and above shall be 
prohibited except when all of the following conditions are satisfied 
 .1 the ship is proceeding en route; 
 .2 the oily mixture is processed through an oil filtering equipment meeting the requirements of 
regulation 14.7 of this Annex; 
 .3 the oil content of the effluent without dilution does not exceed 15 parts per million; 
 .4 the oily mixture does not originate from cargo pump-room bilges on oil tankers; and 
 .5 the oily mixture, in case of oil tankers, is not mixed with oil cargo residues. 
27 MARPOL 73/78. Annex I. Regulation 15 Paragraph 8. 
 No discharge into the sea shall contain chemicals or other substances in quantities or concentrations 
which are hazardous to the marine environment or chemicals or other substances introduced for the purpose of 
circumventing the conditions of discharge specified in this regulation. 
28 MARPOL 73/78. Annex I. Regulation 15 Paragraph 9. 
 The oil residues which cannot be discharged into the sea in compliance with this regulation shall be 
retained on board for subsequent discharge to reception facilities. 
29 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 1. Paragraph 3. 
 Special area means a sea area where for recognized technical reasons in relation to its oceanographical 
and ecological condition and to the particular character of its traffic the adoption of special mandatory methods 
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บอลติก (Baltic Sea Area) บริเวณทะเลด า  (Black Sea Area) บริเวณทะเลแดง (Red Sea Area)  
บริเวณอ่าวต่างๆ (Gulfs area) บริเวณทะเลเหนือ (North Sea Area) บริเวณทะเลแคริเบียน  
(Wider Caribbean Region) และบริเวณมหาสมุทรแอนตาร์คติค (Antarctic Area)30 
  3.2.2.1 การก  าจดัขยะนอกพ้ืนที่ก  าหนดพิเศษ 
  ภาคผนวกที่  5 ได้ก  าหนดถึงมาตรการในการก  าจัดขยะนอกพ้ืนที่พิเศษไว้ใน  
ขอ้บงัคบัที่ 3 ซึ่งมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
  ในบริเวณนอกพ้ืนท่ีพิเศษ ห้ามมิให้เรือก  าจ ัดพลาสติกรวมทั้งแตไ่ม่จ  ากดัเฉพาะ 
เชือกสงัเคราะห์ อวนสงัเคราะห์ และถุงขยะพลาสติกลงสูท่ะเล31 
  การก  าจดัขยะดงัตอ่ไปน้ีควรกระท าใหไ้กลจากแผ ่นดินที่อยูใ่กล ้ที่ สุดเทา่ที่จ ะเ ป็น  
ไปได ้แตไ่มว่า่กรณีจะเป็นประการใดกต็าม มิใหใ้กลก้วา่ระยะหา่งจากแผน่ดินที่ใกลท้ี่สุดดงัน้ี  
   (i) 25 ไมล์ทะเล ส าหรับไมร้องสินคา้ วสัดุบุดา้นใน และวสัดุบรรจุภณัฑ์ซึ่ งจะ  
ลอยน ้า และ 
   (ii) 12 ไมล์ทะเล ส าหรับของเ สียจ าพวกอาหารและขยะอื่นๆทั้งปวง รวมทั้ง
ผลิตภณัฑ์กระดาษ เศษผา้ แกว้ โลหะ ขวด เคร่ืองป้ันดินเผา และส่ิงปฏิกลูท านองเดียวกนั32 
  ท ั้งน้ี ในกรณีของขยะตามขอ้ (ii) อาจอนุญาตใหก้  าจดัลงสูท่ะเลไดห้ากผา่นเคร่ืองยอ่ย
สลาย หรือเคร่ืองบดยอ่ย และก  าจดัลงสูท่ะเลในระยะที่ไกลที่สุดเทา่ที่จะปฏิบตัิไดจ้ากแผน่ดินที่ใกล ้
ที่ สุด แต่ไม่ว ่ากรณีใดๆ ห้ามมิให้ก  าจดัลงสู่ทะเลหากระยะห่างจากแผ ่นดินที่ใกล ้ที่สุดนอ้ยกวา่  

                                                             
for the prevention of sea pollution by garbage is required. Special areas shall include those listed in regulation 5 
of this Annex.  
30 Prevention of Pollution by Garbage from Ships. (online). Available: https://www.imo.org/en/ourwork/ 
environment/pages/garbage-default.aspx. [2023, July 15] 
31 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 3. Paragraph 1. (a). 
 the disposal into the sea of all plastics, including but not limited to synthetic ropes, synthetic fishing 
nets, plastic garbage bags and incinerator ashes from plastic products which may contain toxic or heavy metal 
residues, is prohibited.  
32 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 3. Paragraph 1. (b). 
 the disposal into the sea of the following garbage shall be made as far as practicable from the nearest 
land but in any case is prohibited if the distance from the nearest land is less than: 
 (i) 25 nautical miles for dunnage, lining and packing materials which will float; 
 (ii) 12 nautical miles for food wastes and all other garbage including paper products, rags, glass, metal, 
bottles, crockery and similar refuse;  



35 

3 ไมล์ทะเล ขยะที่ผา่นการยอ่ยสลายหรือการบดยอ่ยดงักลา่วจะตอ้งสามารถผา่นตะแกรงกรอ งที่ มี
ชอ่งผา่นไมเ่กนิ 25 มิลลิเมตรได้33 และเม่ือขยะดงักลา่วผสมกบัการปลอ่ยท้ิงอื่น  ๆซึ่งมีขอ้ก  าหนดใน
การก  าจดัหรือการปลอ่ยท้ิงท่ีแตกตา่งกนัออกไป กใ็หใ้ชข้อ้ก  าหนดในการก  าจดัหรือการปลอ่ยท้ิงท่ี
เขม้งวดกวา่การบงัคบั34 
  3.2.2.2 การก  าจดัขยะในพ้ืนที่ก  าหนดพิเศษ 
  ภาคผนวกที่  5 ได้ก  าหนดถึงมาตรการในการก  าจัดขยะนอกพ้ืนที่พิเศษไว้ใน  
ขอ้บงัคบัที่ 5 ซึ่งมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
  โดยหลกัแลว้หา้มท้ิงขยะดงัตอ่ไปน้ีลงสูท่ะเลในพ้ืนท่ีก  าหนดพิเศษ ไดแ้ก ่ 
   (i) พลาสติกทั้งปวงรวมทั้งแตไ่มจ่  ากดัเฉพาะเชือกสงัเคราะห์ อวนสงัเคราะห์ และ
ถุงขยะพลาสติก และ 
   (ii) ขยะอื่นๆทั้งปวง รวมทั้งผลิตภัณฑ์กระดาษ เศษผ ้า  แกว้ โลหะ ขวด 
เคร่ืองป้ันดินเผา ไมร้องสินคา้ วสัดุบุดา้นใน และวสัดุบรรจุภณัฑ์35 
  ท ั้งน้ี การก  าจดัของเสียจ าพวกอาหาร จะตอ้งกระท าให้ไกลท่ีสุดเทา่ท่ีจะท าไ ด้จาก
แผน่ดิน แตไ่มว่า่กรณีใด  ๆ มิใหใ้กลก้วา่ระยะ 12 ไมล์ทะเลจากแผน่ดินที่ใกล ้ที่ สุด36 และเม่ือขยะ

                                                             
33 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 3. Paragraph 1. (c). 
 disposal into the sea of garbage specified in subparagraph(b)(ii) of this regulation may be permitted 
when it has passed through a comminuter or grinder and made as far as practicable from the nearest land but in 
any case is prohibited if the distance from the nearest land is less than 3 nautical miles. Such comminuted or 
ground garbage shall be capable of passing through a screen with openings no greater than 25 mm.  
34 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 3. Paragraph 2. 
 When the garbage is mixed with other discharges having different disposal or discharge requirements 
the more stringent requirements shall apply.  
35 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 5. Paragraph 2. (a). 
 disposal into the sea of the following is prohibited : 
 (i) all plastics, including but not limited to synthetic ropes, synthetic fishing nets and plastic garbage 
bags; and 
 (ii) all other garbage, including paper products, rags, glass, metal, bottles, crockery, dunnage, lining and 
packing materials;  
36 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 5. Paragraph 2. (b). 
 disposal into the sea of food wastes shall be made as far as practicable from land, but in any case not 
less than 12 nautical miles from the nearest land.  



36 

ดงักลา่วผสมกบัการปลอ่ยท้ิงอื่นๆซึ่งมีขอ้ก  าหนดในการก  าจดัหรือการปลอ่ยท้ิงท่ีแตกตา่งออกไป  
กใ็หใ้ชข้อ้ก  าหนดในการก  าจดัหรือการปลอ่ยท้ิงท่ีเขม้งวดกวา่บงัคบั37 

3.3 กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ 

 สาธารณรัฐสิงคโปร์ (Republic of Singapore) มีการปกครองในรูปแบบประชาธิปไตย
แบบรัฐสภา โดยมีประธานาธิบดีเป็นประมุข มีนายกรัฐมนตรีเป็นหัวหน้ารัฐบาล และรัฐสภา 
ท าหน้าที่ออกกฎหมาย และมีบทบาทส าค ัญในการตรวจสอบถ่ว งดุลอ  านา จของรั ฐ บ า ล  
สาธารณรัฐสิงคโปร์มีระบบกฎหมายที่พฒันามาจากระบบกฎหมายประเทศอังกฤษซึ่ งเป็นร ะบบ
กฎหมายจารีตประเพณี (common law) 
 สาธารณรัฐสิงคโปร์มีลกัษณะภูมิประเทศเป็นหมูเ่กาะขนาดเล็ก ต ั้งอยูร่ะหวา่งทวีปยุโรป
และเอเชียตะวนัตกกบัภาคพ้ืนตะวนัออกไกลรวมทั้งภาคพ้ืนแปซิฟิค ท าใหส้าธารณรัฐสิงคโปร์เป็น
ชุมทางของเส้นทางเดินเรือและสายการบินระหวา่งประเทศ และเป็นแหลง่ชุมนุมการคา้ขาย 38 
สาธารณรัฐสิงคโปร์ถือไดว้ ่าเป็นประเทศที่ มีท ่าเรือที่ใหญ่ที่ สุดแห่งหน่ึงของโลก สาธารณรัฐ
สิงคโปร์จึงให้ความส าคญักบัทรัพยากรทางทะเล โดยสาธารณรัฐสิงคโปร์ไดล้งนามเป็นภาคี
อนุสัญญาระหว่างประเทศวา่ด้วยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 
(MARPOL 73/78) และยอมรับที่จะผูกพนัตามภาคผนวกที่ 1- ภาคผนวกที่ 6 ซึ่งสาธารณรัฐสิงคโปร์
กไ็ดมี้การออกกฎหมายที่สอดคล้องกบัอนุสัญญาดังกล่าวซึ่ งเป็นกฎหมายที่วา่ดว้ยการคุ้มครอง
มลพิษทางทะเลเป็นการเฉพาะ คือ พระราชบญัญตัิวา่ด ้วยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 
(Prevention of Pollution of the Sea Act 1990)  
 พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of 
the Sea Act 1990) เป็นกฎหมายที่เก ีย่วกบัการคุม้ครองส่ิงแวดลอ้มทางทะเล รวมไปถึงการป้องกนั 
การลด และการควบคมุมลพิษทางทะเล มลพิษจากเรือ และเร่ืองอื่นๆที่เก ีย่วขอ้ง โดยแบง่บทบญัญตัิ
ออกไป 6 ภาค (Parts) ดงัน้ี 
  ภาคที่ 1 บทน า (Preliminary) 
                                                             
37 MARPOL 73/78. Annex V. Regulation 5. Paragraph 3. 
 When the garbage is mixed with other discharges having different disposal or discharge requirements 
the more stringent requirements shall apply.  
38 ศิริชนก วริิยเกือ้กลู. (2559). มาตรการทางกฎหมายเพือ่แก้ไขปัญหามลพษิทางทะเลซ่ึงมีแหล่งก าเนิดมลพษิจาก
เรือ. (ออนไลน์). เขา้ถึงไดจ้าก : https://www.parliament.go.th/ewtadmin/ewt/parliament_parcy/download/article/ 
article_20160229101153.pdf. [2566, 18 เมษายน] 
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  ภาคที่  2 การป้องกนัมลพิษจากภาคพ้ืนดินและเคร่ืองจักรอุปกรณ์ (Prevention of 
pollution from land and apparatus) 
  ภาคที่ 3 การป้องกนัมลพิษจากเรือ (Prevention of pollution from ships) 
  ภาคที่ 4 มาตรการป้องกนัมลพิษทางทะเล (Preventive measures against pollution of 
the sea) 
  ภาคที่ 5 คา่ใชจ้า่ยในการฟ้ืนฟูกลบัคืน (Recovery of costs) 
  ภาคที่ 6 บทบญัญตัิอื่น (Miscellaneous provisions) 
 โดยบทบญัญติัท่ีเก ีย่วขอ้งกบัความรับผิดทางอาญาของนายเรือกรณีปลอ่ยท้ิงของเสียลงสู่
ทะเลมีดงัน้ี 
 

 3.3.1 มาตรการห้ามปล่อยทิ้งขยะ ของเสีย น า้ทิ้ง พลาสตกิ และสารที่เป็นมลพิษจากเรือ  
 พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of 
the Sea Act 1990) ไดก้  าหนดถึงมาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงขยะ ของเสีย น ้าท้ิง พลาสติก และสารท่ีเป็น
มลพิษจากเรือไวใ้นขอ้ 6 ซึ่งไดบ้ญัญตัิวา่ 
  ข ้อ 6(1) ภายใต้ข ้อก  าหนดตามขอ้ 6(2) และข้อบังคบัใดๆที่ก  าหนดภายใตข้ ้อ 6(5)  
หากมีการก  าจดั หรือการปลอ่ยท้ิงขยะ ของเสีย น ้าท้ิง พลาสติก หรือสารอนัตรายท่ีกอ่ใหเ้กดิมลพิษ
ทางทะเลซึ่ งบรรจุในหีบห่อจากเรือลงสู่น่านน ้ าสาธารณรัฐสิงคโปร์ ให้ถือวา่ เป็นการกระท า
ความผิดของนายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 20,000 
ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือจ าคกุไมเ่กนิ 6 เดือน หรือทั้งจ  าทั้งปรับ39 
  ข ้อ 6(2) บทบัญญัติตามข้อ 6(1) จะไม่น ามาใชก้บัการก  าจดั หรือการปลอ่ยท้ิงขยะ  
ของเสีย น ้าท้ิง พลาสติก หรือสารอนัตรายท่ีกอ่ใหเ้กดิมลพิษทางทะเลซึ่งบรรจุในหีบห่อจากเ รือ 
ในกรณีดงัตอ่ไปน้ี 
   (เอ) กรณีที่เป็นความจ าเป็นที่ตอ้งกระท าเพ่ือรักษาความปลอดภยัของเรือ หรือ  
เพ่ือรักษาชีวิตในทะเล หรือ 

                                                             
39 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 6(1). 
 Subject to subsection (2) and any regulations made under subsection (5), if any disposal or discharge of 
refuse, garbage, waste matter, trade effluent, plastics or marine pollutant in packaged form occurs from any ship 
into Singapore waters, the master, the owner and the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall 
each be liable on conviction to a fine not exceeding $20,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months 
or to both. 
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   (บี) หากขยะ ของเสีย น ้าท้ิง พลาสติก หรือสารอนัตรายท่ีกอ่ใหเ้กดิมลพิษทาง
ทะเลซึ่ งบรรจุในหีบห่อได้รั่วไหลออกมาจากเรือ อ ันเ ป็นผลมาจากความเสียหายของเรือหรือ
เคร่ืองมืออุปกรณ์ของเรือโดยไมไ่ดเ้กดิจากการจงใจท าใหเ้สียหาย โดยจะตอ้งไดใ้ชค้วามระมดัระวงั  
ตามสมควรภายหลังจากท่ีเกดิความเสียหายขึ้ น หรือเม่ือพบวา่การปล่อยท้ิงนั้นมีวตัถุประสงค ์
เ พ่ือเ ป็นการป้องกนั หรือลดการรั่วไหลของขยะ ของเสีย  น ้ า ท้ิง พลาสติก หรือสารอ ันตรายท่ี
กอ่ใหเ้กดิมลพิษทางทะเลซึ่งบรรจุในหีบหอ่ใหน้อ้ยที่สุดเทา่ที่จะเป็นไปได้40 
  จากบทบญัญตัิดงักลา่วจะเห็นไดว้า่บทบัญญตัิในข้อ 6(2) เป็นขอ้ยกเวน้ความรับผิด
ของนายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือตามที่ไดก้  าหนดบทลงโทษไวใ้นขอ้ 6(1) หากการกระท า
เข ้ากรณีตามที่ได ้ก  าหนดไว้ในข้อ 6(2) นายเ รือ เจ ้าของเรือ และตวัแทนเรือกไ็ม่ต ้องรับผิดใน 
การกระท านั้น 
  ขอ้ 6(3) บทบญัญตัิตามขอ้ 6(1) ไมน่ ามาใชใ้นกรณีที่อวนจบัปลาสงัเคราะห์ หรือวสัดุ
สังเคราะห์ที่ใชใ้นการซอ่มแซมอวนดงักล่าวบนเรือได้สูญหายในทะเล และมีการใช้มาตรการ
ป้องกนัตามสมควรเพ่ือป้องกนัการสูญเสียนั้น41 
  ขอ้ 6(4) ตามความมุง่หมายของขอ้ 6(2) ความเสียหายของเรือ หรือเคร่ืองมืออุปกรณ์
ของเรือ จะถือวา่เป็นการจงใจท าใหเ้สียหาย หากความเสียหายนั้นเกดิขึ้ นในพฤติการณ์ท่ีนายเ รือ 
เจา้ของเรือ หรือตวัแทนเรือไดก้ระท าดงัตอ่ไปน้ี 
   (เอ) กระท าโดยเจตนาใหเ้กดิความเสียหาย 
   (บี) กระท าโดยประมาทเลินเลอ่และรู้วา่จะเกดิความเสียหายนั้นขึ้น42 

                                                             
40 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 6(2). 
 Subsection (1) does not apply to the disposal or discharge of refuse, garbage, waste matter, trade 
effluent, plastics or marine pollutant in packaged form from a ship 
  (a) which is necessary for the purpose of securing the safety of a ship or saving life at sea; or  
  (b) if the refuse, garbage, waste matter, trade effluent, plastics or marine pollutant in packaged 
form (as the case may be) escaped from the ship in consequence of damage, other than intentional damage, to the 
ship or its equipment, and all reasonable precautions were taken after the occurrence of the damage or the 
discovery of the discharge for the purpose of preventing or minimising the escape of the refuse, garbage, waste 
matter, trade effluent, plastics or marine pollutant in packaged form, as the case may be. 
41 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 6(3). 
 Subsection (1) does not apply where a synthetic fishing net, or synthetic material used in the repair of 
such a net, on a ship is lost at sea, and all reasonable precautions were taken to prevent the loss. 
42 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 6(4). 
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  จากบทบญัญตัิในขอ้น้ีไดก้ลา่วถึงการกระท าโดยจงใจของนายเรือ เจา้ของเรือ และ
ตัวแทนเ รือว่าหากการมีกระท าตามขอ้ 6(2) โดยที่ มีพฤติการณ์ตามที่ได ้ก  าหนดไว้ในข้อ 6(4)  
ใหถ้ือวา่เป็นการกระท าโดยจงใจ แมว้า่ขอ้ 6(2) จะเป็นบทบญัญตัิที่กลา่วถึงขอ้ยกเวน้ความรับผิดไว้
กต็าม 
  ขอ้ 6(5) โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรี หนว่ยงาน The Maritime and Port Authority 
of Singapore อาจออกกฎหรือขอ้บงัค ับเพ่ือยกเวน้ความผิดจากการปฏิบตัิการของเรือใดๆที่ได ้
บญัญตัิไวใ้นขอ้ 6(1) ซึ่งอาจเป็นขอ้ยกเวน้ความรับผิดโดยเด็ดขาดหรือแบบมีเง่ือนไข เพ่ือบงัคบัใช้
กบัเ รือทั่วไปหรือแบ่งตามประเภทเฉพาะของเรือ หรือท่ีเก ีย่วขอ้งกบัล ักษณะเฉพาะของขยะ  
ของเ สีย น ้ า ท้ิง พลาสติก หรือสารอ ันตรายท่ีกอ่ให้เกดิมลพิษทางทะเลซึ่งบรรจุในหีบห่อท่ีมี 
การก  าจดัหรือปลอ่ยท้ิงในสถานการณ์ท่ีก  าหนด หรือเฉพาะพ้ืนท่ีทะเลบางสว่น43 
  บทบญัญตัิตามขอ้ 6(5) ไดใ้หอ้  านาจแกห่นว่ยงาน The Maritime and Port Authority 
of Singapore ในการออกกฎหรือขอ้บงัคบัเพ่ือยกเวน้ความผิดจากการปฏิบัติการของเรือใดๆที่ได ้
บญัญตัิไวใ้นขอ้ 6(1) โดยกฎหรือขอ้บงัคบันั้นจะตอ้งไดร้ับความเห็นชอบจากรัฐมนตรีกอ่นจึ งจะ 
ใชบ้งัคบัได ้  
 3.3.2 มาตรการห้ามปล่อยทิ้งน า้มันหรือสารที่มีส่วนผสมของน า้มันออกจากเรือ  
 พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of 
the Sea Act 1990) ไดก้  าหนดถึงมาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารท่ีมีส่วนผสมของน ้ามันออก
จากเรือไวใ้นขอ้ 7 ของ) ซึ่งไดบ้ญัญตัิวา่ 
  ขอ้ 7(1) ภายใตข้อ้ 7(2) และขอ้บงัคบัใดๆที่ก  าหนดภายใตข้อ้ 7(4) หากมีการปลอ่ยท้ิง
น ้ามนัหรือสารท่ีมีส่วนผสมของน ้ามันจากเรือสิงคโปร์ลงสู่ส่วนใดส่วนหน่ึงของทะเล หรือจาก  

                                                             
 For the purposes of subsection (2), damage to a ship or to its equipment is taken to be intentional 
damage, if the damage arose in circumstances in which the master, the owner or the agent of the ship 
  (a) acted with intent to cause the damage; or 
  (b) acted recklessly and with knowledge that damage would probably result. 
43 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 6(5). 
 The Authority may, with the approval of the Minister, make regulations to exempt any ship from the 
operation of subsection (1), either absolutely or subject to any prescribed conditions, and either generally or as 
respects particular classes of ships, or in relation to particular descriptions of refuse, garbage, waste matter, trade 
effluent, plastics or marine pollutant in packaged form or to the disposal or discharge thereof in prescribed 
circumstances, or in relation to particular areas of the sea. 
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เรือล  าใดๆลงสูน่า่นน ้าสาธารณรัฐสิงคโปร์ ใหถ้ือวา่เป็นการกระท าความผิดของนายเรือ เจา้ของเรือ 
และตัวแทนเรือ โดยแต่ละคนจะตอ้งระวางโทษปรับตั้งแต่ 1,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ แตไ่มเ่กนิ 
1,000,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือโทษจ าคกุไมเ่กนิ 2 ปี หรือทั้งจ  าทั้งปรับ44 
  จากบทบญัญติัดงักลา่วจะเห็นไดว้า่ในกรณีการปลอ่ยท้ิงน ้ามันหรือสารท่ีมีสว่นผสม
ของน ้ามนันั้น กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ไดบ้ญัญติัถึงเขตอ านาจรัฐท่ีมีเหนือเรือท่ีชกัธงของ
สาธารณรัฐสิงคโปร์ กลา่วคือ เรือท่ีไดจ้ดทะเบียนเรือกบัสาธารณรัฐสิงคโปร์หากปลอ่ยท้ิงน ้ า มัน
หรือสารที่มีส่วนผสมของน ้ามันลงสู่ส่วนใดส่วนหน่ึงของทะเล ไมว่า่จะอยู ่ ณ ท่ีใด นอกจากท่ี
จะต้องรับผิดตามกฎหมายของรัฐที่ได ้เกดิการกระท าความผิดแล้ว นายเรือ เจ ้าของเรือ และ 
ตัวแทนเ รือถือว่าได้กระท าความผิดตามพระราชบัญญัติว ่าด ้วยการป้องกนัมลพิษทางทะเล  
ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) โดยจะตอ้งไดร้ับโทษตามพระราชบญัญัติ
น้ีดว้ย แมว้า่การกระท านั้นจะไมไ่ดเ้กดิขึ้นในนา่นน ้าสาธารณรัฐสิงคโปร์กต็าม และในกรณีท่ีเรือซึ่ง
ชกัธงของประเทศอื่นไดป้ลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามนัลงสูน่า่นน ้าของสาธารณรัฐ
สิงคโปร์กถ็ือวา่มีความผิดดามพระราชบญัญตัิน้ีและจะตอ้งไดร้ับโทษตามพระราชบญัญตัิน้ีดว้ย  
  ข ้อ 7(2) บทบัญญัติตามข้อ 7(1) ไม่น ามาใช้กบัการปล่อยท้ิงน ้ ามันหรือสารท่ีมี
สว่นผสมของน ้ามนัออกจากเรือในกรณีดงัตอ่ไปน้ี 
   (เอ) กรณีที่เป็นความจ าเป็นที่ตอ้งกระท าเพ่ือรักษาความปลอดภัยของเรือ หรือ 
เพ่ือรักษาชีวิตในทะเล 
   (บี) หากน ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามนัแลว้แตก่รณีรั่วไหลออกมาจากเ รือ  
อนัเน่ืองมาจากความเสียหายจากตวัเรือหรืออุปกรณ์เคร่ืองมือของเรือซึ่งไมไ่ดเ้กดิจากความจงใจ  
ใหเ้กดิความเสียหายนั้น และไดใ้ชม้าตรการป้องกนัตามสมควรภายหลงัจากท่ีเกดิความเ สียหายขึ้ น 
หรือเม่ือพบวา่การปล่อยท้ิงนั้นมีว ัตถุประสงค์เพ่ือเป็นการป้องกนั หรือลดการรั่วไหลออกของ
น ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามนัใหน้อ้ยท่ีสุดเทา่ท่ีจะท าได ้
   (ซี) ในกรณีของสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามนั หากมีการปลอ่ยท้ิงโดยมีวตัถุประสงค์
เ พ่ือต่อสู้กบัอุบตัิการณ์ (incident) ที่ เ ป็นมลพิษเฉพาะอยา่งเพ่ือบรรเทาความเสียหายจากมลพิษ 

                                                             
44 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 7(1). 
 Subject to subsection (2) and any regulations made under subsection (4), if any discharge of oil or oily 
mixture occurs from a Singapore ship into any part of the sea or from any ship into Singapore waters, the master, 
the owner and the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction to a 
fine of not less than $1,000 and not more than $1 million or to imprisonment for a term not exceeding 2 years or 
to both. 
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ให้น้อยท่ีสุด โดยได้รับการอนุมัติจากหน่วยงานท่ีได้รับการแต่งตั้ง (The Maritime and Port 
Authority of Singapore และบุคคลใดกต็ามท่ีไดร้ับการแตง่ตั้งจากรัฐมนตรี)45 ซึ่งการปลอ่ยท้ิงนั้น
ไดเ้กดิขึ้นในเขตอ านาจศาลของรัฐบาลประเทศอื่นนอกเหนือจากสาธารณรัฐสิงคโปร์46 
  จากที่ไดก้ลา่วมาขา้งตน้จะเห็นไดว้า่บทบัญญตัิในขอ้ 7(2) เป็นขอ้ยกเวน้ความรับผิด
ของนายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ กลา่วคือหากเป็นการกระท าในกรณีตามขอ้ 7(2) นายเรือ 
เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือไมต่อ้งรับโทษตามขอ้ 7(1) 
  ขอ้ 7(3) ตามความมุง่หมายของขอ้ 7(2) ความเสียหายของเรือ หรือเคร่ืองมืออุปกรณ์
ของเรือ จะถือวา่เป็นการจงใจท าใหเ้สียหาย หากความเสียหายนั้นเกดิขึ้ นในพฤติการณ์ท่ีนายเ รือ 
เจา้ของเรือ หรือตวัแทนเรือไดก้ระท าดงัตอ่ไปน้ี 
   (เอ) กระท าโดยเจตนาใหเ้กดิความเสียหาย 
   (บี) กระท าโดยประมาทเลินเลอ่และรู้วา่จะเกดิความเสียหายนั้นขึ้น47 

                                                             
45 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 2. 
 “appointed authority” means the Maritime and Port Authority of Singapore established under the 
Maritime and Port Authority of Singapore Act 1996 and any person appointed by the Minister for the purposes 
of this Act or any regulations made under this Act 
46 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 7(2). 
 Subsection (1) does not apply to the discharge of oil or oily mixture from a ship 
  (a) which is necessary for the purpose of securing the safety of a ship or saving life at sea; 
  (b) if the oil or oily mixture (as the case may be) escaped from the ship in consequence of 
damage, other than intentional damage, to the ship or its equipment, and all reasonable precautions were taken 
after the occurrence of the damage or the discovery of the discharge for the purpose of preventing or minimising 
the escape of the oil or oily mixture, as the case may be; or 
  (c) in the case of an oily mixture, if the discharge was for the purpose of combating specific 
pollution incidents in order to minimise the damage from pollution and was approved by the appointed authority 
and, where the discharge occurred in the jurisdiction of the government of a country other than Singapore, by that 
government. 
47 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 7(3). 
 For the purposes of subsection (2), damage to a ship or to its equipment is taken to be intentional 
damage, if the damage arose in circumstances in which the master, the owner or the agent of the ship 
  (a) acted with intent to cause the damage; or 
  (b) acted recklessly and with knowledge that damage would probably result. 
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  จากบทบญัญตัิในขอ้น้ีไดก้ลา่วถึงการกระท าโดยจงใจของนายเรือ เจา้ของเรือ และ
ตัวแทนเ รือว่าหากการมีกระท าตามขอ้ 7(2) โดยที่ มีพฤติการณ์ตามที่ได ้ก  าหนดไว้ในข้อ 7(3)  
ใหถ้ือวา่เป็นการกระท าโดยจงใจ แมว้า่ขอ้ 7(2) จะเป็นบทบญัญตัิที่กลา่วถึงขอ้ยกเวน้ความรับผิดไว้
กต็าม 
  ขอ้ 7(4) โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรี หนว่ยงาน The Maritime and Port Authority 
of Singapore อาจออกกฎหรือข้อบังค ับเ พ่ือยกเว้นความผิดจากการปฏิบัติการของเ รือใดๆ  
ที่ได ้บ ัญญัติไว้ในข้อ 7(1) ซึ่ งอาจเ ป็นข้อยกเว้นความรับผิดโดยเด็ดขาดหรือแบบมีเง่ือนไข  
เพ่ือบงัคบัใชก้บัเรือทัว่ไปหรือแบง่ตามประเภทเฉพาะของเรือ หรือท่ีเก ีย่วขอ้งกบัลกัษณะเฉพาะ
น ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามัน หรือการปลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามันใน
สถานการณ์ที่ก  าหนด หรือเฉพาะพ้ืนที่ทะเลบางสว่น48 
  จากบทบญัญตัิในขอ้ 7 จะเห็นไดว้า่ในกรณีการปลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสม
ของน ้ามนันั้น กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ไดบ้ญัญติัถึงเขตอ านาจรัฐที่มีเหนือเรือที่ชกัธงของ
สาธารณรัฐสิงคโปร์ กลา่วคือ เรือท่ีไดจ้ดทะเบียนเรือกบัสาธารณรัฐสิงคโปร์ หากปลอ่ยท้ิงน ้ามัน
หรือสารท่ีมีส่วนผสมของน ้ามันลงสู่ส่วนใดส่วนหน่ึงของทะเล ไมว่า่จะอยู ่ ณ ท่ีใด นอกจากท่ี
จะตอ้งรับผิดตามกฎหมายของรัฐที่ไดเ้กดิการกระท าความผิดแลว้ นายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทน
เ รือถือว่าได้กระท าความผิดตามพระราชบญัญัติว ่าด ้วยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 
(Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) โดยจะต้องได้รับโทษตามพระราชบัญญัติ น้ีดว้ย 
แมว้า่การกระท านั้นจะไมไ่ดเ้กดิขึ้นในนา่นน ้าสาธารณรัฐสิงคโปร์กต็าม และในกรณีที่เรือซึ่งชกัธง
ของประเทศอื่นได้ปล ่อยท้ิงน ้ามันหรือสารท่ีมีส่วนผสมของน ้ามันลงสู่น่านน ้ าของสาธารณรัฐ
สิงคโปร์กถ็ือวา่มีความผิดดามพระราชบญัญตัิน้ีและจะตอ้งไดร้ับโทษตามพระราชบญัญตัิน้ีดว้ย  
  นอกจากน้ียงัมีบทบญัญตัิที่กลา่วถึงเขตอ านาจรัฐที่มีเหนือเรือที่ชกัธงของสาธารณรัฐ
สิงคโปร์ในลกัษณะเดียวกนัดงัน้ี 
 
 
 

                                                             
48 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 7(4). 
 The Authority may, with the approval of the Minister, make regulations to exempt any ship from the 
operation of subsection (1), either absolutely or subject to any prescribed conditions, and either generally or as 
respects particular classes of ships, or in relation to particular descriptions of oil or oily mixtures or to the 
discharge of oil or oily mixtures in prescribed circumstances, or in relation to particular areas of the sea.  
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 3.3.3 มาตรการห้ามปล่อยทิ้งของเหลวที่เป็นพิษจากเรือ  
 พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of 
the Sea Act 1990) ไดก้  าหนดถึงมาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงของเหลวที่เป็นพิษจากเรือไวใ้นขอ้ 10(1) ซึ่ง
ไดบ้ญัญตัิวา่ 
  “ ข ้อ  10(1) ภา ย ใต้ข ้อ  10(2) แ ละข้อบังค ับ ใดๆที่ก  าหนดภายใต้มา ตร า 10(4)  
หากมีการปล่อยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษ หรือสารท่ีมีส่วนประกอบของของเหลวท่ีเป็นพิษ หรือ 
เป็นกรณีท่ีสินคา้ทั้งหมดหรือบางสว่นท่ีบรรทุกอยู ่ในเรือมีสารหรือมีส่วนประกอบเป็นของเหลวท่ี
มีพิษ โดยการกระท าดงักลา่วนั้นมีการปลอ่ยท้ิงจากเรือสิงคโปร์ลงสูส่ว่นใดสว่นหน่ึงของทะเล หรือ
จากเรือล  าใดๆลงสูน่า่นน ้าสาธารณรัฐสิงคโปร์ ใหถ้ือวา่เป็นการกระท าความผิดของนายเรือ เจา้เรือ 
และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 20,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือจ าค ุก  
ไมเ่กนิ 6 เดือน หรือทั้งจ  าทั้งปรับ”49 
 3.3.4 มาตรการห้ามปล่อยทิ้งน า้อับเฉาและตะกอนจากเรือ 
 พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of 
the Sea Act 1990) ได้ก  าหนดถึงมาตรการห้ามปล่อยท้ิงน ้ าอ ับเฉาและตะกอนจากเ รือไว้ใน 
ขอ้ 10A(1) ซึ่งไดบ้ญัญตัิวา่ 
  “ขอ้ 10A(1) ภายใตข้อ้ 10A(2) ขอ้ 10A(3) และ ขอ้ 10B หากมีการปลอ่ยท้ิงน ้าอบัเฉา
หรือตะกอนจากเรือล  าใดๆลงสู่นา่นน ้า สิงคโปร์ หรือจากเรือสิงคโปร์ลงสู่สว่นใดส่วนหน่ึงของ
ทะเล ใหถ้ือวา่เป็นการกระท าความผิดของนายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้ง
ระวางโทษปรับไมเ่กนิ 20,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือจ าคกุไมเ่กนิ 6 เดือน หรือทั้งจ  าทั้งปรับ”50 

                                                             
49 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 10(1). 
 Subject to subsection (2) and any regulations made under subsection (4), if any discharge of a noxious 
liquid substance, or of a mixture containing a noxious liquid substance, being a substance or mixture carried as 
cargo or part cargo in bulk, occurs from a Singapore ship into the sea or from any ship into Singapore waters, the 
master, the owner and the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction 
to a fine not exceeding $20,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months or to both.  
50 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 10A(1). 
 Subject to subsections (2) and (3) and section 10B, if any discharge of ballast water or sediments occurs 
from any ship into Singapore waters, or from a Singapore ship into any part of the sea, the master, the owner and 
the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction to a fine not exceeding 
$20,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months or to both. 
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 3.3.5 กรณีตะกอนน า้มัน (oil residues) 
 พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of 
the Sea Act 1990) ไดก้  าหนดถึงมาตรการเก ีย่วกบักรณีตะกอนน ้ามนัไวใ้นขอ้ 8 ซึ่งไดบ้ญัญตัิวา่ 
  “ขอ้ 8(1) ภายใตข้อ้ 8(2) หากตะกอนน ้ามนัท่ีไมส่ามารถถูกปลอ่ยท้ิงจากเรือสิงคโปร์
ลงสูท่ะเลโดยไมฝ่่าฝืนขอ้ 7 ซึ่งตะกอนน ้ามนันั้นไมไ่ด้ถูกเกบ็ไวบ้นเรือ ใหถ้ือวา่เป็นการกระท า
ความผิดของนายเรือและเจา้ของเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 1,000,000 ดอลลาร์
สิงคโปร์”51 
  จากบทบัญญัติด ังกล ่าวจะเห็นได้วา่การห้ามปลอ่ยท้ิงตะกอนน ้ ามันนั้นให้ถือวา่ 
เป็นการกระท าความผิดของนายเรือและเจา้ของเรือเทา่นั้น ซึ่งแตกตา่งจากการกระท าความผิดใน
บทบญัญตัิอื่นที่ไดก้ลา่วมาทีจ่ะใหถ้ือวา่เป็นการกระท าความผิดของตวัแทนเรือดว้ย อีกทั้งโทษใน
บทบญัญติัน้ีมีแตเ่พียงโทษปรับเทา่นั้น ซึ่งแตกตา่งจากโทษในบทบญัญติัอื่นท่ีมีโทษจ าคกุดว้ย 
  เม่ือพิจารณาพระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention 
of Pollution of the Sea Act 1990) ในสว่นที่เก ีย่วขอ้งกบัความรับผิดทางอาญาของนายเรือในกรณี
ปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเล พบวา่ กฎหมายดงักลา่วไดก้  าหนดอตัราโทษส าหรับการกระท าความผิด
ในการปลอ่ยท้ิงของเสียในกรณีตา่งๆไวอ้ยา่งครอบคลุมตามท่ีไดล้งนามเป็นภาคีอนุสัญญาระหว่าง
ประเทศวา่ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78)  
ไมว่า่จะเป็นการปลอ่ยท้ิงขยะ ของเสีย น ้าท้ิง น ้ามนั ตะกอนน ้ามนั ของเหลวท่ีเป็นพิษ อนัเป็น
มลพิษตา่งๆท่ีเกดิจากการปฏิบติัการของเรือ อีกทั้งในตวับทบญัญติักไ็ดมี้การระบุไวอ้ยา่งชดัเจนว่า
ใครท่ีจะตอ้งเป็นผูร้ับผิดในการกระท าความผิดนั้น ซึ่งไดแ้ก ่นายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ 
โดยโทษท่ีจะตอ้งไดร้ับนั้นมีทั้งโทษจ าคกุและโทษปรับ 
  นอกจากน้ี เม่ือพิจารณาถึงบทบัญญตัิในขอ้ 7 ขอ้ 10 และ ขอ้ 10A พบวา่ กฎหมาย 
ไดก้  าหนดการกระท าความผิดของเรือสิงคโปร์ใหข้ยายไปถึงการกระท าความผิดที่ไดก้ระท าล งใน
สว่นใดสว่นหน่ึงของทะเลซึ่งนอกเหนือไปจากนา่นน ้าในสาธารณรัฐสิงคโปร์ กลา่วคือ แมจ้ะเป็น 
การกระท าความผิดที่อยูน่อกราชอาณาจกัร แตก่ฎหมายก  าหนดใหต้อ้งรับผิดในราชอาณาจกัรด้วย 
โดยในบทบัญญัติไดมี้การระบุไวอ้ยา่งชัดเจนว่าเป็นกรณีของเรือสิงคโปร์ กล ่าวคือ เ ป็นเรือที่  
จดทะเบียนในสาธารณรัฐสิงคโปร์และชกัธงของสาธารณรัฐสิงคโปร์ 

                                                             
51 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 8(1). 
 Subject to subsection (2), if any oil residues that cannot be discharged from a Singapore ship into the 
sea without contravening section 7 are not retained on board the ship, the master and the owner of the ship shall 
each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction to a fine not exceeding $1 million. 



45 

  ด ังนั้น จึงอาจกล่าวได้ว ่าสาธารณรัฐสิงคโปร์เ ป็นประเทศท่ีให้ความส าค ัญกบั 
การป้องกนัมลพิษทางทะเลเป็นอย ่างมาก ดงัจะเห็นไดจ้ากตัวกฎหมายที่ได ้บ ัญญตัิถึงมาตรการ
ป้องกนัภาวะมลพิษทางทะเลไวอ้ยา่งครอบคลุม และไดมี้การก  าหนดบทลงโทษไวอ้ยา่งชดัเจนว่า
ผูใ้ดจะตอ้งเป็นผูร้ับผิดในการกระท านั้นซึ่งไดแ้ก ่นายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยผูก้ระท า
ความผิดจะตอ้งไดร้ับโทษทั้งโทษปรับ หรือโทษจ าคกุ หรือโทษทั้งจ  าทั้งปรับ 

3.4 กฎหมายของประเทศญีปุ่่น 

 ประเทศญ่ีปุ่ น (Japan) มีการปกครองในระบอบประชาธิปไตยแบบเสรีภายใตร้ัฐธรรมนูญ 
โดยมีสมเด็จพระจกัรพรรดิทรงเป็นประมุข มีรัฐสภาเป็นสถาบนัสูงสุดของรัฐ และมีนายกรัฐมนตรี
เป็นหวัหนา้รัฐบาล ระบบกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ นถูกจัดอยูใ่นรูปแบบของกฎหมายลายลักษณ์
อกัษร (civil law) โดยมีกฎหมายหลกัคือ รัฐธรรมนูญ และประมวลกฎหมายหลกั 5 ฉบบั ไดแ้ก ่
ประมวลกฎหมายแพง่ ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง ประมวลกฎหมายอาญา ประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา และประมวลกฎหมายพาณิชย์52 
 ประเทศญ่ีปุ่นตั้งอยู ่ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือระหวา่งมหาสมุทรแปซิฟิค
เหนือและทะเลญ่ีปุ่ น ประเทศญ่ีปุ่ นจึงลอ้มรอบไปด้วยทะเล การคมนาคมที่ส าค ัญอีกทางหน่ึง 
จึงเ ป็นการคมนาคมทางทะเล รวมไปถึงการขนส่งสินคา้ทางทะเลดว้ย เ น่ืองจากประเทศญ่ีปุ่ น 
เ ป็นอีกประเทศหน่ึงที่ มีท ่าเรือเป็นจ านวนมาก โดยประเทศญ่ีปุ่ นไดล้งนามเป็นภาคีอนุสัญญา
ระหว่า งประ เทศว่าด ้วย กา รป้องก นัภา วะมล พิษจาก เ รือ  ค .ศ .  1973 แ ละ พิ ธีสา ร  1978  
(MARPOL 73/78) และยอมรับที่จะผูกพันตามภาคผนวกที่  1- ภาคผนวกที่  6 ซึ่ งประเทศญ่ีปุ่ น 
ไดมี้การออกกฎหมายที่สอดคลอ้งกบัอนุสัญญาดังกล่าว คือ กฎหมายที่เก ีย่วขอ้งกบัการป้อ งกนั
ภาวะมลพิษทางทะเลและภยัพิบตัิทางทะเล (Law Relating to the Prevention of Marine Pollution 
and Maritime Disaster) โดยได้มีการกล่าวถึงมาตรการในการป้องกนัมลพิษทา งทะเ ลแ ละ
บทลงโทษไวด้งัน้ี 
 
 
 

                                                             
52 Veronica Taylor, Robert R. Britt, Kyoko Ishida and John (Jody) Chaffee. (2008). Introduction: Nature of the 
Japanese legal system. (Online). Available: https://www.daiichihoki.co.jp/store/upload/pdf/025965_pub.pdf. 
[2023, April 30]. 
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 3.4.1 มาตรการในการป้องกันมลพิษทางทะเล  
  3.4.1.1 มาตรการหา้มปลอ่ยน ้ามนัออกจากเรือ มีสาระส าคญัดงัน้ี 
   “ข ้อ 4 ห้ามมิให้ผู ้ใดปล่อยท้ิงน ้ ามันจากเรือลงสู่ทะเล อย ่างไรกต็ามบทบญัญติั
ดงักลา่วจะไมน่ าไปใชก้บักรณีการปลอ่ยท้ิงน ้ามนัดงัตอ่ไปน้ี 
    1) การปลอ่ยท้ิงน ้ามนัโดยมีวตัถุประสงค์เพ่ือการรักษาความปลอดภยัของเ รือ
หรือเพ่ือการชว่ยชีวิตของมนุษย์ 
    2) เป็นการปลอ่ยท้ิงน ้ามันในกรณีท่ีน ้ามันถูกปลอ่ยท้ิงออกไปโดยเ ป็นผลมา
จากความเสียหายของเรือ หรือดว้ยเหตุผลอื่นอนัไมอ่าจหลีกเลี่ยงได ้ และไดมี้การใชม้าตรกา รที่
เป็นไปไดท้ ั้งหมดเพ่ือป้องกนัการปลอ่ยท้ิงน ้ามนัอยา่งตอ่เน่ือง”53 
  3.4.1.2 มาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษออกจากเรือ มีสาระส าคญัดงัน้ี 
   “ขอ้ 9-2 หา้มมิใหผู้ใ้ดปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษออกจากเรือลงสูท่ะเล อยา่งไรก ็
ตามบทบญัญตัิน้ีจะไมน่ ามาใชก้บัการปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษในกรณีดงัตอ่ไปน้ี 
    1) การปล่อยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษโดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือการรักษาความ
ปลอดภยัของเรือหรือเพ่ือการชว่ยชีวิตของมนุษย์ 
    2) เป็นการปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษในกรณีท่ีของเหลวท่ีเป็นพิษถูกปล่อย
ท้ิงออกไปโดยเป็นผลมาจากความเสียหายของเรือ หรือดว้ยเหตุผลอื่นอนัมิอาจหลีกเลี่ยงได ้และได้
มีการใชม้าตรการท่ีเป็นไปไดท้ ั้งหมดเพ่ือป้องกนัการปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษอยา่งตอ่เน่ือง”54 

                                                             
53 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 4. 
 No person may discharge oil from a ship in sea areas. However, this shall not apply to the discharge of 
oil which falls under any of the following items; 
 (1) The discharge of oil for the purpose of securing the safety of a ship or saving human life; 
 (2) The discharge of oil, when oil was discharged as a result of damage to a ship or for other unavoidable 
reasons and all the possible measures to prevent the continuing discharge of oil have been taken. 
54 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 9-2. 
 No person may discharge noxious liquid substances from a ship in sea areas. However, this shall not 
apply to the discharge of noxious liquid substances which fall under any of the following items : 
 (1) The discharge of noxious liquid substances for the purpose of securing the safety of a ship or saving 
human life ; 
 (2) The discharge of noxious liquid substances, when noxious liquid substances were discharged as a 
result of damage to a ship or for other unavoidable reasons and all the possible measures to prevent the continuing 
discharge of noxious liquid substances have been taken. 
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  3.4.1.3 มาตการหา้มปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือ มีสาระส าคญัดงัน้ี 
   “ขอ้ 10 หา้มมิใหผู้ใ้ดปลอ่ยท้ิงของเ สียจากเรือลงสูท่ะเล อยา่งไรกต็ามบทบญัญัติ
ดงักลา่วจะไมน่ ามาใชก้บัการปลอ่ยท้ิงของเสียในกรณีดงัตอ่ไปน้ี 
    1) เป็นการปลอ่ยท้ิงของเสียโดยมีวตุัประสงค์เพ่ือการรักษาความปลอดภัยของ
เรือหรือเพ่ือการชว่ยชีวิตของมนุษย์ 
    2) เป็นการปลอ่ยท้ิงของเสียในกรณีท่ีของเสียถูกปลอ่ยท้ิงออกไปโดยเป็นผลมา
จากความเสียหายของเรือ หรือดว้ยเหตุผลอื่นอ ันมิอาจหลีกเลี่ยงได ้ และไดมี้การใช้มาตรการที่
เป็นไปไดท้ ั้งหมดเพ่ือป้องกนัการปลอ่ยท้ิงของเสียอยา่งตอ่เน่ือง”55 
  จากบทบัญญัติท่ีได้กลา่วไปในเบ้ืองต้นนั้นจะเห็นไดว้ ่า  กฎหมายที่ เก ีย่วข ้องกบั 
การป้องกนัภาวะมลพิษทางทะเลและภยัพิบตัิทางทะเล (Law Relating to the Prevention of Marine 
Pollution and Maritime Disaster) ได้มีการบัญญัติถึงมาตรการการป้องกนัมลพิษทางทะ เ ลที่
เก ีย่วขอ้งการปลอ่ยท้ิงของเ สียในกรณีตา่งๆตามท่ีไดล้งนามเ ป็นภาคีอนุสัญญาระหวา่งประเทศ  
วา่ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) ไมว่า่จะเป็น
การปลอ่ยท้ิงน ้ามนั ของเหลวท่ีเป็นพิษ และของเสียอนัเป็นมลพิษตา่งๆท่ีเกดิจากการปฏิบัติการ        
ของเรือ  
 3.4.2 บทลงโทษ 
 บทลงโทษตามกฎหมายที่เก ีย่วขอ้งกบัการป้องกนัภาวะมลพิษทางทะเลและภยัพิบัติทาง
ทะ เ ล  (Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster) ในกร ณี 
การปล่อยท้ิงน ้ ามัน ของเหลวท่ีเป็นพิษ และของเสีย ได้บ ัญญัติไว้ในข้อ 55 โดยมีสาระส าคญั
ดงัตอ่ไปน้ี 
  “ขอ้ 55 บุคคลใดที่ไดก้ระท าการตามขอ้ใดขอ้หน่ึงดงัตอ่ไปน้ี ตอ้งระวางโทษปรับไม่
เกนิ 10,000,000 เยน 
   1) บุคคลท่ีปลอ่ยท้ิงน ้ามนัโดยฝ่าฝืนบทบญัญติัในขอ้ 4 วรรค 1 

                                                             
55 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 10. 
 No person may discharge wastes from a ship in sea areas. However, this shall not apply to the discharge 
of wastes that falls under any of the following items : 
 (1) The discharge of wastes for the purpose of securing the safety of a ship or saving human life ; 
 (2) The discharge of wastes when the wastes have been discharged due to damage to a ship or for other 
unavoidable reasons and all the possible measures to prevent the continuous discharge of the wastes has been 
taken. 
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   2) บุคคลท่ีปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษ หรือของเหลวท่ีประเมินคา่ไมไ่ดโ้ดยฝ่าฝืน
บทบญัญตัิในขอ้ 9-2 วรรค 1 (รวมถึงกรณีที่น าไปใชโ้ดยอนุโลมตาม ขอ้ 9-6 วรรค 1) 
   3) บุคคลท่ีปลอ่ยท้ิงของเสียโดยฝ่าฝืนบทบญัญติัในขอ้ 10 วรรค 1”56 
  “ขอ้ 55 วรรค 2 บุคคลที่ฝ่าฝืนบทบญัญตัิใน (1) (2) (3) หรือ (4) ของวรรคกอ่นโดย
ประมาทเลินเลอ่ ตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 5,000,000 เยน”57 
  เ ม่ือพิจารณาบทลงโทษท่ีได้กลา่วไปในข้างต้นนั้นจะเ ห็นได้ว ่า  บทลงโทษใน 
การกระท าความผิดท่ีเก ีย่วขอ้งกบัการปลอ่ยท้ิงน ้ามนั ของเหลวท่ีเป็นพิษ และของเสียตามกฎหมาย
ที่ เ ก ีย่วข ้องกบัการป้องกนัภาวะมลพิษทางทะเลและภัยพิบัติทางทะเล (Law Relating to the 
Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster) มีแตเ่พียงโทษปรับเทา่นั้น ซึ่งแตกตา่งจาก
กฎหมายของประเทศไทยและสาธารณรัฐสิงคโปร์ที่ มีการบัญญัติโทษจ าค ุกส าหรับการกระท า
ความผิดในกรณีดงักลา่วดว้ย 

3.5 กฎหมายของประเทศไทย  

 ประเทศไทยตั้งอยูบ่นคาบสมุทรอินโดจีนในภูมิภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ และในสว่น
ภาคใต้ของประเทศไทยตั้งอยู ่บนคาบสมุทรมลายู ประเทศไทยมีชายฝ่ังทะเลอยู ่2 ด ้าน ไดแ้ก ่ 
ฝ่ังทะเลอา่วไทยและฝ่ังทะเลอนัดามนั ซึ่งประเทศไทยกไ็ดใ้หค้วามส าค ัญกบัการขนสง่สินค้าทาง
ทะเลโดยจะเห็นไดจ้ากการที่ประเทศไทยมีทา่เรือหลายแหง่ เชน่ ทา่เรือแหลมฉบงั ทา่เรือคลองเตย 
ทา่เรืออุตสาหกรรมมาบตาพุด ทา่เรือน ้าลึกสงขลา ทา่เรือสตูล เป็นตน้ สง่ผลใหป้ระเทศไทยตอ้งมี
มาตรการท่ีเก ีย่วกบัการป้องกนัมลพิษทางทะเลท่ีจะเกดิขึ้นจากการปฏิบติัการของเรือ 
 ประเทศไทยได้เขา้ร่วมเป็นภาคีในอนุสัญญาสหประชาชาติว ่าด ้วยกฎหมายทะเล 
ค.ศ. 1982 (UNCLOS) และไดล้งนามในภาคยานุวตัิสารเพ่ือเขา้ร่วมเป็นภาคีในอนุสัญญาระหว่าง

                                                             
56 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 55. 
 (1) A person who discharged oil in violation of the provision of Paragraph 1 of Article 4; 

 (2) A person who discharged noxious liquid substances or non-evaluation liquid substances in violation 
of the provision of Paragraph 1 of Article 9-2 (including a case to which mutatis mutandis applied under Paragraph 
1 of Article 9-6); 
 (3) A person who discharged wastes in violation of the provision of Paragraph 1 of Article 10 
57 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 55. Paragraph 2. 
 A person who violated the provision of item (1), (2), (3) or (4) of the preceding Paragraph by negligence 
shall be punished with a fine of not more than 5,000,000 yen. 
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ประเทศว่าดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) 
เฉพาะภาคผนวกที่  1 กฎข้อบังค ับเก ีย่วกบัการป้องกนัมลพิษจากน ้ ามัน และภาคผนวกที่  2  
กฎขอ้บงัคบัเก ีย่วกบัการควบคมุมลพิษจากของเหลวท่ีมีพิษในปริมาตรรวมเทา่นั้น ซึ่งประเทศไทย
ได้มีการบัญญัติกฎหมายของประเทศไทย ท่ีสอดคล้อ งกบัอนุสัญญาทั้งสอ งฉบับ ได้แก ่
พระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และ พระราชบญัญัติเรือ ไทย 
พุทธศกัราช 2481 โดยพระราชบญัญติัทั้งสองฉบบัได้มีการกลา่วถึงมาตรการในการป้องกนัมลพิษ
ทางทะเลและบทลงโทษส าหรับผูก้ระท าความผิดไวด้งัน้ี 

 3.5.1 มาตรการห้ามทิ้งเทของเสียลงสู่ทะเล  
 กฎหมายของประเทศไทยได้มีการบัญญัติถึงมาตรการหา้มท้ิงของเ สียลงสู่ทะเลไว้ใน
พระราชบญัญตัิการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 โดยมีมาตรการที่เก ีย่วขอ้งดงัน้ี 
  3.5.1.1 มาตรการหา้มท้ิงเทหิน กรวด ทราย ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิงป ฏิก ูล
ใด  ๆ
  บทบญัญตัิตามมาตรา 119 ไดก้ลา่วถึงมาตรการหา้มท้ิงเทหิน กรวด ทราย ดิน โคลน 
อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิงปฏิกลูใดๆ ซึ่งไดบ้ญัญตัิวา่ 
   “ห้ามมิให้ผู ้ใดเท ท้ิง หรือท าดว้ยประการใดๆ ให้หิน กรวด ทราย ดิน โคลน 
อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิงปฏิกลูใด  ๆ ยกเวน้น ้ามนัและเคมีภณัฑ์ลงในแม่น ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้ า  
หรือทะเลสาบ อนัเป็นทางสญัจรของประชาชนหรือที่ประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนัหรือทะเล
ภายในนา่นน ้าไทย อนัจะเป็นเหตุใหเ้กดิการต้ืนเขิน ตกตะกอนหรือสกปรก เวน้แตจ่ะไดร้ับอนุญาต
จากเจา้ทา่ ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิหกเดือน หรือปรับไมเ่กนิหน่ึงหม่ืนบาท หรือ  
ทั้งจ  าทั้งปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ้า่ยท่ีตอ้งเสียในการขจดัส่ิงเหลา่นั้นดว้ย” 
  3.5.1.2 มาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามนัและเคมีภณัฑ์ 
  บทบญัญตัิตามมาตรา 119 ทวิ ไดก้ลา่วถึงมาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามนัและเคมีภัณ ฑ์ซึ่ ง
ไดบ้ญัญตัิวา่ 
   “หา้มมิใหผู้ใ้ดเท ท้ิง หรือท าดว้ยประการใด  ๆ ใหน้ ้ามนัและเคมีภณัฑ์หรือส่ิงใดๆ  
ลงในแมน่ ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบอนัเป็นทางสญัจรของประชาชนหรือที่ประชาชน
ใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเลภายในนา่นน ้าไทยอนัอาจจะเป็นเหตุใหเ้กดิเป็นพิษตอ่ส่ิงมีชีวิตหรือ
ตอ่ส่ิงแวดลอ้มหรือเป็นอันตรายต่อการเ ดินเรือในแม่น ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบ
ดงักลา่ว ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิสามปี หรือปรับไมเ่กนิหกหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้ง
ปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ่า่ยท่ีตอ้งเสียไปในการแกไ้ขส่ิงเป็นพิษหรือชดใชค้า่เ สียหายเหล่านั้น
ดว้ย” 
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  3.5.1.3 มาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามนัปิโตรเลียมหรือน ้ามนัท่ีปนกบัน ้ารั่วไหล 
  บทบญัญตัิตามมาตรา 204 ไดก้ลา่วถึงมาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามนัปิโตรเลียมหรือน ้ามัน
ท่ีปนกบัน ้ารั่วไหลซึ่งไดบ้ญัญติัวา่ 
   “ผู ้ใดเท ท้ิง หรือปล่อยให้น ้ ามันปิโตรเลียมหรือน ้ ามันท่ีปนกบัน ้ ารั่วไหลดว้ย
ประการใด  ๆลงในเขตทา่ แมน่ ้า ล  าคลอง ทะเลสาบ หรือทะเลภายในนา่นน ้าไทย ตอ้งระวางโทษ
จ าคกุไมเ่กนิหน่ึงปี หรือปรับตั้งแตส่องพนับาทถึงสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ” 
  จากบทบัญญัติทั้ง 3 มาตราของพระราชบัญญัติการเ ดินเ รือ ในน่า นน ้ า ไทย  
พระพุทธศกัราช 2456 ท่ีไดก้ลา่วไปขา้งตน้นั้นไดมี้การก  าหนดถึงมาตรการหา้มเทท้ิงของเ สียจาก
เรือลงสูท่ะเลโดยจะเห็นได้จากการที่ มีการกลา่วถึงการกระท า ท่ีเป็นการเทท้ิงโดยใชถ้อ้ยค า ใน
บทบญัญติัวา่หา้มเท ท้ิง หรือท าดว้ยประการอื่นใด 
 3.5.2 มาตรการห้ามปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล 
 กฎหมายของประเทศไทยไดมี้การบญัญติัถึงมาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเลไว้
ใน พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 มาตรา 53/1 ซึ่งบญัญตัิวา่ 
  “หา้มมิใหผู้ค้วบคมุเรือหรือเจา้ของเรือไทยปลอ่ยท้ิงหรือท าใหส้ารท่ีเป็นอนัตรายหรือ
ส่ิงใดๆ ท่ีมีสารท่ีเ ป็นอ ันตรายปนอยูพ่ ้นจากเรือลงสู่ทะเลไม่ว ่าบริเวณใดๆเกนิกว่ามาตรฐานท่ี
ก  าหนดในมาตรา 53/2 ทั้งน้ี ไมว่า่ดว้ยเหตุใด เวน้แตเ่ป็นการปลอ่ยท้ิงจากการส ารวจการแสวงหา
ประโยชน์ หรือจากกระบวนการเก ีย่วกบัทรัพยากรแร่บนพ้ืนท้องทะเลนอกชายฝ่ัง หรือเป็น 
การปลอ่ยท้ิงเพ่ือวตัถุประสงค์ในการวิจยัทางวิทยาศาสตร์อนัชอบดว้ยกฎหมายเก ีย่วกบัการลดหรือ
การควบคมุมลพิษ 
 การปล่อยท้ิงตามวรรคหน่ึงให้รวมถึงการรั่ว การก  าจัด การหก การซึม การสูบ  
การแพร่กระจายหรือการเท สารท่ีเป็นอนัตรายหรือส่ิงใดๆท่ีมีสารเป็นอนัตรายปนอยูด่ว้ย 
 บทบญัญติัตามวรรคหน่ึงใหใ้ชบ้งัคบัแกผู่ค้วบคมุหรือเจา้ของส่ิงกอ่สร้างในทะเลทั้งท่ี ติด
ตรึงอยูก่บัท่ีหรือท่ีลอยน ้าได ้ซึ่งกอ่สร้างขึ้นเพ่ือการส ารวจหรือผลิตปิโตรเลียม หรือสนบัสนุนการ
ส ารวจหรือผลิตปิโตรเลียม หรือการส ารวจและแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรในทะเลดว้ย” 
 จากบทบัญญัติด ังกล ่าวได้มีการก  าหนดถึงมาตรการป้องกนัมลพิษทางทะเลโดย  
หา้มปลอ่ยท้ิงหรือท าใหส้ารท่ีเป็นอนัตรายหรือส่ิงใด  ๆ ท่ีมีสารท่ีเป็นอนัตรายปนอยูพ่น้จากเรือลงสู่
ทะเล โดยมีข ้อยกเว้นไว้ว ่าหากเป็นการปล่อยท้ิงจากการส ารวจการแสวงหาประโยชน์ หรือ 
จากกระบวนการเก ีย่วกบัทรัพยากรแร่บนพ้ืนท้องทะเลนอกชายฝ่ัง หรือเ ป็นการปล่อยท้ิง 
เพ่ือวตัถุประสงค์ในการวิจยัทางวิทยาศาสตร์อนัชอบดว้ยกฎหมายเก ีย่วกบัการลดหรือการควบคุม
มลพิษ โดยกฎหมายถือวา่การปลอ่ยท้ิงตามขอ้ยกเวน้ดงักลา่วไมเ่ป็นการกระท าความผิด 
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 อีกทั้งในมาตรา 53/1 วรรคสอง ไดก้  าหนดถึงการปลอ่ยท้ิงตามมาตรา 53/1 วรรคหน่ึงโดย
ใหร้วมถึงการรั่ว การก  าจดั การหก การซึม การสูบ การแพร่กระจายหรือการเท สารที่เป็นอนัตราย
หรือส่ิงใดๆท่ีมีสารเป็นอนัตรายปนอยูด่ ้วย ซึ่งจะเห็นไดว้า่การกระท าท่ีถือวา่เป็นการปลอ่ยท้ิงตาม
มาตรา 53/1 วรรค 2 มีความหมายท่ีสอดคลอ้งกบัค านิยามของการปลอ่ยท้ิง (discharge) ที่ไดก้  าหนด
ไวใ้นอนุสญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 
(MARPOL 73/78) 
 3.5.3 บทลงโทษ 
 กฎหมายของประเทศไทยไดก้  าหนดบทลงโทษส าหรับผูก้ระท าความผิดในกรณีปลอ่ยท้ิง
ของเสียจากเรือลงสูท่ะเลไวด้งัน้ี   
  3.5.3.1 โทษจ าคกุ 
   1) พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 
    1.1) กรณีฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทหิน กรวด ทราย ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของ
หรือส่ิงปฏิกลูใด 
    มาตรา 11958 ไดก้  าหนดโทษส าหรับผู ้ท่ีฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทหิน กรวด 
ทราย ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิงปฏิกลูใด  ๆ โดยผูก้ระท าความผิดจะตอ้งระวางโทษจ าคกุไม่
เกนิหกเดือน หรือปรับไมเ่กนิหน่ึงหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ้า่ยท่ี ต ้อง
เสียในการขจดัส่ิงเหลา่นั้นดว้ย 
    1.2) กรณีฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามนัและเคมีภณัฑ์ 
    มาตรา 119 ทวิ59 ไดก้  าหนดโทษส าหรับผูท่ี้ฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามนัและ
เคมีภณัฑ์ โดยผูก้ระท าความผิดจะตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิสามปี หรือปรับไมเ่กนิหกหม่ืนบาท 

                                                             
58 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพทุธศกัราช 2456. มาตรา 119. บญัญติัวา่ 
 “หา้มมิใหผู้ใ้ดเท ทิง้ หรือท าดว้ยประการใดๆ ใหหิ้น กรวด ทราย ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิง
ปฏิกลูใดๆ ยกเวน้น ้ามนัและเคมีภณัฑ์ลงในแมน่ ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของ
ประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายในนา่นน ้าไทย อนัจะเป็นเหตุใหเ้กดิการตื ้นเขิน 
ตกตะกอนหรือสกปรก เวน้แตจ่ะไดรั้บอนุญาตจากเจ้าทา่ ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิหกเดือน หรือ
ปรับไมเ่กนิหน่ึงหมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ่้ายท่ีตอ้งเสียในการขจัดส่ิงเหลา่นัน้ดว้ย” 
59 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพทุธศกัราช 2456. มาตรา 119 ทว.ิ  บญัญติัวา่ 
 “หา้มมิใหผู้ใ้ดเท ทิง้ หรือท าดว้ยประการใดๆ ใหน้ ้ามนัและเคมีภณัฑ์หรือส่ิงใดๆ ลงในแมน่ ้า ล  าคลอง 
บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเล
ภายในนา่นน ้าไทยอนัอาจจะเป็นเหตุใหเ้ก ิดเป็นพษิตอ่ส่ิงมีชีวิตหรือตอ่ส่ิงแวดล้อมหรือเป็นอันตรายต่อ การ
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หรือทั้งจ  าทั้งปรับ และต้องชดใชเ้งินค่าใช้จา่ยท่ีตอ้งเสียไปในการแกไ้ขส่ิงเป็นพิษหรือชดใช้
คา่เสียหายเหลา่นั้นดว้ย 
    1.3) กรณีฝ่าฝืนมาตรการห้ามท้ิงเทน ้ ามันปิโตรเลียมหรือน ้ ามันท่ีปนกบัน ้า
รั่วไหล 
    มาตรา 20460 ได ้ก  าหนดบทลงโทษของผูท่ี้ฝ่าฝืนมาตรการห้ามท้ิงเทน ้ามนั
ปิโตรเลียมหรือน ้ามนัท่ีปนกบัน ้ารั่วไหล โดยผูก้ระท าความผิดจะตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิหน่ึงปี 
หรือปรับตั้งแตส่องพนับาทถึงสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ 
   2) พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 
   พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ไดก้  าหนดโทษส าหรับผูท้ี่ไดก้ระท าการ
ปลอ่ยท้ิงหรือท าใหส้ารท่ีเป็นอนัตรายหรือส่ิงใด  ๆ ท่ีมีสารท่ีเป็นอนัตรายปนอยูพ่น้จากเรือลงสูท่ะเล
ไมว่า่บริเวณใด  ๆโดยผูก้ระท าความผิดจะตอ้งไดร้ับโทษตามมาตรา 68/9 วรรคหน่ึง ซึ่งไดบ้ญัญตัิวา่ 
    “ผูใ้ดฝ่าฝืนบทบญัญตัิมาตรา 53/1 ตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิสามปี หรือปรับ 
ไม่เกนิหน่ึงแสนสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ และต้องชดใชเ้งินส าหรับเป็นค่าใชจ้ ่ายใน 
การก  าจดัหรือแกไ้ขสารท่ีเป็นอนัตราย คา่เสียหายส าหรับความเสียหายท่ีเกดิขึ้น ตลอดจนคา่ใชจ้า่ย
ในการฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้มใหก้ลบัคืนสูส่ภาพเดิมดว้ย” 
  3.5.3.2 โทษอื่นที่ไมใ่ชโ่ทษจ าคกุ 
  พระราชบญัญติัการเ ดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มาตรา 119 และ
มาตรา 119 ทวิ และพระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 มาตรา 68/9 วรรคหน่ึงไดก้  าหนดให้
ผูท่ี้กระท าความผิดกรณีฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทของเ สียลงสู่ทะเลและมาตรการหา้มปล่อย ท้ิง  
ของเสียลงสูท่ะเลจะตอ้งชดใชเ้งินท่ีต ้องจา่ยไปเ พ่ือการแกไ้ขส่ิงท่ีเป็นพิษ หรือชดใชค้า่เสียหาย
ตา่ง  ๆหรือคา่ใชจ้า่ยในการฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้มใหก้ลบัคืนสู่สภาพเดิม โดยการชดใชค้า่เสียหายนั้น
ถือเป็นโทษอื่นที่ไมใ่ชโ้ทษจ าคกุแตเ่ป็นสภาพบงัคบัในทางแพง่ 

                                                             
เดินเรือในแมน่ ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบดงักลา่ว ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิสามปี หรือ
ปรับไมเ่กนิหกหมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ่้ายท่ีตอ้งเสียไปในการแกไ้ขส่ิงเป็นพษิหรือ
ชดใชค้า่เสียหายเหลา่นัน้ดว้ย” 
60 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพทุธศกัราช 2456. มาตรา 204. บญัญติัวา่ 
 “ผูใ้ดเท ทิง้ หรือปลอ่ยใหน้ ้ามนัปิโตรเลียมหรือน ้ามนัท่ีปนกบัน ้าร่ัวไหลดว้ยประการใด  ๆลงในเขตทา่ 
แมน่ ้า ล  าคลอง ทะเลสาบ หรือทะเลภายในนา่นน ้าไทย ตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิหน่ึงปี หรือปรับตัง้แตส่องพนั
บาทถึงสองหมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ” 
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  จากทั้งสองพระราชบญัญติัท่ีไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้จะเห็นไดว้า่กฎหมายของประเทศ
ไทยทั้งสองฉบับได้ก  าหนดบทลงโทษส าหรับผู ้ท่ีฝ่าฝืนมาตรการเทท้ิงของเสียลงสู่ทะเลและ
มาตรการปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเล โดยผูก้ระท าความผิดจะตอ้งระวางโทษปรับ หรือโทษจ าค ุก 
หรือทั้งจ  าทั้งปรับ แลว้แตก่รณีของการกระท าความผิดท่ีกฎหมายไดก้  าหนดโทษไวซ้ึ่งเป็นโทษทาง
อาญา และนอกจากน้ีผูก้ระท าความผิดจะตอ้งชดใชเ้งินที่ตอ้งจา่ยไปเพ่ือการแกไ้ขส่ิงท่ีเป็นพิษ หรือ
ชดใช้ค ่า เสียหายต่างๆ หรือค่าใชจ้ ่ายในการฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้มให้กล ับคืนสู่สภาพเดิมซึ่งเป็น   
สภาพบงัคบัในทางแพง่ 
  อย ่างไรกต็าม มีข ้อสังเกตว่าในพระราชบัญญัติการเ ดินเ รือในน่านน ้ า ไทย                          
พระพุทธศกัราช 2456 ใชค้  าวา่ “ผูใ้ด” เพ่ือกลา่วถึงผูก้ระท าความผิดในการเทท้ิงของเสียลงสูท่ ะเล 
แตกตา่งจากพระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ที่ไดมี้การก  าหนดถึงตวัผูท้ี่กระท าความผิด
ในการปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเล ไดแ้ก ่นายเรือหรือเจา้ของเรือไทย 



 
บทท่ี 4 

วิเคราะห์เปรียบเทียบกฎหมายและมาตรการทางกฎหมายของประเทศไทย 
กับต่างประเทศท่ีเกี่ยวข้องกับความรับผดิทางอาญาของนายเรือ 

กรณีปล่อยท้ิงของเสียลงสู่ทะเล 

 ประเทศไทยใหค้วามส าค ัญกบัการขนส่งสินคา้ทางทะเลโดยเ ห็นไดจ้ากการที่ประเทศ
ไทยมีทา่เรือขนาดใหญ่ต ั้งอยูท่ี่ทะเลอา่วไทยและฝ่ังทะเลอ ันดามนั เชน่ ทา่เรือแหลมฉบงั ทา่เรือ
ภูเกต็ เม่ือการปฏิบตัิการของเรือเป็นสาเหตุหน่ึงที่ท  าใหเ้กดิภาวะมลพิษทางทะเล จึงท าใหป้ระเทศ
ไทยตอ้งมีการออกมาตรการที่เก ีย่วกบัการป้องกนั ควบคมุ และลดภาวะมลพิษทางทะเลเพ่ือป้องกนั
มิใหส่ิ้งแวดลอ้มทางทะเลของประเทศไทยตอ้งถูกท าลายหรือเ สียหายจากภาวะมลพิษทางทะเล  
โดยที่มาตรการดังกลา่วได้มีบทลงโทษส าหรับผู ้ที่กระท าความผิดซึ่ งเป็นโทษทางอาญา ไดแ้ก ่  
โทษจ าคกุ หรือโทษปรับ หรือทั้งจ  าทั้งปรับ 
 ในการปฏิบติัการของเรือมีนายเรือเป็นผูมี้อ  านาจสูงสุดในการออกค าสัง่ตา่งๆท่ีเก ีย่วกบั
การท างานบนเรือ ซึ่งการปลอ่ยท้ิงของเสียกเ็ป็นการท างานของเรือท่ีกอ่ใหเ้กดิภาวะมลพิษทางเ รือ 
เ ม่ือกฎหมายก  าหนดให้การปล่อยท้ิงของเสียจากเรือเป็นการกระท าความผิด นายเรือจึงตอ้ง
รับผิดชอบต่อการกระท าดังกล่าวเพราะถือเป็นผู ้แทนเรือ นายเรือต้องได้รับโทษ จึงเกดิปัญหา 
ทีจ่ะตอ้งวิเคราะห์วา่การลงโทษนายเรือแบบใดจึงจะเหมาะสม 
 นอกจากน้ี การขนสง่สินคา้ทางทะเลในนา่นน ้าไทยไมไ่ด้มีเพียงเรือท่ีชกัธงของประเทศ
ไทยเทา่นั้น หากแตย่งัมีเรือท่ีชกัธงของประเทศอื่นหรือท่ีเรียกวา่เรือตา่งชาติเขา้มาใช้นา่นน ้ าไทย  
ในการขนสง่สินคา้ดว้ย จึงเกดิปัญหาในเร่ืองของเขตอ านาจในการใช้บงัคบักฎหมายในกรณีที่  
เรือตา่งชาติกระท าการละเมิดมาตรการที่เก ีย่วกบัการป้องกนั ควบคมุ และลดภาวะมลพิษทางทะเล  
 อีกทั้งการท่ีประเทศไทยไม่ไดมี้การก  าหนดขอบเขตการใช้บ ังคบักฎหมายใหข้ยาย
ขอบเขตรวมไปถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ จึงเกดิปัญหาชอ่งว่างของกฎหมาย ท าใหก้ฎหมายของ
ประเทศไทยไมส่ามารถบงัคบัใชก้บัเรือตา่งชาติที่ไดก้ระท าความผิดในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะได ้และ
การที่ประเทศไทยไมไ่ดมี้การก  าหนดถึงอ  านาจในการจบัก ุมตวัผู ้กระท าความผิดไวเ้ป็นการเ ฉพาะ
จึงท าใหเ้กดิปัญหาประสิทธิภาพในการใชบ้งัคบักฎหมาย 
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 จากที่ไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้จะไดน้ าไปสูก่ารวิเคราะห์ปัญหาของกฎหมายของประเทศ
ไทยเปรียบเทียบกบัมาตรการระหวา่งประเทศ รวมไปถึงกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ และ
กฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ น ดงัตอ่ไปน้ี 

4.1 เปรียบเทียบความรับผดิทางอาญาของนายเรือกรณปีล่อยท้ิงของเสียลงสู่ทะเล 

 บุคคลใดจะตอ้งรับผิดในทางอาญาหรือไมน่ั้น ตอ้งพิจารณากอ่นวา่การกระท านั้นเกดิขึ้น
ท่ีใด หากการกระท านั้นเกดิขึ้นในราชอาณาจกัร ถือวา่บุคคลนั้นไดก้ระท าความผิดในราชอาณาจกัร
และจะตอ้งไดร้ับโทษตามท่ีกฎหมายก  าหนด เม่ือการปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเลจากเรือกฎหมาย
ก  าหนดไวว้า่เป็นการกระท าความผิดและมีโทษส าหรับการกระท าความผิดนั้น จึงมีประเด็นท่ีต้อง
พิจารณาวา่การกระท าความผิดบนเรือถือวา่เป็นการกระท าความผิดในราชอาณาจกัรหรือไม ่อนัเป็น
การพิจารณาถึงขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมายอาญา นอกจากน้ีการที่กฎหมายไดก้  าหนดบทลงโทษ
ไวส้ าหรับการกระท าความผิดในกรณีปลอ่ยท้ิงของเ สียลงสู่ทะเลนั้น จึงมีประเด็นท่ีตอ้งพิจารณา  
อีกประเด็นหน่ึงวา่โทษท่ีกฎหมายไดก้  าหนดไวน้ั้นมีความเหมาะสมหรือไมอ่ยา่งไร โดยจะไดก้ลา่ว
ตอ่ไปดงัน้ี 

 4.1.1 ขอบเขตการใช้บังคับกฎหมายอาญา 
 ขอบเขตการใช้บ ังค ับกฎหมายอาญามีความเก ีย่วข ้องกบัเขตอ านาจเหนือของรัฐ  
อนัไดแ้ก ่หลกัดินแดน ซึ่งรัฐมีอ  านาจในการออกกฎหมายโดยก  าหนดใหก้ารกระท าใดภายในรัฐ  
ที่ถือวา่เป็นการกระท าความผิด และใหมี้ผลผูกพนัทุกคนโดยไมค่  านึงถึงสัญชาติหรือถิ่นท่ีอ ยู ่ของ
ผูก้ระท าความผิดและผูเ้ สียหาย โดยกฎหมายของประเทศไทยได้บญัญัติถึงเร่ืองขอบเขตการ ใช้
กฎหมายอาญาไวใ้นประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 4 ซึ่งบญัญตัิวา่ 
  “ผูใ้ดกระท าความผิดในราชอาณาจกัร ตอ้งไดร้ับโทษทางกฎหมาย 
  การกระท าความผิดในเรือไทยหรืออากาศยานไทย ไมว่า่จะอยู ่ณ ที่ใด ใหถ้ือวา่กระท า
ความผิดในราชอาณาจกัร”1  
  จากบทบญัญตัิดงักลา่วจะเห็นไดว้า่ มาตรา 4 วรรคหน่ึง กฎหมายก  าหนดใหบุ้คคลใด
ท่ีไดก้ระท าความผิดในราชอาณาจกัร บุคคลนั้นจะตอ้งไดร้ับโทษทางกฎหมาย และในมาตรา 4 

                                                             
1 ประมวลกฎหมายอาญา. มาตรา 4. บญัญติัวา่ 
 “ผูใ้ดกระท าความผิดในราชอาณาจักร ตอ้งรับโทษตามกฎหมาย 
 การกระท าความผิดในเรือไทยหรืออากาศยานไทย ไมว่า่จะอยู ่ ณ ท่ีใด ใหถื้อวา่กระท าความผิดใน
ราชอาณาจักร” 
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วรรคสอง ไดข้ยายการกระท าความผิดในราชอาณาจกัรวา่ใหห้มายความรวมถึงการกระท าความผิด
ในเรือไทยหรืออากาศยานไทยดว้ย โดยไมว่า่เรือไทยและอากาศยานไทยจะอยู ่ ณ ที่ใด กลา่วคือ  
ท่ีใดๆซึ่งไมไ่ดอ้ยูใ่นราชอาณาจกัร กใ็หถ้ือวา่เป็นการกระท าความผิดท่ีเกดิขึ้นในราชอาณาจกัร 
  เ ม่ือการกระท าความผิดในราชอาณาจักรตามมาตรา 4 เ ป็นเร่ืองหลักดินแดนที่วา่
กฎหมายภายในของรัฐที่ก  าหนดใหก้ารกระท าใดเป็นการกระท าความผิด โดยใหมี้ผลผูกพนัทุกคน
โดยไม่ค  านึงถึงสัญชาติของผู ้กระท าความผิดและผูเ้สียหาย ด ังนั้น หากเป็นกรณีท่ีความผิดนั้น
เกดิขึ้นในเรือตา่งชาติ หรืออากาศยานตา่งชาติ หากเรือหรืออากาศยานนั้นอยูใ่นประเทศไทยกต็ ้อง
รับโทษตามกฎหมายไทยดว้ยเชน่กนั 
  “ราชอาณาจกัร” หมายความถึง ดินแดนของประเทศไทย ซึ่งประกอบดว้ย2 
   1) พ้ืนดิน พ้ืนน ้า ล  าคลอง ท่ีอยูภ่ายในเสน้เขตแดนของประเทศไทย ทั้งน้ีรวมทั้ง
เกาะตา่งๆดว้ย 
   2) ทะเลอาณาเขต กลา่วคือ พ้ืนทอ้งทะเลที่ติดกบัดินแดนของรัฐวดัหา่งออกไป  
จากชายฝ่ังท่ีจดทะเลขณะน ้าลงเป็นระยะทาง 12 ไมล์ทะเล3 
   3) พ้ืนอากาศท่ีอยูเ่หนือพ้ืนดิน พ้ืนน ้าและทะเลอาณาเขตตาม 1) และ 2) 
  เม่ือการปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือลงสู่ทะเลเป็นการกระท า ท่ีกฎหมายก  าหนดให้เ ป็น
การกระท าความผิด จึงตอ้งพิจารณาวา่การกระท าดงักลา่วไดเ้กดิขึ้นในราชอาณาจกัรหรือไม ่จะเห็น
ไดว้า่หากเป็นการกระท าท่ีเกดิขึ้ นบนเรือไทย ไมว่า่จะไดก้ระท าความผิดในราชอาณาจักรหรือ  
นอกราชอาณาจกัรกจ็ะตอ้งไดร้ับโทษตามกฎหมายของประเทศไทย แตอ่ยา่งไรกต็าม การปลอ่ยท้ิง 
ของเสียจากเรือไดมี้กฎหมายบญัญตัิไวเ้ป็นการเฉพาะ จึงตอ้งไปพิจารณาตอ่ถึงขอบเขตของการใช้
บงัคบักฎหมายกบัเรือไทยท่ีไดท้  าการปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเลวา่เป็นอยา่งไร ซึ่งผูเ้ขียนจะ
ไดก้ลา่วถึงในหวัขอ้ถดัไป 
 4.1.2 ขอบเขตการใช้บังคับกฎหมายเกี่ยวกับการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล 
 การปล่อยท้ิงของเสียจากเ รือลงสู่ทะเลเป็นการกระท า ท่ีกฎหมายก  าหนดไว้วา่เป็น 
การกระท าความผิด จึงตอ้งพิจารณาถึงเร่ืองขอบเขตในการใชบ้งัคบักฎหมาย ซึ่งเรือที่กฎหมายของ
ประเทศไทยจะมีอ  านาจในการใชบ้งัคบักฎหมายจะตอ้งเป็นเรือไทย กลา่วคือ เป็นเรือที่มีสิทธิชกัธง
ของประเทศไทย แตอ่ยา่งไรกต็ามแมไ้มใ่ชเ่รือไทย กลา่วคือเป็นเรือตา่งชาติ หากไดก้ระท าความผิด
ในราชอาณาจกัรกต็อ้งรับผิดตามท่ีกฎหมายไดก้  าหนดไวต้ามหลกัดินแดน ซึ่งการปลอ่ยท้ิงของเสีย

                                                             
2 คณิต ณ นคร. (2563) กฎหมายอาญาภาคท่ัวไป. (พมิพค์ร้ังท่ี 7). กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 113. 
3 จุมพต สายสุนทร. (2550). กฎหมายระหว่างประเทศ เล่ม 1 (พมิพค์ร้ังท่ี 7). กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 300. 
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จากเ รือลงสู่ทะเลมีกฎหมายที่บ ัญญัติไวเ้ป็นการเฉพาะโดยได้ก  าหนดถึงขอบเขตการใชบ้งัคบั
กฎหมายไวด้งัน้ี 
  4.1.2.1 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 
  มาตรา 3 “นา่นน ้าไทย” หมายความวา่ บรรดานา่นน ้าท่ีอยูภ่ายใตอ้  านาจอธิปไตยของ
ราชอาณาจกัรไทย และในกรณีตามมาตรา 17 มาตรา 119 มาตรา 119 ทวิ มาตรา 120 มาตรา 121 
มาตรา 133 มาตรา 204 และมาตรา 220 แห่งพระราชบัญญัติ การเ ดินเ รือ ในน่า นน ้ า ไทย  
พระพุทธศกัราช 2456 ใหห้มายความรวมถึงนา่นน ้าท่ีอยูใ่นเขตตอ่เน่ืองของราชอาณาจกัรไทยดว้ย 
  4.1.2.2 พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 
  มาตรา 5 “นา่นน ้าไทย” หมายความถึง บรรดานา่นน ้าท่ีอยูภ่ายใตอ้ธิปไตยของประเทศไทย 
  จากท่ีไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้จะเห็นได้วา่ทั้งสองพระราชบญัญัติไดก้  าหนดค า นิยาม
ของน่านน ้ าไทยว่าหมายความถึงบรรดาน่านน ้ าท่ีอยู ่ภายใต้อ  านาจอธิปไตยของประเทศไทย  
แตอ่ยา่งไรกต็ามไดมี้การก  าหนดถึงความกวา้งของทะเลอาณาเขตของประเทศไทยไวใ้นบนัทึก เร่ือง 
หารือข้อกฎหมายตามพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศ ักราช 2481 เ น่ืองจากมีประเด็นปัญหาวา่  
กรณีค านิยามวา่ “การคา้ในนา่นน ้าไทย” หมายความรวมถึง การคา้ภายในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะของ
ราชอาณาจักรไทย ซึ่ งมีความกว้าง 200 ไมล์ทะเลหรือไม่ โดยในบันทึกดังกล่าวได้กลา่ววา่  
นา่นน ้าไทย หมายถึง บรรดานา่นน ้าท่ีอยูภ่ายใตอ้  านาจอธิปไตยของราชอาณาจกัร ซึ่งไดมี้ประกาศ  
ความกวา้งของทะเลอาณาเขตของประเทศไทย โดยก  าหนดใหมี้ระยะ 12 ไมล์ทะเลวดัจากเสน้ฐาน4 
ดงันั้น นา่นน ้าไทยตามความหมายของพระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 
2456 และพระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 จึงหมายถึง นา่นน ้าท่ีอยูอ่าณาเขตประเทศไทย
หรือภายในทะเลอาณาเขต โดยมีระยะ 12 ไมล์ทะเลเทา่นั้น ไมร่วมถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ 

                                                             
4 บนัทึก เร่ือง หารือขอ้กฎหมายตามพระราชบญัญติัเรือไทย พทุธศกัราช 2481 (กรณีนิยามค าวา่ “การคา้ในนา่นน า้
ไทย” หมายความรวมถึง การคา้ภายในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะของราชอาณาจักรไทย ซึ่งมีความกวา้ง 200 ไมล์ทะเล 
หรือไม)่ คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะท่ี 7) เร่ืองเสร็จท่ี 510/2552 
 นา่นน ้าไทย หมายถึง บรรดานา่นน ้าท่ีอยูภ่ายใตอ้  านาจอธิปไตยของราชอาณาจกร ซึ่งไดม้ีประกาศความ
กวา้งของทะเลอาณาเขตของประเทศไทย โดยก  าหนดใหม้ี ระยะ 12 ไมล์ทะเลวดัจากเส้นฐาน นา่นน ้าไทยจึง
หมายถึงนา่นน ้าท่ีอยูใ่นอาณาเขตประเทศไทย หรือภายในทะเลอาณาเขต โดยมีระยะ 12 ไมล์ทะเลเทา่นัน้ ดงันัน้ 
การคา้ในนา่นน ้าไทย จึงหมายถึง การขนส่งคนโดยสารหรือของ หรือลากจูงเพือ่หาก  าไรจากเมืองทา่หรือถ่ินท่ี
แหง่หน่ึงภายในนา่นน ้าไทยไปยงัเมืองทา่หรือถ่ินท่ีอีกแหง่หน่ึงหรือหลายแหง่ภายในนา่นน ้าไทย ท่ีอยูภ่ายในเขต 
12 ไมล์ทะเล เมื่อเรือตา่งชาติด าเนินการขนส่งก  าลงับ ารุงระหวา่งฐานในประเทศไทยกบัฐานขุดเจาะน ้าม ันนอก
เขต 12 ไมล์ทะเล โดยไมแ่วะด าเนินการอ่ืนภายในนา่นน ้าไทย จึงไมถื่อวา่เป็นการคา้ในนา่นน ้าไทย 
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  เม่ือเปรียบเทียบกบัความหมายของค าวา่นา่นน ้าของประเทศสาธารณรัฐสิงคโปร์และ
ประเทศญ่ีปุ่ นที่ไดมี้การก  าหนดไวใ้นกฎหมายของแตล่ะประเทศพบวา่ 
  กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ คือ พระราชบัญญัติว ่าดว้ยการป้องกนัมลพิษ 
ทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) ไดก้  าหนดค านิยามของน่านน ้ า
สิงคโปร์ไวด้งัน้ี 
   “นา่นน ้าสิงคโปร์” หมายถึง นา่นน ้าดงัตอ่ไปน้ี 
    (เอ) ทะเลทั้งหมดภายในขอบเขตทะเลอาณาเขตของนา่นน ้าสิงคโปร์ 
    (บี) นา่นน ้าอื่นๆทั้งหมด (รวมถึงนา่นน ้าภายในประเทศ) ซึ่งอยูใ่นขอบเขต
เหลา่น้ี และขึ้นอยูก่บัการขึ้นลงและการไหลของกระเสน ้าตามปกติ5 
  สว่นกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ น ไดแ้ก ่กฎหมายที่เก ีย่วขอ้งกบัการป้องกนัภาวะมลพิษ
ทางทะเลและภยัพิบตัิทางทะเล (Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime 
Disaster) ไม่ได้การก  าหนดของนิยามของค าว ่าน่านน ้ าญ่ีปุ่นไว้เป็นการเฉพาะ แต่ในตัวบทท่ี
เก ีย่วข ้องกบัการปล่อยท้ิงของเสียจากเรือลงสู่ทะเลใช้ค  าว ่า Sea Areas ซึ่ งประเทศญ่ีปุ่ นกไ็ดมี้ 
การก  าหนดถึงทะเลอาณาเขตของตนวา่ ทะเลอาณาเขตของประเทศญ่ีปุ่ นประกอบด้วยพ้ืนที่ท ะเล  
ที่ยื่นออกไป 12 ไมล์ทะเลจากเสน้ฐาน ตามที่ก  าหนดโดยอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยกฎหมาย
ทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ในสว่นที่วา่ดว้ยทะเลอาณาเขตและเขตต่อเน่ือง โดยอ านาจอธิปไตย
ของประเทศญ่ีปุ่ นขยายไปถึงทะเลอาณาเขตของตน6 
  ดงันั้น จะเห็นไดว้า่เม่ือเปรียบเทียบลักษณะของนา่นน ้าในแตล่ะประเทศ อนัไดแ้ก ่
ประเทศไทย สาธารณรัฐสิงคโปร์ และประเทศญ่ีปุ่ น พบว่ามีความหมายที่ เหมือนกนั คือ  
เป็นนา่นน ้าท่ีอยูภ่ายในทะเลอาณาเขตของประเทศตน โดยมีความกวา้ง 12 ไมล์ทะเลวดัจากเสน้ฐาน 
ซึ่งสอดคลอ้งการก  าหนดความกวา้งของทะเลอาณาเขตตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยกฎหมาย
ทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ในขอ้ 3 ที่ใหร้ัฐทุกรัฐมีสิทธิก  าหนดความกวา้งของทะเลอาณาเขต 

                                                             
5 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 2. 
 “Singapore waters” means the following waters: 
 a) the whole of the sea within the seaward limits of the territorial waters of Singapore; 
 (b) all other waters (including inland waters) which are within these limits and are subject to the ebb 
and flow of the ordinary tides; 
6 Japanese Territory. (Online). Available: https://www.mofa.go.jp/territory/index.html [2023, May 31]. 
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ของตนได้จนถึงขอบเขตหน่ึงซึ่ งไม่เกนิ 12 ไมล์ทะเล โดยวัดจากเส้นฐานท่ีก  าหนดขึ้ นตาม
อนุสญัญาน้ี7 
 4.1.3 บทลงโทษ 
 กฎหมายของประเทศไทยได้มีการก  าหนดให้การปลอ่ยท้ิงของเสียลงสู่ทะเลเป็น 
การกระท าที่มีความผิด ผูก้ระท าความผิดจะตอ้งไดร้ับโทษตามที่กฎหมายก  าหนด โดยมีกฎหมาย
ดงัน้ี 
  4.1.3.1 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 
  พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศ ักราช 2456 ได้ก  าหนดถึง
บทลงโทษท่ีเก ีย่วกบัการเท ท้ิง หรือปลอ่ยของเสียลงสูท่ะเลไวด้งัน้ี 
   1) มาตรา 1198 ไดก้  าหนดโทษส าหรับผูท้ี่ฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทหิน กรวด ทราย 
ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิงปฏิกลูใด  ๆ โดยกฎหมายก  าหนดถึงผูก้ระท าความผิดวา่เป็น “ผูใ้ด” 
โดยมิไดมี้การระบุไวใ้นกฎหมายเป็นการเฉพาะ จึงอาจตีความไดว้า่ “ผูใ้ด” ไมจ่  าตอ้งเป็น นายเรือ 
เจ ้าของเ รือ หรือผู ้แทนเ รือ แต่เป็นบุคคลใดก ็ไดบ้นเรือที่ได ้กระท าความผิดตามมาตรา 119  
โดยผูก้ระท าความผิดจะตอ้งไดร้ับโทษจ าคกุไมเ่กนิหกเดือน หรือปรับไมเ่กนิหน่ึงหม่ืนบาท หรือ  
ทั้งจ  าทั้งปรับ และจะตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ้า่ยท่ีตอ้งเสียในการขจดัส่ิงเหลา่นั้นดว้ย 
   2) มาตรา 119 ทวิ9 ไดก้  าหนดโทษส าหรับผูท่ี้ฝ่าฝืนมาตรการหา้มท้ิงเทน ้ามันและ
เคมีภณัฑ์ โดยกฎหมายไดก้  าหนดถึงผูก้ระท าความผิดตามมาตรา 119 ทวิ วา่เป็น “ผูใ้ด” จึงอาจ

                                                             
7 UNCLOS. Article 3. 
 Every State has the right to establish the breadth of its territorial sea up to a limit not exceeding 12 
nautical miles, measured from baselines determined in accordance with this Convention. อ ้า ง ถึ ง ใ น  ก รม
สนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงตา่งประเทศ. (2548). อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 
1982. กรุงเทพฯ: เอราวณัการพมิพ.์ หนา้ 5. 
8 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพทุธศกัราช 2456. มาตรา 119. บญัญติัวา่ 
 “หา้มมิใหผู้ใ้ดเท ทิง้ หรือท าดว้ยประการใดๆ ใหหิ้น กรวด ทราย ดิน โคลน อบัเฉา ส่ิงของหรือส่ิง
ปฏิกลูใดๆ ยกเวน้น ้ามนัและเคมีภณัฑ์ลงในแมน่ ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบ อนัเป็นทางสัญจรของ
ประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนัหรือทะเลภายในนา่นน ้าไทย อนัจะเป็นเหตุใหเ้กดิการตื ้นเขิน 
ตกตะกอนหรือสกปรก เวน้แตจ่ะไดรั้บอนุญาตจากเจ้าทา่ ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิหกเดือน หรือ
ปรับไมเ่กนิหน่ึงหมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ่้ายท่ีตอ้งเสียในการขจัดส่ิงเหลา่นัน้ดว้ย” 
9 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพทุธศกัราช 2456. มาตรา 119 ทว.ิ บญัญติัวา่ 
 “หา้มมิใหผู้ใ้ดเท ทิง้ หรือท าดว้ยประการใดๆ ใหน้ ้ามนัและเคมีภณัฑ์หรือส่ิงใดๆ ลงในแมน่ ้า ล  าคลอง 
บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบอนัเป็นทางสัญจรของประชาชนหรือท่ีประชาชนใชป้ระโยชน์ร่วมกนั หรือทะเล
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ตีความไดว้า่ผูก้ระท าความผิดในมาตราน้ีไมจ่  าตอ้งเป็น นายเรือ เจา้ของเรือ หรือตวัแทนเรือ แตอ่าจ
เ ป็นบุคคลใดกไ็ดบ้นเรือที่ ได ้กระท าความผิดน้ี โดยกฎหมายไดก้  าหนดโทษส ารับผูท้ี่กระท า
ความผิดตามมาตรา 119 ทวิใหจ้  าคกุไมเ่กนิสามปี หรือปรับไมเ่กนิหกหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ 
และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ่า่ยท่ีตอ้งเสียไปในการแกไ้ขส่ิงเป็นพิษหรือชดใชค้า่เสียหายเหลา่นั้นดว้ย 
   3) มาตรา 20410 ได้ก  าหนดบทลงโทษของผู ้ท่ีฝ่าฝืนมาตรการห้ามท้ิงเทน ้ามนั
ปิโตรเลียมหรือน ้ามนัท่ีปนกบัน ้ารั่วไหล โดยกฎหมายไดบ้ญัญติัถึงผูก้ระท าความผิดวา่เป็น “ผูใ้ด” 
ไมไ่ดก้ลา่วถึงบุคคลใดไวเ้ป็นการเฉพาะ จึงอาจตีความไดว้า่ ผูใ้ด หมายถึง บุคคลใดบนเรือที่ไดท้  า
การเท ท้ิง หรือปลอ่ยน ้ามนัปิโตรเลียม หรือน ้ามนัท่ีปนกบัน ้ ารั่วไหล ไมจ่  าตอ้งหมายถึงนายเ รือ 
เจ ้าของเรือ หรือตวัแทนเรือเท่านั้น โดยผูท่ี้กระท าความผิดตามมาตรา 204 จะได้รับโทษจ าคกุ 
ไมเ่กนิหน่ึงปี หรือปรับตั้งแตส่องพนับาทถึงสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ 
  จากบทบญัญติัทั้ง 3 มาตราที่ไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้นั้นจะเห็นไดว้า่ มีการก  าหนดถึง
ผูก้ระท าความผิดวา่เป็นผูใ้ดกไ็ด ้ไมไ่ดมี้การระบุไวเ้ป็นการเฉพาะวา่จะตอ้งเป็นนายเรือ เจา้ของเรือ 
หรือตวัแทนเรือ โดยมีบทลงโทษที่เหมือนกนัคือโทษจ าค ุกและโทษปรับ ซึ่งในมาตรา 119 และ
มาตรา 119 ทวิ ไดก้  าหนดใหผู้ก้ระท าความผิดตอ้งจา่ยเงินชดเชยที่เป็นเป็นคา่ใชจ้า่ยส าหรับการขจดั
ของเสียท่ีไดเ้ท ท้ิง หรือปลอ่ยลงสูท่ะเล รวมไปถึงการชดใชค้า่เสียหายดว้ย 
  4.1.3.2 พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 
  พระราชบัญญัติเ รือไทย พุทธศ ักราช 2481ได้ก  าหนดถึงบทลงโทษที่ เ ก ีย่วกบั 
การปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเลไวด้งัน้ี 
  กฎหมายได้ก  าหนดโทษส าหรับผูท่ี้ได้กระท าการปล่อยท้ิงหรือท าให้สารท่ีเป็น
อ ันตรายหรือส่ิงใดๆ ท่ีมีสารท่ีเ ป็นอ ันตรายปนอยู ่พ้นจากเ รือลงสู่ทะเลไม่ว ่าบริเวณ ใดๆ  
โดยผู ้กระท าความผิดจะต้องได้รับโทษตามมาตรา 68/9 วรรค 111 โดยได้กล ่าวถึงผู ้ที่ ฝ่าฝืน

                                                             
ภายในนา่นน ้าไทยอนัอาจจะเป็นเหตุใหเ้ก ิดเป็นพษิตอ่ส่ิงมีชีวิตหรือตอ่ส่ิงแวดล้อมหรือเป็นอันตรายต่อ การ
เดินเรือในแมน่ ้า ล  าคลอง บึง อา่งเกบ็น ้า หรือทะเลสาบดงักลา่ว ผูใ้ดฝ่าฝืนตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิสามปี หรือ
ปรับไมเ่กนิหกหมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ และตอ้งชดใชเ้งินคา่ใชจ่้ายท่ีตอ้งเสียไปในการแกไ้ขส่ิงเป็นพษิหรือ
ชดใชค้า่เสียหายเหลา่นัน้ดว้ย” 
10 พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพทุธศกัราช 2456. มาตรา 204. บญัญติัวา่ 
 “ผูใ้ดเท ทิง้ หรือปลอ่ยใหน้ ้ามนัปิโตรเลียมหรือน ้ามนัท่ีปนกบัน ้าร่ัวไหลดว้ยประการใด  ๆลงในเขตทา่ 
แมน่ ้า ล  าคลอง ทะเลสาบ หรือทะเลภายในนา่นน ้าไทย ตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิหน่ึงปี หรือปรับตัง้แตส่องพนั
บาทถึงสองหมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ” 
11 พระราชบญัญติัเรือไทย พทุธศกัราช 2481. มาตรา 68/9. บญัญติัวา่ 
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บทบญัญตัิมาตรา 53/112ท่ีไดท้  าการปลอ่ยท้ิงหรือท าใหส้ารท่ีเป็นอนัตรายหรือส่ิงใด  ๆ ท่ีมีสารท่ีเป็น
อนัตรายปนอยูพ่น้จากเรือลงสูท่ะเลไม่วา่บริเวณใด เๆกนิกวา่มาตรฐานที่ก  าหนดในมาตรา 53/2  
ซึ่งรวมถึงการรั่ว การก  าจดั การหก การซึม การสูบ การแพร่กระจายหรือการเท สารที่เป็นอนัตราย
หรือส่ิงใดๆท่ีมีสารเป็นอนัตรายปนอยูด่ว้ย แตมี่ขอ้ยกเวน้ในกรณีท่ีเป็นการปลอ่ยท้ิงจากการส ารวจ
การแสวงหาประโยชน์ หรือจากกระบวนการเก ีย่วกบัทรัพยากรแร่บนพ้ืนทอ้งทะเลนอกชายฝ่ัง หรือ
เป็นการปลอ่ยท้ิงเพ่ือวตัถุประสงค์ในการวิจยัทางวิทยาศาสตร์อนัชอบดว้ยกฎหมายเก ีย่วกบัการลด
หรือการควบคมุมลพิษ ผูก้ระท าไมต่อ้งรับผิดตามมาตรา 68/9 
  ในมาตรา 53/1 ไดมี้การระบุถึงผูก้ระท าความผิดไวโ้ดยเฉพาะวา่เป็นผูค้วบคมุเรือหรือ
เจา้ของเรือไทย ดงันั้น ค  าวา่ “ผูใ้ด”ตามมาตรา 68/9 จึงหมายถึง ผูค้วบคมุเรือหรือเจา้ของเรือ ซึ่งเป็น
ผูก้ระท าความผิดที่จะตอ้งได้รับโทษตามที่มาตรา 68/9 ไดก้  าหนดไวค้ือ โทษจ าคกุไมเ่กนิสา มปี 
หรือปรับไมเ่กนิหน่ึงแสนสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ นอกจากน้ีผูค้วบคมุเรือหรือเจา้ของเรือ

                                                             
 “ผูใ้ดฝ่าฝืนบทบญัญติัมาตรา 53/1 ตอ้งระวางโทษจ าคกุไมเ่กนิสามปี หรือปรับไมเ่กนิหน่ึงแสนสอง
หมื่นบาท หรือทัง้จ าทัง้ปรับ และตอ้งชดใชเ้งินส าหรับเป็นคา่ใชจ่้ายในการก  าจัดหรือแกไ้ขสารท่ีเป็นอนัตราย 
คา่เสียหายส าหรับความเสียหายท่ีเกดิข้ึน ตลอดจนคา่ใชจ่้ายในการฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้มใหก้ลบัคืนสู่สภาพเดิมดว้ย 
 ในกรณีท่ีมีการกระท าความผิดตามมาตรา 53/1 ใหพ้นกังานเจ้าหนา้ท่ีซึ่งรัฐมนตรีแตง่ตัง้มีอ  านาจ
รวบรวมหลกัฐานท่ีเกีย่วขอ้งกบัการกระท าความผิด แลว้ส่งใหพ้นกังานสอบสวนผูม้อี  านาจตามประมวลกฎหมาย
วธิีพจิารณาความอาญาเพือ่ด าเนินคดีตอ่ไป 
 ในกรณีท่ีผูก้ระท าความผิดไดด้  าเนินการก  าจัดหรือแกไ้ขสารท่ีเป็นอนัตรายและฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้ม
ใหก้ลบัคืนสู่สภาพเดิมดว้ยตนเองในเวลาใกลเ้คียงกบัเหตุท่ีเกดิข้ึนแลว้ ใหผู้น้ ัน้ไมต่อ้งรับโทษและไมต่อ้งชดใช้
คา่ใชจ่้ายหรือคา่เสียหายตามวรรคหน่ึง” 
12 พระราชบญัญติัเรือไทย พทุธศกัราช 2481. มาตรา 53/1. บญัญติัวา่ 
 “หา้มมิใหผู้ค้วบคมุเรือหรือเจ้าของเรือไทยปลอ่ยทิง้หรือท าใหส้ารท่ีเป็นอนัตรายหรือส่ิงใดๆ ท่ีมีสารท่ี
เป็นอนัตรายปนอยูพ่น้จากเรือลงสู่ทะเลไมว่า่บริเวณใดๆเกนิกวา่มาตรฐานท่ีก  าหนดในมาตรา 53/2 ทัง้น้ี ไมว่า่
ดว้ยเหตุใด เวน้แตเ่ป็นการปลอ่ยทิง้จากการส ารวจการแสวงหาประโยชน์ หรือจากกระบวนการเกีย่วกบัทรัพยากร
แร่บนพืน้ทอ้งทะเลนอกชายฝ่ัง หรือเป็นการปลอ่ยทิง้เพือ่วตัถุประสงค์ในการวจัิยทางวทิยาศาสตร์อนัชอบด้วย
กฎหมายเกีย่วกบัการลดหรือการควบคมุมลพษิ 
 การปลอ่ยทิง้ตามวรรคหน่ึงใหร้วมถึงการร่ัว การก  าจัด การหก การซึม การสูบ การแพร่กระจายหรือการ
เท สารท่ีเป็นอนัตรายหรือส่ิงใดๆท่ีมสีารเป็นอนัตรายปนอยูด่ว้ย 
 บทบญัญติัตามวรรคหน่ึงใหใ้ชบ้งัคบัแกผู่ค้วบคมุหรือเจ้าของส่ิงกอ่สร้างในทะเลทัง้ท่ีติดตรึงอยูก่บัท่ี
หรือท่ีลอยน ้าได ้ซึ่งกอ่สร้างข้ึนเพือ่การส ารวจหรือผลิตปิโตรเลียม หรือสนบัสนุนการส ารวจหรือผลิตปิโตรเลียม 
หรือการส ารวจและแสวงหาประโยชน์จากทรัพยากรในทะเลดว้ย” 
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จะตอ้งชดใชเ้งินส าหรับเป็นคา่ใชจ้า่ยในการก  าจดัหรือแกไ้ขสารที่เป็นอ ันตราย คา่เสียหายส าหรับ
ความเสียหายท่ีเกดิขึ้น ตลอดจนคา่ใชจ้า่ยในการฟ้ืนฟูสภาพแวดล้อมให้กลบัคืนสู่สภาพเดิมด้วย  
อย ่างไรกต็ามได้มีการก  าหนดข้อยกเว้นความรับผิดของผู ้ควบคุมเ รือหรือเจ้าของเ รือไวใ้น  
มาตรา 68/9 วรรคสาม กลา่วคือ หากผูค้วบคมุเรือหรือเจา้ของเรือได้ด  าเ นินการก  าจดัหรือแกไ้ข 
สารที่เป็นอนัตรายและฟ้ืนฟูสภาพแวดลอ้มใหก้ลบัคืนสู่สภาพเดิมดว้ยตนเองในเวลาใกลเ้คียงกบั
เหตุท่ีเกดิขึ้ นแลว้ ผู ้ควบคุมเรือหรือเจ้าของเรือไม่ต ้องรับโทษและไม่ต ้องชดใช้ค ่าใชจ้ ่ายหรือ
คา่เสียหายตามมาตรา 68/9 วรรคหน่ึง 
  ท ั้งน้ี พระราชบัญญัติเ รือไทย พุทธศ ักราช 2481 ได้ก  าหนดค านิยามของค าวา่  
“ผูค้วบคมุเรือ” หมายถึง นายเรือ สรั่ง ไตก้ง๋ นายทา้ย คนถือทา้ยหรือบุคคลใดอื่น ผูมี้หนา้ท่ีบงัค ับ
เรือและรับผิดชอบในเรือ แตไ่มห่มายความถึงผูน้  าร่อง ดงันั้น ผูท่ี้จะตอ้งรับผิดตามมาตรา 68/9 
ไมไ่ดห้มายความเฉพาะถึงนายเรือ แตอ่าจหมายถึงบุคคลอื่นที่เป็นผูค้วบคุมเรือตามที่กฎหมายได้
ก  าหนดไว ้
  เม่ือเปรียบเทียบกบับทลงโทษของกฎหมายองสาธารณรัฐสิงคโปร์และกฎหมายของ
ประเทศญ่ีปุ่ นพบวา่ 
  กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ คือ พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทาง
ทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) ไดมี้การก  าหนดถึงบทลงโทษของ
การปล่อยท้ิงของเสียไวใ้นส่วนท่ี 3 ของพระราชบัญญัติซึ่ งว ่าด ้วยการป้องกนัมลพิษจากเรือ 
(Prevention of pollution from ships) ดงัน้ี 
   1) มาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงขยะ ของเสีย น ้าท้ิง พลาสติก และสารท่ีเป็นมลพิษจาก
เรือ ซึ่งไดก้  าหนดบทลงโทษไวใ้นขอ้ 6(1) 13 โดยการกระท าความผิดน้ีกฎหมายใหถ้ือวา่เป็นการ
กระท าความผิดของนายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 
20,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือจ าคกุไมเ่กนิ 6 เดือน หรือทั้งจ  าทั้งปรับ 

                                                             
13 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 6(1). 
 Subject to subsection (2) and any regulations made under subsection (5), if any disposal or discharge of 
refuse, garbage, waste matter, trade effluent, plastics or marine pollutant in packaged form occurs from any ship 
into Singapore waters, the master, the owner and the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall 
each be liable on conviction to a fine not exceeding $20,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months 
or to both. 
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   2) มาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงน ้ามนัหรือสารท่ีมีสว่นผสมของน ้ามนัออกจากเรือ ซึ่ง
ไดก้  าหนดบทลงโทษไวใ้นขอ้ 7(1) 14 โดยการกระท าความผิดน้ีกฎหมายใหถ้ือวา่เป็นการกระท า
ความผิดของนายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับตั้งแต ่ 1,000 
ดอลลาร์สิงคโปร์ แต่ไม่เกนิ 1,000,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือโทษจ าค ุกไม่เกนิ 2 ปี หรือทั้งจ  า 
ท ั้งปรับ 
   3) มาตรการเก ีย่วกบัตะกอนน ้ามนั ไดมี้การก  าหนดบทลงโทษไวใ้นขอ้ 8(1) 15 โดย
การกระท าความผิดน้ีกฎหมายให้ถือว่าเป็นการกระท าความผิดของนายเรือและเจ้าของเรือ  
โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 1,000,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ 
   4) มาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษจากเรือ ไดมี้การก  าหนดบทลงโทษไว้
ในขอ้ 10(1) 16 โดยการกระท าความผิดน้ีกฎหมายใหถ้ือวา่เป็นการกระท าความผิดของนายเรือ เจา้
เรือ และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 20,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ หรือจ าคกุ 
ไมเ่กนิ 6 เดือน หรือทั้งจ  าทั้งปรับ 
   5) มาตรการหา้มปลอ่ยท้ิงน ้าอ ับเฉาและตะกอนจากเรือ ไดก้  าหนดบทลงโทษไว้
ในขอ้ 10A(1) 17 โดยการกระท าความผิดน้ีกฎหมายให้ถือว่าเป็นการกระท าความผิดของนายเ รือ 

                                                             
14 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 7(1). 
 Subject to subsection (2) and any regulations made under subsection (4), if any discharge of oil or oily 
mixture occurs from a Singapore ship into any part of the sea or from any ship into Singapore waters, the master, 
the owner and the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction to a 
fine of not less than $1,000 and not more than $1 million or to imprisonment for a term not exceeding 2 years or 
to both. 
15 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 8(1). 
 Subject to subsection (2), if any oil residues that cannot be discharged from a Singapore ship into the 
sea without contravening section 7 are not retained on board the ship, the master and the owner of the ship shall 
each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction to a fine not exceeding $1 million. 
16 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 10(1). 
 Subject to subsection (2) and any regulations made under subsection (4), if any discharge of a noxious 
liquid substance, or of a mixture containing a noxious liquid substance, being a substance or mixture carried as 
cargo or part cargo in bulk, occurs from a Singapore ship into the sea or from any ship into Singapore waters, the 
master, the owner and the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction 
to a fine not exceeding $20,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months or to both.  
17 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 10A(1). 
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เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยแตล่ะคนจะตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 20,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ 
หรือจ าคกุไมเ่กนิ 6 เดือน หรือทั้งจ  าทั้งปรับ” 
  นอกจากน้ี พระราชบญัญตัิวา่ดว้ยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention 
of Pollution of the Sea Act 1990) ไดมี้การก  าหนดค านิยามของนายเรือและเจา้ของเรือไวด้งัน้ี 
   “นายเรือ” หมายถึง บุคคลทุกคนซึ่งมีอ  านาจบังค ับบัญชาหรือควบคุมเรือล  าใดๆ 
ยกเวน้นกับิน18 
   “เจา้ของ” ที่เก ีย่วกบัเรือ หมายถึง บุคคลที่ไดล้งทะเบียนเป็นเจา้ของเรือ หรือใน
กรณีที่ไมมี่การจดทะเบียน ใหห้มายถึงบุคคลที่เป็นเจา้ของเรือหรือผูเ้ชา่เหมาเรือเปลา่ของเรือ และ
ในกรณีของเ รือท่ีรัฐ เ ป็นเจ้าของและด า เนินการโดยบริษ ัทซึ่งในรัฐนั้นได้จดทะเ บียนเป็น
ผูด้  าเนินการเรือนั้น โดยในกรณีน้ี “เจา้ของ” ใหห้มายความรวมถึงรัฐนั้นดว้ย19 
  จากที่ได ้กล ่าวมาแล้วขา้งตน้จะเห็นไดว้ ่ากฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ไดมี้ 
การก  าหนดโทษส าหรับผูท่ี้กระท าความผิดส าหรับการปล่อยท้ิงของเสียในกรณีต่างๆ โดยมี 
การก  าหนดบทลงโทษที่เหมือนกนัคือมีโทษจ าคกุและโทษปรับ โดยที่จ  านวนของโทษจ าค ุกและ
โทษปรับนั้นจะแตกต่างกนัไปตามประเภทของของเสียท่ีไดป้ลอ่ยท้ิงลงสู่ทะเล นอกจากน้ีใน
กฎหมายแตล่ะขอ้ได้มีการก  าหนดผูท้ี่จะต้องรับผิดไว้ไดแ้ก ่ นายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ  
โดยแตล่ะคนจะตอ้งไดร้ับโทษตามท่ีกฎหมายก  าหนดไวใ้นขอ้นั้น  ๆ มีเพียงกรณีเดียวท่ีแตกตา่งจาก
กฎหมายข้ออื่น คือ มาตรการเก ีย่วกบัตะกอนน ้ ามันในข้อ 8 ที่ก  าหนดให้ผูท้ี่ต ้องรับผิด ไดแ้ก ่ 
นายเรือและเจา้ของเรือ โดยมีการก  าหนดบทลงโทษเป็นโทษปรับเพียงอยา่งเดียว 

                                                             
 Subject to subsections (2) and (3) and section 10B, if any discharge of ballast water or sediments occurs 
from any ship into Singapore waters, or from a Singapore ship into any part of the sea, the master, the owner and 
the agent of the ship shall each be guilty of an offence and shall each be liable on conviction to a fine not exceeding 
$20,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months or to both. 
18 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990 
 “master” includes every person, except a pilot, having command or charge of any ship 
19 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990 
 “owner”, in relation to a ship, means the person registered as the owner of the ship or, in the absence of 
registration, the person owning the ship or the bareboat charterer of the ship; and, in the case of a ship owned by 
a state and operated by a company which in that state is registered as the ship’s operator, “owner” includes that 
state 
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  สว่นกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ น คือ กฎหมายที่เก ีย่วขอ้งกบัการป้องกนัภาวะมลพิษ
ทางทะเลและภยัพิบตัิทางทะเล (Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime 
Disaster) ไดมี้การก  าหนดถึงบทลงโทษท่ีเก ีย่วกบัการปลอ่ยท้ิงของเ สียจากเรือลงสูท่ะเลในกรณี  
การปล่อยท้ิงน ้ ามัน ของเหลวท่ีเป็นพิษ และของเสีย ได้บ ัญญัติไว้ในข้อ 55 โดยมีสาระส าคญั
ดงัตอ่ไปน้ี 
   ขอ้ 55 บุคคลใดที่ไดก้ระท าการตามขอ้ใดขอ้หน่ึงดังตอ่ไปน้ี ตอ้งระวางโทษปรับ
ไมเ่กนิ 10,000,000 เยน 
    (1) บุคคลท่ีปลอ่ยท้ิงน ้ามนัโดยฝ่าฝืนบทบญัญติัในขอ้ 4 วรรค 1 
    (2) บุคคลท่ีปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษ หรือของเหลวท่ีประเมินคา่ไมไ่ด้โดย
ฝ่าฝืนบทบญัญตัิในขอ้ 9-2 วรรค 1 (รวมถึงกรณีที่น าไปใชโ้ดยอนุโลมตาม ขอ้ 9-6 วรรค 1) 
    (3) บุคคลท่ีปลอ่ยท้ิงของเสียโดยฝ่าฝืนบทบญัญติัในขอ้ 10 วรรค 120 
   ข ้อ 55 วรรค 2 บุคคลที่ ฝ่า ฝืนบทบัญญัติใน (1) (2) (3) หรือ (4) ของวรรคกอ่น 
โดยประมาทเลินเลอ่ ตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กนิ 5,000,000 เยน21 
   จากที่ได ้กล ่าวมาแล้วข้างต้นจะเ ห็นได้ว ่า  กฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ นได้มี
บทลงโทษส าหรับบุคคลใดท่ีไดท้  าการปล่อยท้ิงน ้ามัน หรือปล่อยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษหรือ
ของเหลวท่ีประเมินคา่ไมไ่ด ้ หรือปลอ่ยท้ิงของเสีย โดยมีการก  าหนดโทษไวเ้ป็นโทษปรับแตเ่พียง
อยา่งเดียว และไดข้ยายบทลงโทษไปถึงบุคคลท่ีท าการปลอ่ยท้ิงของเ สียดังกลา่วท่ีได้ท  าไปด้วย
ความประมาทเลินเลอ่ซึ่งกไ็ด ้มีการก  าหนดบทลงโทษเป็นโทษปรับเทา่นั้น แตจ่  านวนคา่ปรับจะ
น้อยกว่ากรณีการปลอ่ยท้ิงของเสียตามขอ้ 55 วรรคหน่ึง และเม่ือสังเกตถ้อยค าที่กฎหมายของ
ประเทศญ่ีปุ่ นใชก้ลา่วถึงผูก้ระท าความผิด กฎหมายใชค้  าวา่ “บุคคลใด” จึงอาจตีความวา่ เป็นบุคคล

                                                             
20 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 55. 
 (1) A person who discharged oil in violation of the provision of Paragraph 1 of Article 4; 
 (2) A person who discharged noxious liquid substances or non-evaluation liquid substances in violation 
of the provision of Paragraph 1 of Article 9-2 (including a case to which mutatis mutandis applied under Paragraph 
1 of Article 9-6); 
 (3) A person who discharged wastes in violation of the provision of Paragraph 1 of Article 10 
21 Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime Disaster. Article 55. Paragraph 2. 
 A person who violated the provision of item (1), (2), (3) or (4) of the preceding Paragraph by negligence 
shall be punished with a fine of not more than 5,000,000 yen. 
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ใดกไ็ดท่ี้ท าการปลอ่ยท้ิงน ้ามนั หรือปลอ่ยท้ิงของเหลวท่ีเป็นพิษหรือของเหลวท่ีประเ มินคา่ไม่ได้ 
หรือปลอ่ยท้ิงของเสีย กฎหมายไมไ่ดก้  าหนดถึงบุคคลใดเป็นการเฉพาะ 
  กลา่วโดยสรุป เม่ือเปรียบเทียบบทลงโทษที่เก ีย่วกบัการปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือลงสู่
ทะเล ระหว่าง กฎหมายของประเทศไทย กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ และกฎหมายขอ ง
ประเทศญ่ีปุ่ น พบวา่ 
   1) กฎหมายของประเทศไทยและกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ นไม่ได้มีการกล่า วถึง
ผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ โดยใชค้  าวา่ผูใ้ด หรือบุคคลใด จึงอาจตีความไดว้า่เป็นบุคคลใด
กไ็ดบ้นเรือท่ีท าการปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเล ตา่งจากกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ท่ี
ไดมี้การกลา่วถึงผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ ไดแ้ก ่นายเรือ เจา้ของเรือ หรือตวัแทนเ รือ   
ซึ่งแตล่ะคนจะตอ้งไดร้ับโทษตามที่กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ไดก้  าหนดไว ้
   2) บทลงโทษส าหรับผู ้กระท าความผิดท่ีได้ปล ่อยท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเล 
ส าหรับกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่นไดก้  าหนดไวแ้ตเ่พียงโทษปรับเทา่นั้น สว่นกฎหมายของประเทศ
ไทยและกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์มีการก  าหนดเหมือนกนัคือมีทั้งโทษจ าคกุและโทษปรับ  
  ดงันั้น ผูเ้ขียนเห็นวา่ในการกระท าความผิดในกรณีการปลอ่ยท้ิงของเสียลงสูท่ะเลนั้น
ประเทศไทยควรมีการก  าหนดถึงตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ กลา่วคือ นายเรือ เจา้ของเรือ 
หรือตวัแทนเรือ โดยใหแ้ตล่ะคนตอ้งรับโทษตามท่ีกฎหมายก  าหนด ทั้งน้ีในสว่นของบทลงโทษนั้น
ผู ้เ ขียนเ ห็นควรให้ย ังคงมีโทษจ าค ุกอยู ่และควรมีการเพ่ิมจ านวนโทษปรับให้สูงขึ้ น เ พ่ือเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการใชบ้งัคบักฎหมายใหผู้ก้ระท าความผิดไมก่ลา้กระท าความผิดอีก 

4.2 เปรียบเทียบมาตรการห้ามท้ิงของเสียลงสู่ทะเลท่ีใช้บังคบักับเรือต่างชาติกับปัญหา
ในทางปฏิบัติท่ีเกิดขึ้นในประเทศไทย 

 กฎหมายของประเทศไทยท่ีเก ีย่วกบักรณีการปล่อยท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเลทั้ งสอง
พระราชบัญญัติ ได้แก ่พระราชบญัญัติการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศ ักราช 2456 และ
พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 โดยทั้งสองพระราชบญัญติัไดมี้การก  าหนดขอบเขตพ้ืนท่ี
ในการใชบ้งัคบักฎหมาย คือ นา่นน ้าไทย ซึ่งหมายถึง นา่นน ้าท่ีอยูอ่าณาเขตประเทศไทยหรือภายใน
ทะเลอาณาเขต โดยมีระยะ 12 ไมล์ทะเลเทา่นั้น ไมร่วมถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ จึงเกดิเป็นประเด็น
ปัญหาวา่ เม่ือการใชบ้งัคบักฎหมายของประเทศไทยสามารถใชบ้งัคบัไดท้ ั้งเรือไทยและเรือตา่งชาติ
ภายในขอบเขตของน่านน ้าไทยซึ่งรวมถึงทะเลอาณาเขตเทา่นั้นตามหลกัดินแดนท่ีสามารถใช้
กฎหมายภายในของรัฐไดก้บัทุกคนโดยไมค่  านึงถึงสญัชาติหรือถิ่นท่ีอยู ่ของผูก้ระท าความผิดและ
ผูเ้สียหาย แตใ่นกรณีท่ีการปลอ่ยท้ิงของเ สียจากเรือลงสู่ทะเลเกดิขึ้ นในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะนั้น  
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ในกรณีของเรือไทย แมจ้ะไดก้ระท าความผิดในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ แตป่ระมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 4 วรรคสอง ที่ไดบ้ญัญตัิวา่ การกระท าความผิดในเรือไทยหรืออากาศยานไทย ไมว่า่จะอยู ่ณ 
ท่ีใด ใหถ้ือวา่กระท าความผิดในราชอาณาจกัร ดงันั้น จึงสามารถบงัคบัใชก้ฎหมายของประเทศไทย
กบัเรือไทยได ้ แตกตา่งจากเรือตา่งชาติ เม่ือกฎหมายของประเทศไทยไมไ่ดข้ยายขอบเขตกา รใช้
บงัคบักฎหมายไปถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ ท าใหไ้มส่ามารถบงัคบัใชก้ฎหมายของประเทศไทยกบั
เรือตา่งชาติได ้จึงน าไปสูก่ารวิเคราะห์ปัญหา ดงัน้ี 

 4.2.1 มาตรการห้ามทิ้งของเสียลงสู่ทะเลในเขตทะเลไทย 
 เ น่ืองจากในขณะท่ีผู ้เขียนไดเ้ขียนงานวิจัยฉบับน้ีอยูน่ ั้น กฎหมายของประเทศไทย 
ยงัไมมี่การก  าหนดมาตรการหา้มท้ิงของเสียลงสูท่ะเลในเขตทะเลไทยท่ีจะบงัคบัใชก้บัเรือตา่งชาติ
ไวเ้ป็นการเฉพาะ จึงท าใหเ้กดิเป็นประเด็นปัญหาที่เก ีย่วกบัการใชบ้งัคบักฎหมายของประเทศไทย
ในกรณีที่เรือตา่งชาติไดก้ระท าความผิดโดยการท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเลในเขตทะเลไทย ดงัน้ี 
  4.2.1.1 ทะเลอาณาเขต 
  อนุสญัญาสหประชาชาติว ่าดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ไดก้  าหนดถึง
ความกวา้งของทะเลอาณาเขตของแตล่ะรัฐไวใ้หไ้มเ่กนิ 12 ไมล์ทะเลโดยวดัจากเสน้ฐานที่ก  าหนด
ขึ้นตามอนุสญัญาน้ี22 ทะเลอาณาเขต (territorial sea) จึงหมายถึง อาณาเขตทางทะเลหรือนา่นน ้าของ
รัฐชายฝ่ังซึ่งอยูถ่ดัออกไปจากฝ่ังทะเลหรือถดัออกไปจากนา่นน ้าภายในหากรัฐชายฝ่ังนั้นมีน่านน ้ า
ภายใน23 
  กฎหมายของประเทศไทยท่ีไดมี้การก  าหนดถึงมาตรการหา้มท้ิงของเสียจากเรือลง สู่
ทะเล ไดแ้ก ่พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 มาตรา 119 มาตรา 
119 ทวิ และมาตรา 204 และพระราชบญัญัติเรือไทย พุทธศกัราช 2481 มาตรา 53/1 โดยทั้งสอง
พระราชบญัญตัิไดมี้การก  าหนดขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมาย ดงัน้ี 
   1) พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ไดก้  าหนดถึง
ความหมายของน่านน ้ าไทยไว้ในมาตรา 3 โดยมีสาระส าค ัญดงัน้ี “น่านน ้ าไทย หมายความวา่ 
บรรดาน่านน ้ า ท่ีอยู ่ภายใต้อ  านาจอธิปไตยของราชอาณาจักรไทย และในกรณีตามมาตรา 17  
มาตรา 119 มาตรา 119 ทวิ มาตรา 120 มาตรา 121 มาตรา 133 มาตรา  204 และมาตรา 220  
แหง่พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ใหห้มายความรวมถึงนา่นน ้ า
ที่อยูใ่นเขตตอ่เน่ืองของราชอาณาจกัรไทยดว้ย” 

                                                             
22 กรมสนธิสัญญาและกฎหมาย กระทรวงตา่งประเทศ. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 7. หนา้ 5. 
23 จตุรนต์ ถิระวฒัน์. (2558). กฎหมายระหว่างประเทศ (พมิพค์ร้ังท่ี 4). กรุงเทพฯ: วญิญชูน. หนา้ 654. 
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   2) พระราชบัญญัติเ รือไทย พุทธศ ักราช 2481 ได้ก  าหนดถึงความหมายของ 
นา่นน ้าไทยไวใ้นมาตรา 5 โดยมีสาระส าคญัดงัน้ี “นา่นน ้าไทย หมายความถึง บรรดานา่นน ้าท่ีอยู ่
ภายใตอ้ธิปไตยของประเทศไทย” 
   จากความหมายของน่านน ้ าไทยท่ีได้กล ่าวไปในข้างต้นจึงอาจกล่าวได้ว ่า   
“นา่นน ้าไทย” หมายถึง บรรดานา่นน ้าท่ีอยูภ่ายใตอ้  านาจอธิปไตยของราชอาณาจกัรไทย ซึ่งรวมถึง
ทะเลอาณาเขตโดยมีระยะ 12 ไมล์ทะเลวดัจากเสน้ฐาน  
   ดงันั้นในกรณีท่ีเรือตา่งชาติไดก้ระท าความผิดโดยการท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเล
ในเขตนา่นน ้าไทยหรือในทะเลอาณาเขตของประเทศไทย ประเทศไทยสามารถใชก้ฎหมายของตน
บังค ับกบัเ รือตา่งชาติที่กระท าความผิดไดต้ามหลักดินแดนที่รัฐทุกรัฐย ่อมมีเขตอ านาจเหนือ
คดีอาญาท่ีมีการกระท าเกดิขึ้นในดินแดนของตนโดยไม่ตอ้งค  านึงถึงสัญชาติของผูก้ระท าความผิด
และผูเ้สียหาย 
  4.2.1.2 เขตตอ่เน่ือง 
  เขตตอ่เน่ือง (Contiguous Zone) เป็นอาณาเขตของทางทะเลของรัฐชายฝ่ังท่ีอยูป่ระชิด
และถัดออกไปจากน่านน ้ าอาณาเขตหรือทะเลอาณาเขต 24 โดยอนุสัญญาสหประชา ชา ติ  
วา่ดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ไดก้  าหนดใหร้ัฐสามารถขยายเขตตอ่เ น่ืองไดไ้ ม่เกนิ  
24 ไมล์ทะเลจากเสน้ฐาน25 
  พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ซึ่งเป็นกฎหมาย 
ของประเทศไทยไดก้  าหนดขอบเขตของการใชบ้งัคบักฎหมายน้ีใหร้วมถึงเขตตอ่เน่ืองดว้ย โดยได้
ก  าหนดไวใ้น มาตรา 3 ซึ่งมีสาระส าคญัดงัน้ี “นา่นน ้าไทย หมายความวา่ บรรดานา่นน ้าท่ีอยูภ่ายใต้
อ  านาจอธิปไตยของราชอาณาจักรไทย และในกรณีตามมาตรา 17 มาตรา 119 มาตรา 119 ทวิ  
มาตรา 120 มาตรา 121 มาตรา 133 มาตรา 204 และมาตรา 220 แหง่พระราชบญัญตัิการเดินเรือใน
น่านน ้ าไทย พระพุทธศ ักราช 2456 ให้หมายความรวมถึงน่านน ้ า ท่ีอยู ่ในเขตต่อเ น่ืองขอ ง
ราชอาณาจกัรไทยดว้ย” จะเห็นไดว้า่ในกรณีตามมาตราที่ได ้มีการก  าหนดในไว้มาตรา 3 กฎหมาย 
ไดข้ยายขอบเขตอ านาจของการใชบ้ ังค ับกฎหมายโดยนอกจากจะบังค ับใชไ้ดใ้นนา่นน ้าไทยซึ่ ง
รวมถึงทะเลอาณาเขตของประเทศไทยแลว้ยงัใหร้วมถึงเขตตอ่เน่ืองของประเทศไทยดว้ย 

                                                             
24 จตุรนต์ ถิระวฒัน์. อา้งแลว้เชิงอรรถท่ี 23. หนา้ 655-656. 
25 UNCLOS. Article 33. Paragraph 2. 
 2.  The contiguous zone may not extend beyond 24 nautical miles from the baselines from which the 
breadth of the territorial sea is measured.  
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  ดงันั้น มาตรการหา้มท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเลท่ีได้ก  าหนดไวใ้นพระราชบัญญัติ
การเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ไดแ้ก ่มาตรา 119 มาตรา 119 ทวิ และมาตรา 204 
หากเรือตา่งชาติได้กระท าความผิดน้ีในเขตต่อเน่ืองของประเทศไทยกส็ามารถใชก้ฎหมายของ
ประเทศไทยบงัคบักบัเรือตา่งชาติได ้
  4.2.1.3 เขตเศรษฐกจิจ าเพาะ 
  อนุสญัญาสหประชาชาติว ่าดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ไดก้  าหนดถึง
เขตเศรษฐกจิจ าเพาะ (Exclusive Economic Zone) ไวว้า่เป็นบริเวณที่อยูเ่ลยไปจากและประ ชิดกบั
ทะเลอาณาเขต อนัอยูภ่ายใตบ้งัคบัแหง่ระบอบกฎหมายเฉพาะที่ก  าหนดไวใ้นภาคน้ี ซึ่งตามระบอบ
กฎหมายเฉพาะดังกลา่วนั้น สิทธิและเขตอ านาจของรัฐชายฝ่ัง และสิทธิและเสรีภาพของรัฐอื่น  
ถูกก  าหนดโดยบทบัญญตัิที่เก ีย่วขอ้งของอนุสัญญาน้ี26 โดยเขตเศรษฐกจิจ าเพาะจะตอ้งไม่ขยาย
ออกไปเลย 200 ไมล์ทะเลจากเสน้ฐานซึ่งใชว้ดัความกวา้งของทะเลอาณาเขต27 
  ในขณะท่ีผูเ้ขียนไดเ้ขียนงานวิจัยฉบบัน้ีอยู ่นั้น กฎหมายของประเทศไทยยงัไม่ไ ด้มี
การออกกฎหมายและใชบ้งัคบักฎหมายในกรณีที่เก ีย่วกบัการป้องกนั ลด และควบคมุภาวะมลพิษ
ของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลจากการท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเลในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ โดยจะเห็นได้
จากการก  าหนดขอบเขตของการใชบ้ ังคบักฎหมายของพระราชบัญญติัการเดินเรือในนา่นน ้ าไทย 
พระพุทธศกัราช 2456 ท่ีบงัคบัใชก้ฎหมายเฉพาะในเขตนา่นน ้าไทยซึ่ งรวมถึงทะเลอาณาเขตของ
ประเทศไทย และในบางกรณีย ังขยายขอบเขตรวมไปถึงเขตตอ่เ น่ืองของประเทศไทยดว้ย   
แต่ไม่รวมถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ  ส่วนพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศ ักราช 2481 กฎหมายได้
ก  าหนดขอบเขตการใช้บ ังค ับเฉพาะในเขตน่านน ้ าไทยซึ่ งรวมถึงทะเลอาณาเขตในระยะ  
12 ไมล์ทะเลวัดจากเส้นฐานเท่านั้นโดยไม่รวมถึงเขตเศรษฐกจิจ า เพาะ จึงท าให้เกดิปัญหา 
การใชบ้งัคบักฎหมายกบัเรือตา่งชาติท่ีไดท้  าการปลอ่ยท้ิงของเสียจากเรือในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ 

                                                             
26 UNCLOS. Article 55. 
 The exclusive economic zone is an area beyond and adjacent to the territorial sea, subject to the 
specific legal regime established in this Part, under which the rights and jurisdiction of the coastal State and the 
rights and freedoms of other States are governed by the relevant provisions of this Convention.   
27 UNCLOS. Article 57. 
 The exclusive economic zone shall not extend beyond 200 nautical miles from the baselines from 
which the breadth of the territorial sea is measured.  
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  เม่ือประเทศไทยไดเ้ขา้ร่วมเป็นภาคีในอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยกฎหมายทะเล 
ค.ศ. 1982 (UNCLOS) และ อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด ้วยการป้องกนัภาวะมลพิษจากเรือ  
ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) ประเทศไทยจึงอาจน าเอาขอ้กฎหมายในอนุสัญญา
มาใชเ้พ่ือพฒันากฎหมายของประเทศไทยใหข้ยายขอบเขตการใชบ้ ังคบักฎหมายในเขตเศรษฐกจิ
จ า เพาะ ซึ่ งโดยหลกัแลว้รัฐที่เก ีย่วขอ้งกบัการใช้บงัค ับกฎหมายที่เก ีย่วกบัการป้องกนั ลด และ
ควบคมุภาวะมลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเล มีอยูด่ว้ยกนั 3 สถานะ คือ รัฐเจา้ของธง (Flag State) 
รัฐเจา้ของทา่เรือ (Port State) และรัฐชายฝ่ัง (Coastal State) โดยอนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดถึง
หลกัเกณฑ์การใชบ้งัคบักฎหมายไวด้งัน้ี 
   1) การใชบ้งัคบักฎหมายในสว่นท่ีเก ีย่วกบัภาวะมลพิษจากการท้ิงเท 
   อนุสญัญา UNCLOS ขอ้ 216 มีสาระส าคญัวา่ “กฎหมายและขอ้บงัคบัที่ออกตาม
อนุสญัญาน้ี และหลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศท่ีใช้บงัค ับซึ่ งก  าหนดขึ้นผา่นองค์การ
ระหวา่งประเทศที่มีอ  านาจหรือการประชมุทางทูตเ พ่ือการป้องกนั การลดและการควบคมุภา วะ
มลพิษของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลจากการท้ิงเทใหบ้งัคบัใชโ้ดย 
    (เอ) รัฐชายฝ่ัง เก ีย่วกบัการท้ิงเทภายในทะเลอาณาเขตหรือเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ
หรือบนไหลท่วีปของตน 
    (บี) รัฐ เจ ้าของธง เก ีย่วกบัเรือที่ช ักธงของตน หรือเรือ หรืออากาศยานที่จด
ทะเบียนกบัตน 
    (ซี) รัฐใดๆ เก ีย่วกบัการกระท าการบรรทุกของเสียหรือสสารอื่นท่ีเกดิขึ้น
ภายในอาณาเขตหรือท่ีทา่จอดเรือนอกฝ่ังของตน 
   รัฐไมต่อ้งด าเนินคดีโดยอาศยัอ  านาจตามความในขอ้น้ี เม่ือรัฐอื่นไดด้  าเนินคดีแลว้
ตามขอ้น้ี”28 

                                                             
28 UNCLOS. Article 216. 
 1. Laws and regulations adopted in accordance with this Convention and applicable international rules 
and standards established through competent international organizations or diplomatic conference for the 
prevention, reduction and control of pollution of the marine environment by dumping shall be enforced: 
 (a) by the coastal State with regard to dumping within its territorial sea or its exclusive economic zone 
or onto its continental shelf; 
 (b) by the flag State with regard to vessels flying its flag or vessels or aircraft of its registry; 
 (c) by any State with regard to acts of loading of wastes or other matter occurring within its territory or 
at its off-shore terminals. 
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   จากที่ไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งต้นจะเห็นไดว้า่กฎหมายในข้อน้ีไดก้  าหนดถึง ขอบเขต
การใชบ้งัคบักฎหมายท่ีรัฐชายฝ่ัง และรัฐเจา้ของธงมีอ  านาจบังค ับใชก้ฎหมายได ้ ซึ่งในกรณีของ 
รัฐชายฝ่ังนั้น อนุสญัญา UNCLOS ไดก้  าหนดขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมายในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ
ดว้ย 
   2) การใชบ้งัคบักฎหมายโดยรัฐเจา้ของทา่เรือ 
   อนุสญัญา UNCLOS ขอ้ 218 มีสาระส าคญัดงัน้ี “เม่ือเรืออยูภ่ายในทา่เรือ หรือ ณ 
ท่าจอดเ รือนอกฝ่ังของรัฐได้โดยสมัครใจ รัฐนั้นอาจท าการสืบสวน และเม่ือมีหลักฐานยืนยนั
เช่นนั้นแล ้ว อาจด า เ นินคดีในส่วนท่ีเก ีย่วกบัการปล่อยท้ิงจากเ รือนั้นนอกน่านน ้ าภาย ใน 
ทะเลอาณาเขต หรือเขตเศรษฐกจิจ าเพาะของรัฐนั้น ซึ่งเป็นการละเมิดหลักเกณฑ์และมาตรฐาน
ระหวา่งประเทศท่ีใชบ้งัคบัซึ่ งก  าหนดขึ้นผา่นองค์การระหวา่งประเทศท่ีมีอ  านาจหรือการประชุม
ทางทัว่ไป”29 
   ในอนุสญัญาขอ้ 218 ไดก้  าหนดใหร้ัฐเจา้ของท่าเรือสามารถตรวจสอบเรือที่อยู ่
ภายในทา่เรือ หรือ ณ ทา่จอดเรือนอกฝ่ังของรัฐได ้และหากมีหลกัฐานท่ียืนยนัไดว้า่มีการปลอ่ยท้ิง
จากเ รือนั้นนอกน่านน ้ าภายในทะเลอาณาเขต หรือเขตเศรษฐกจิจ า เพาะ รัฐ เจ ้าของท่าเรือ 
อาจด าเนินคดีในสว่นน้ีได ้
   3) การใชบ้งัคบักฎหมายโดยรัฐชายฝ่ัง 
   อนุสญัญา UNCLOS ขอ้ 220 มีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี “ในกรณีที่มีเหตุอนัชดัแจ้ง
ท าให้เ ช่ือได้ว ่า เ รือที่ เ ดินทางอยู ่ในเขตเศรษฐกจิจ า เพาะหรือทะเลอาณาเขตของรั ฐ ห น่ึ ง  
ไดท้  าการละเมิดตามท่ีกลา่วถึงในวรรค 3 ในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ ซึ่งเป็นผลใหมี้การปล่อย ท้ิง  
อย ่างมากอันกอ่ให้เกดิหรือเส่ียงที่จะกอ่ให้เกดิภาวะมลพิษร้ายแรงต่อส่ิงแวดล้อมทางทะเล  
รัฐนั้นอาจด าเนินการตรวจสภาพเรือเก ีย่วกบัการละเมิดนั้น หากเรือไดป้ฏิเสธท่ีจะใหข้อ้สนเทศหรือ

                                                             
 2. No State shall be obliged by virtue of this article to institute proceedings when another State has 
already instituted proceedings in accordance with this article.  
29 UNCLOS. Article 218. 
 1. When a vessel is voluntarily within a port or at an off-shore terminal of a State, that State may 
undertake investigations and, where the evidence so warrants, institute proceedings in respect of any discharge 
from that vessel outside the internal waters, territorial sea or exclusive economic zone of that State in violation 
of applicable international rules and standards established through the competent international organization or 
general diplomatic conference.  
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หากข้อสนเทศท่ีเ รือนั้นให้มาไม่ตรงอย ่างท่ีปรากฏตามสถานการณ์ท่ีเ ป็นจริงอยา่งชัดแจง้  
และหากพฤติการณ์แหง่กรณีนั้นท าใหก้ารตรวจตราเชน่วา่นั้นมีความชอบธรรม”30 
   จากที่ไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้จะเห็นไดว้า่ ขอ้ 220 วรรคหา้ ไดก้ลา่วถึงการใชบ้งัคบั
กฎหมายของรัฐชายฝ่ังในกรณีท่ีเหตุชดัแจง้ท าใหเ้ช่ือไดว้า่เรือท่ีเดินทางอยูใ่นเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ 
หรือทะเลอาณาเขต ไดท้  าการปลอ่ยท้ิงอยา่งมากอนัเป็นการละเมิดตอ่มาตรการการป้องกนั ลด และ
ควบคมุภาวะมลพิษจากเรือ รัฐชายฝ่ังอาจขอตรวจสอบเรือนั้นกอ่นได ้และหากมีหลกัฐานท่ีเพียงพอ
และพบวา่มีการละเมิดจริง รัฐชายฝ่ังอาจด าเนินคดี รวมไปถึงกกัเรือตามกฎหมายของตนได้31 
  กลา่วโดยสรุป เม่ือกฎหมายของประเทศไทยมีขอบเขตการใชบ้ ังค ับกฎหมายเฉพาะ
ภายในเขตนา่นน ้าไทยและทะเลอาณาเขตเทา่นั้น โดยมีเพียงบางกรณีท่ีขยายขอบเขตการใชบ้ ังค ับ
กฎหมายในเขตตอ่เน่ืองของประเทศไทย แตไ่มร่วมไปถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะดว้ย ผูเ้ขียนจึงเห็นวา่ 
กฎหมายของประเทศไทยควรขยายขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมายใหร้วมไปถึงเขตเศรษฐกจิจ า เพาะ
ดว้ย เพ่ือท่ีจะสามารถบงัคบัใชก้ฎหมายของประเทศไทยกบัเรือตา่งชาติท่ีไดท้  าการท้ิงของเ สียจาก
เรือลงสูท่ะเลในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ โดยอาจน าเอาหลกัเกณฑ์ของอนุสญัญา UNCLOS ที่ไดก้ลา่ว
ไปในขา้งตน้มาปรับใช้ในการแกไ้ขกฎหมายเ พ่ือให้มีการขยายขอบเขตการใชบ้งัคบักฎหมาย ให้
ครอบคมุไปถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะดว้ย 
 
 

                                                             
30 UNCLOS. Article 220. Paragraph 5. 
 5.Where there are clear grounds for believing that a vessel navigating in the exclusive economic zone 
or the territorial sea of a State has, in the exclusive economic zone, committed a violation referred to in paragraph 
3 resulting in a substantial discharge causing or threatening significant pollution of the marine environment, that 
State may undertake physical inspection of the vessel for matters relating to the violation if the vessel has refused 
to give information or if the information supplied by the vessel is manifestly at variance with the evident factual 
situation and if the circumstances of the case justify such inspection.  
31 UNCLOS. Article 220. Paragraph 6. 
 6.Where there is clear objective evidence that a vessel navigating in the exclusive economic zone or the 
territorial sea of a State has, in the exclusive economic zone, committed a violation referred to in paragraph 3 
resulting in a discharge causing major damage or threat of major damage to the coastline or related interests of 
the coastal State, or to any resources of its territorial sea or exclusive economic zone, that State may, s ubject to 
section 7, provided that the evidence so warrants, institute proceedings, including detention of the vessel, in 
accordance with its laws.  
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 4.2.2 บทลงโทษ 
 แม้กฎหมายของประเทศไทยท่ีมีการก  าหนดมาตรการลงโทษส าหรับกรณีการท้ิง 
ของเสียจากเรือลงสูท่ะเล ซึ่งไดแ้ก ่พระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 
และพระราชบญัญัติเรือไทย พุทธศ ักราช 2481 โดยทั้งสองพระราชบัญญัติไดก้  าหนดโทษไว้
เหมือนกนั คือ โทษจ าคกุและโทษปรับ ซึ่งมาตรการลงโทษน้ีสามารถใชบ้งัคบักบัเรือตา่งชาติที่ได ้
กระท าความผิดในนา่นน ้าไทย และในบางกรณีกฎหมายได้ขยายขอบเขตการใชบ้ ังคบักฎหมาย  
ใหร้วมถึงเขตตอ่เน่ืองดว้ย 
 อยา่งไรกต็าม อนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ไดมี้
การก  าหนดถึงมาตรการลงโทษเรือตา่งชาติไวใ้น ขอ้ 230 ซึ่งไดว้างหลกัวา่ “เฉพาะโทษปรับเทา่นั้น
ที่อาจน ามาใช้ในส่วนที่ เก ีย่วกบัการละเมิดกฎหมายและขอ้บงัค ับภายใน หรือหลักเกณฑ์และ
มาตรฐานระหว่างประเทศที่ใช้บ ังค ับเพ่ือการป้องกนั การลด และการควบคุมภาวะมลพิษ 
ของส่ิงแวดลอ้มทางทะเลท่ีกระท าโดยเรือตา่งชาติในทะเลอาณาเขต ยกเวน้ในกรณีการกระท าให้
เกดิภาวะมลพิษโดยจงใจและร้ายแรงในทะเลอาณาเขต”32 
 จากท่ีได้กล ่าวมาแล้วข ้างต้นจะเ ห็นได้ว ่า ในกรณีท่ีเรือต่างชาติได้ท  าการปล่อยท้ิง 
ของเสียจากเรือลงสูท่ะเลในทะเลอาณาเขต ซึ่งเป็นการละเมิดตอ่กฎหมายและขอ้บงัคบัภายใน หรือ
หลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหวา่งประเทศที่ใชบ้งัคบัเพ่ือการป้องกนั การลด และการควบคมุภาวะ
มลพิษของส่ิงแวดล้อมทางทะเล อนุสัญญา UNCLOS ได้ก  าหนดให้น าโทษปรับมาใช้ก บั  
เรือตา่งชาติเทา่นั้น เวน้แตใ่นกรณีท่ีเรือตา่งชาติกระท าใหเ้กดิภาวะมลพิษโดยจงใจและร้า ยแรง  
ในทะเลอาณาเขต 
 ดงันั้น เม่ือประเทศไทยไดเ้ขา้ร่วมเป็นรัฐภาคีในอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยกฎหมาย
ทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) จึงตอ้งปฏิบตัิตามหลกัเกณฑ์ที่อนุสญัญาไดก้  าหนดไว ้ คือ ตอ้งน าโทษ
ปรับมาใชบ้งัคบักบัเรือตา่งชาติท่ีไดก้ระท าความผิดในกรณีท้ิงของเ สียจากเรือลงสูท่ะเลเท่า นั้น 
แมว้า่กฎหมายของประเทศไทยจะมีการก  าหนดโทษส าหรับผูก้ระท าความผิดเป็นโทษจ าคกุ หรือ
โทษปรับ หรือทั้งจ  าทั้งปรับกต็าม โดยผูเ้ขียนเห็นวา่ควรมีการก  าหนดอตัราโทษปรับส าหรับเ รือ
ตา่งชาติไวเ้ป็นการเฉพาะ เพ่ือเป็นการเพ่ิมประสิทธิภาพในการใชบ้งัคบักฎหมายกบัเรือตา่งชาติ 

                                                             
32 UNCLOS. Article 230. Paragraph 2. 
 Monetary penalties only may be imposed with respect to violations of national laws and regulations or 
applicable international rules and standards for the prevention, reduction and control of pollution of the marine 
environment, committed by foreign vessels in the territorial sea, except in the case of a wilful and serious act of 
pollution in the territorial sea.  
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4.3 ปัญหาในทางปฏิบัติของประเทศไทย 

 แมป้ระเทศไทยจะมีกฎหมายท่ีใชบ้งัคบักบัการกระท าความผิดกรณีปลอ่ยท้ิงของเสียหรือ
กรณีเทท้ิงของเสียจากเรือลงสูท่ะเล แตใ่นทางปฏิบติัแลว้ยงัคงเกดิปัญหาในการใช้บงัค ับกฎหมาย
ซึ่งน าไปสูก่ารวิเคราะห์ดงัน้ี 

 4.3.1 ปัญหาช่องว่างของกฎหมาย 
 กฎหมายของประเทศไทยท่ีใชบ้งัคบักบักรณีปลอ่ยท้ิงของเสียหรือกรณีเทท้ิงของเสียจาก
เ รือลงสู่ทะเลได้แก ่พระราชบัญญัติการเ ดินเ รือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศ ักราช 2456 และ
พระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ซึ่งไดก้  าหนดขอบเขตของการใชบ้งัคบักฎหมายใหใ้ชไ้ด้
เฉพาะในเขตนา่นน ้าไทยซึ่งรวมถึงทะเลอาณาเขตในระยะ 12 ไมล์ทะเลวดัจากเสน้ฐานเทา่นั้นและ
มีบางกรณีที่กฎหมายขยายขอบเขตไปถึงเขตตอ่เน่ืองของประเทศไทย แตไ่มร่วมถึงเขตเศรษฐกจิ
จ า เพาะ ท าใหเ้กดิช่องว่างในการใชบ้ ังคบักฎหมายกรณีท่ีมีการปล่อยท้ิงของเสียหรือการเทท้ิง 
ของเสียลงสูท่ะเลในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ เน่ืองจากกฎหมายไมไ่ดค้รอบคลุมถึงการกระท าความผิด
ในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ 
 ในอนุสญัญา UNCLOS ขอ้ 56 ไดก้ลา่วถึงสิทธิ เขตอ านาจและหนา้ท่ีของรัฐชายฝ่ังในเขต
เศรษฐกจิจ าเพาะ โดยมีสาระส าคญัดงัตอ่ไปน้ี 
  “ในเขตเศรษฐกจิจ าเพาะ รัฐชายฝ่ังมี 
  (เอ) สิทธิอธิปไตยเพ่ือความมุง่ประสงค์ในการส ารวจและแสวงประโยชน์การอนุรักษ์
และการจัดการทรัพยากรธรรมชาติ ทั้งท่ีมีชีวิตหรือไมมี่ชีวิตในน ้าเหนือพ้ืนดินท้องทะเล และ 
ในพ้ืนดินทอ้งทะเลกบัดินใตผ้ิวดินของพ้ืนดินทอ้งทะเลนั้น และมีสิทธิอธิปไตยในสว่นท่ีเก ีย่วกบั
กจิกรรมอื่นๆ เ พ่ือการแสวงประโยชน์และการส ารวจทางเศรษฐกจิในเขต อาทิเช่น การผลิต
พลงังานจากน ้า กระแสน ้า และลม 
  (บี) เขตอ านาจตามที่บญัญตัิไวใ้นบทบญัญตัิที่เก ีย่วขอ้งของอนุสญัญาน้ีเก ีย่วกบั 
   (1) การสร้างและการใชเ้กาะเทียม ส่ิงติดตั้ง และส่ิงกอ่สร้างตา่งๆ 
   (2) การวิจยัวิทยาศาสตร์ทางทะเล 
   (3) การคุม้ครองและการรักษาส่ิงแวดลอ้มทางทะเล 
  (ซี) สิทธิและหนา้ที่อื่นๆตามที่บญัญตัิไวใ้นอนุสญัญาน้ี”33 

                                                             
33 UNCLOS. Article 56. Paragraph 1. 
 In the exclusive economic zone, the coastal State has: 
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  จากที่ไดก้ลา่วมาแลว้ขา้งตน้จะเห็นไดว้า่ อนุสญัญา UNCLOS ขอ้ 56 ไดมี้การกลา่วถึง
เขตอ านาจของรัฐชายฝ่ังในเร่ืองการคุม้ครองและการรักษาส่ิงแวดลอ้มทางทะเลซึ่งสอดคล้อ งกบั
กฎหมายของประเทศไทยท่ีมีมาตรการห้ามปล่อยท้ิงของเสียลงสู่ทะเลและมาตรการห้ามท้ิงเท 
ของเสียลงสูท่ะเลอนัเป็นมาตรการในการคุ้มครองและรักษาส่ิงแวดลอ้มทางทะเล ดงันั้น เพ่ือเป็น
การลดปัญหาชอ่งวา่งของกฎหมาย ผูเ้ขียนจึงเสนอใหป้ระเทศไทยน าบทบัญญัติดงักลา่วมาใช้ใน
การขยายขอบเขตในการใชบ้งัคบักฎหมายของประเทศไทยในกรณีท่ีมีการปล่อยท้ิงของเสียหรือ  
เทท้ิงของเสียลงสูท่ะเลใหค้รอบคมุไปถึงเขตเศรษฐกจิจ าเพาะดว้ย  
 4.3.2 ปัญหาประสิทธิภาพในการใช้บังคับกฎหมาย 
 แมพ้ระราชบญัญติัการเดินเรือในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และพระราชบญัญตัิ
เรือไทย พุทธศกัราช 2481 จะไดมี้การก  าหนดบทลงโทษส าหรับผูท้ี่กระท าความผิดในกรณีปล่อย
ท้ิงหรือเทท้ิงของเสียลงสูท่ะเล แตท่ ั้งสองพระราชบญัญัติไมไ่ดใ้หอ้  านาจแกเ่จา้หนา้ที่ในเร่ืองการ
จับกุมผู ้กระท าความผิดไวเ้ ป็นการเฉพาะ จึงท าให้เกดิปัญหาในทางปฏิบัติว ่าเจ ้าหน้าที่ของ
หนว่ยงานใดบา้งที่มีอ  านาจในการจบักมุผูก้ระท าความผิด 
 เ ม่ือเปรียบเทียบกบัพระราชบัญญัติว ่าด ้วยการป้องกนัมลพิษทางทะเล ค.ศ. 1990 
(Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) ซึ่ งเ ป็นกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์พบว่า  
กฎหมายดงักลา่วไดมี้การก  าหนดถึงอ  านาจจบักมุ (Powers of arrest) ไวใ้นขอ้ 28 โดยมีสาระส าค ัญ
ดงัตอ่ไปน้ี 
  “(1) อธิบดี นายทา่ เจา้พนกังานต ารวจ หรือบุคคลใดๆที่ไดร้ับมอบหมายเป็นหนัง สือ
จากอธิบดีหรือนายทา่ อาจจบักมุบุคคลซึ่งกระท าการหรือผูซ้ึ่งมีเหตุอนัควรเช่ือไดว้า่กระท าความผดิ

                                                             
 (a) sovereign rights for the purpose of exploring and exploiting, conserving and managing the natural 
resources, whether living or non-living, of the waters superjacent to the seabed and of the seabed and its subsoil, 
and with regard to other activities for the economic exploitation and exploration of the zone, such as the 
production of energy from the water, currents and winds; 
 (b) jurisdiction as provided for in the relevant provisions of this Convention with regard to: 
  (i) the establishment and use of artificial islands, installations and structures; 
  (ii) marine scientific research; 
  (iii) the protection and preservation of the marine environment; 
 (c) other rights and duties provided for in this Convention.  
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ตามพระราชบญัญตัิน้ี หรือระเบียบใดๆโดยไมต่อ้งมีหมาย และน าตวัผูถู้กจบัสง่ศาลเพ่ือด าเนินการ
ตามกฎหมาย”34 
  จากบทบญัญตัิดงักลา่วจะเห็นไดว้า่กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ได้มีการก  าหนด
ถึงบุคคลที่มีอ  านาจในการจบักมุผูก้ระท าความผิดตามพระราชบญัญตัิวา่ด ้วยการป้องกนัมลพิษทาง
ทะเล ค.ศ. 1990 ไว้เป็นการเฉพาะซึ่งได้แก ่อธิบดี นายทา่ เจ ้าพนักงานต ารวจ หรือบุคคลใดๆ 
ที่ไดร้ับมอบหมายเป็นหนงัสือจากอธิบดีหรือนายทา่ 
  ดงันั้น ผูเ้ขียนจึงเสนอใหก้ฎหมายของประเทศไทย ไดแ้ก ่พระราชบญัญตัิการเดินเรือ
ในนา่นน ้าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และพระราชบญัญตัิเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ควรมีการ
ก  าหนดถึงอ  านาจในการจับก ุมผู ้กระท าความผิดกรณีปล่อยท้ิงหรือเทท้ิงของเ สียลงสู่ทะเล 
โดยอาจก  าหนดถึงบุคคลที่ มีอ  านาจในการจับกุมผูก้ระท าความผิดตามพระราชบญัญัติไวเ้ป็น 
การเฉพาะเหมือนกฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์เพ่ือที่จะท าให้การใช้บ ังคบักฎหมายของ
ประเทศไทยมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 
 

                                                             
34 Prevention of Pollution of the Sea Act 1990. Article 28(1). 
 The Director, the Port Master, a police officer or any person authorised in writing by the Director or 
Port Master, may arrest without warrant any person who has committed or whom he or she reasonably believes 
to have committed an offence under this Act or any regulations made under this Act and take the arrested person 
before a Magistrate’s Court or a District Court (as the case may be) to be dealt with according to law. 



 
บทที ่5 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

5.1 บทสรุป 

 ปัจจุบนัการขนส่งสินคา้ทางทะเลถือเป็นเส้นทางการขนส่งท่ีส าคญัและไดรั้บความนิยม 
เน่ืองจากเป็นการขนส่งท่ีรองรับจ านวนสินค้าได้เป็นจ านวนมาก สามารถบรรทุกสินค้าได้
หลายหลากชนิดในเรือล า เ ดียวกัน มีความปลอดภัย  และประหยัดต้นทุนในการขนส่ง  
ท าให้แนวโน้มการขนส่งสินคา้ทางทะเลมีเพิ่มมากขึ้น อย่างไรก็ตาม การขนส่งสินคา้ทางทะเล
ก่อให้เกิดภาวะมลพิษแก่ส่ิงแวดล้อมทางทะเลได้หลายทาง ไม่ว่าจะเป็นภาวะมลพิษจากขยะ  
ส่ิงปฏิกูล ก๊าซพิษท่ีปล่อยจากเรือ รวมไปถึงสินคา้อันตรายท่ีขนส่งทางเรือ เช่น น ้ ามนั เป็นต้น  
ส่งผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มทางชายฝ่ังและส่ิงแวดลอ้มทางทะเล ซ่ึงสาเหตุหน่ึงท่ีท าให้เกิดภาวะ
มลพิษทางทะเลนั้นเกิดมาจากการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล 
 จากการศึกษาถึงมาตรการทางกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่
ทะเลตามกฎหมายของประเทศไทย รวมไปถึงกฎหมายระหว่างประเทศ และกฎหมา ยของ
ต่างประเทศ เพื่อวิเคราะห์ถึงปัญหาความรับผิดทางอาญาของนายเรือ ปัญหาเร่ืองขอบเขตการใช้
บงัคบักฎหมายของประเทศไทย และปัญหาในทางปฏิบติัของประเทศไทย โดยผูเ้ขียนไดท้ าการ
สรุปประเด็นปัญหาทั้ง 3 ประการไวด้งัต่อไปน้ี 

 5.1.1 ปัญหาเกีย่วกบัความรับผิดทางอาญาของนายเรือ 
 กฎหมายของประเทศไทยท่ีไดมี้การบญัญติัถึงความรับผิดทางอาญาของนายเรือ ไดแ้ก่ 
พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ซ่ึงไดมี้การบญัญติัถึงความรับผิด
ทางอาญาของผู ้ท่ีกระท าการฝ่าฝืนมาตรการห้ามทิ้งเทของเสียลงสู่ทะเลไว้ใน มาตรา 119                   
มาตรา 119 ทวิ และมาตรา 204 โดยทั้งสามมาตราน้ีไดก้ล่าวถึงผูก้ระท าความผิดโดยใชค้  าวา่ “ผูใ้ด” 
จึงอาจตีความไดว้า่เป็นบุคคลใดก็ไดท่ี้กระท าความผิดตามสามมาตราดงักล่าว 
 ส่วนพระราชบญัญติัเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ตามมาตรา 68/9 ไดมี้การก าหนดโทษแก่
บุคคลท่ีฝ่าฝืนมาตรการหา้มปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเลซ่ึงไดก้ าหนดไวใ้นมาตรา 53/1 โดยในมาตรา 
53/1 ได้มีการกล่าวถึงผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ คือ ผู ้ควบคุมเรือหรือเจ้าของเรือไทย 
ดงันั้นบุคคลท่ีจะตอ้งรับผิดตามมาตรา 68/9 จึงไดแ้ก่ ผูค้วบคุมเรือหรือเจา้ของเรือ 
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  ทั้งน้ี พระราชบญัญติัทั้งสองฉบบัท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ขา้งตน้ไดก้ าหนดถึงโทษทางอาญา
ส าหรับผูก้ระท าความผิดท่ีฝ่าฝืนมาตรการห้ามเททิ้งของเสียลงสู่ทะเลและมาตรการห้ามปล่อยทิ้ง
ของเสียลงสู่ทะเล ไดแ้ก่ โทษจ าคุก หรือโทษปรับ หรือทั้งจ าทั้งปรับ 
  เม่ือเปรียบเทียบถึงบทลงโทษผูก้ระท าความผิดในกรณีปล่อยทิ้งของเสียจากเรือ             
ลงสู่ทะเลของกฎหมายของต่างประเทศแลว้พบวา่ 
  กฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ คือ พระราชบญัญติัว่าดว้ยการป้องกันมลพิษทาง
ทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) ไดมี้การก าหนดบทลงโทษส าหรับ 
ผูท่ี้กระท าความผิดในกรณีการปล่อยทิ้งของเสียประเภทต่างๆ โดยมีการก าหนดบทลงโทษท่ี
เหมือนกนัคือมีโทษจ าคุกและโทษปรับ ซ่ึงจ านวนของโทษจ าคุกและโทษปรับนั้นจะแตกต่างกนัไป
ตามประเภทของของเสียท่ีไดป้ล่อยทิ้งลงสู่ทะเล นอกจากน้ีในกฎหมายแต่ละขอ้ไดมี้การก าหนด 
ผูท่ี้จะตอ้งรับผิดไวไ้ดแ้ก่ นายเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ โดยแต่ละคนจะตอ้งไดรั้บโทษตามท่ี
กฎหมายก าหนดไวใ้นขอ้นั้นๆ มีเพียงกรณีเดียวท่ีแตกต่างจากกฎหมายขอ้อ่ืน คือ มาตรการเก่ียวกบั
ตะกอนน ้ ามนัในขอ้ 8 ท่ีก าหนดให้ผูท่ี้ตอ้งรับผิด ไดแ้ก่ นายเรือและเจา้ของเรือ โดยมีการก าหนด
บทลงโทษเป็นโทษปรับเพียงอยา่งเดียว 
  ส่วนกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ น คือ กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการป้องกนัภาวะมลพิษ
ทางทะเลและภยัพิบติัทางทะเล (Law Relating to the Prevention of Marine Pollution and Maritime 
Disaster) ไดมี้บทลงโทษส าหรับบุคคลใดท่ีไดท้ าการปล่อยทิ้งน ้ ามนั หรือปล่อยทิ้งของเหลวท่ีเป็น
พิษหรือของเหลวท่ีประเมินค่าไม่ได ้หรือปล่อยทิ้งของเสีย โดยมีการก าหนดโทษไวเ้ป็นโทษปรับ
แต่เพียงอย่างเดียว และไดข้ยายบทลงโทษไปถึงบุคคลท่ีท าการปล่อยทิ้งของเสียดงักล่าวท่ีไดท้ าไป
ดว้ยความประมาทเลินเล่อดว้ย ซ่ึงไดมี้การก าหนดบทลงโทษเป็นโทษปรับเพียงอย่างเดียวเช่นกนั 
และเม่ือสังเกตถอ้ยค าท่ีกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ นใช้กล่าวถึงผูก้ระท าความผิด กฎหมายใช้ค  าว่า 
“บุคคลใด” จึงอาจตีความวา่ เป็นบุคคลใดก็ไดท่ี้ท าการปล่อยทิ้งน ้ามนั หรือปล่อยทิ้งของเหลวท่ีเป็น
พิษหรือของเหลวท่ีประเมินค่าไม่ได้ หรือปล่อยทิ้งของเสีย กฎหมายไม่ได้ก าหนดถึงบุคคลใด 
เป็นการเฉพาะ 
  จากท่ีได้กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่ากฎหมายของสาธารณรัฐสิงคโปร์ได้มี  
การกล่าวถึงตัวผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ ได้แก่ นายเรือ เจ้าของเรือ หรือตัวแทนเรือ 
แตกต่างจากกฎหมายของประเทศญ่ีปุ่ นท่ีไม่ได้มีการกล่าวถึงตวัผูก้ระท าความผิดเป็นการเฉพาะ 
ส่วนกฎหมายของประเทศไทยมีการระบุถึงตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะในพระราชบญัญติั
เรือไทย พุทธศกัราช 2481 มาตรา 68/9 เท่านั้น ส่วนใน พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านน ้ าไทย 
พระพุทธศกัราช 2456ไม่ไดมี้การกล่าวถึงตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ 
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  ในส่วนของบทลงโทษนั้น กฎหมายของประเทศไทยและกฎหมายของสาธารณรัฐ
สิงคโปร์มีการก าหนดบทลงโทษท่ีคลา้ยกนั คือ มีทั้งโทษจ าคุกและโทษปรับ ส่วนกฎหมายของ
ประเทศญ่ีปุ่ นมีการก าหนดบทลงโทษเป็นโทษปรับแต่เพียงอยา่งเดียว 
  ดงันั้น ผูเ้ขียนจึงเห็นวา่กฎหมายของประเทศไทยควรมีการระบุถึงตวัผูก้ระท าความผิด
ไวเ้ป็นการเฉพาะ เช่น นายเรือ เจ้าของเรือ และตัวแทนเรือ โดยให้แต่ละคนรับผิดตามโทษท่ี
กฎหมายได้ก าหนดไว ้ทั้ งน้ีในส่วนของบทลงโทษผูเ้ขียนเห็นว่าควรยงัให้มีโทษจ าคุกส าหรับ
ผูก้ระท าความผิด และเห็นควรให้มีการก าหนดจ านวนเงินของโทษปรับให้สูงขึ้น เพื่อให้ผูก้ระท า
ความผิดไม่กลา้กระท าความผิดท่ีเก่ียวกบัการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล อนัเป็นการท าให้
มาตรการในการป้องกนัภาวะมลพิษทางทะเลจากเรือของประเทศไทยมีประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 
 5.1.2 ปัญหาเกีย่วกบัการใช้บังคับกฎหมายกบัเรือต่างชาติ 
 เน่ืองจากในช่วงท่ีผูเ้ขียนก าลงัศึกษาน้ี กฎหมายของประเทศไทยไม่ได้มีการบญัญัติถึง
มาตรการเก่ียวกับการใช้บงัคบักฎหมายกบัเรือต่างชาติในกรณีการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่
ทะเล อย่างไรก็ตาม หากเรือต่างชาติไดก้ระท าความผิดในราชอาณาจกัรไทยสามารถใช้กฎหมาย
ของประเทศไทยบงัคบักบัเรือต่างชาติไดต้ามหลกัดินแดนท่ีสามารถใชก้ฎหมายภายในของรัฐไดก้บั
ทุกคนโดยไม่ค  านึงถึงสัญชาติหรือถ่ินท่ีอยู่ของผูก้ระท าความผิดและผูเ้สียหาย แต่หากเรือต่างชาติ
ไดก้ระท าความผิดในเขตเศรษฐกิจจ าเพาะของประเทศไทยซ่ึงกฎหมายภายของประเทศไทยไม่ไดมี้
การก าหนดขอบเขตการใชก้ฎหมายครอบคลุมไปถึงเขตเศรษฐกิจจ าเพาะดว้ยนั้น ท าให้ไม่สามารถ
บงัคบัใชก้ฎหมายของประเทศไทยกบัเรือต่างชาติได ้
 เม่ือเทียบเคียงกบัอนุสัญญาสหประชาชาติว่าดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ท่ี
ประเทศไทยไดเ้ขา้ร่วมเป็นภาคีนั้น ไดมี้การก าหนดถึงหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบัการใชบ้งัคบักฎหมายใน
เขตเศรษฐกิจจ าเพาะทั้งในสถานะรัฐเจ้าของธง รัฐเจ้าของท่าเรือ และรัฐชายฝ่ัง จึงเห็นควรให้
กฎหมายของประเทศไทย ซ่ึงได้แก่ พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศกัราช 
2456 และพระราชบญัญติัเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ขยายขอบเขตการใช้บงัคบักฎหมายเพิ่มเติม
จากท่ีสามารถบงัคบัได้เฉพาะในน่านน ้ าไทยและทะเลอาณาเขต โดยขยายให้ครอบคลุมถึงเขต
เศรษฐกิจจ าเพาะดว้ย 
 นอกจากน้ี  อนุสัญญา UNCLOS ยังได้ก าหนดถึงมาตรการลงโทษเ รือต่างชา ติ 
ในกรณีท่ีเรือต่างชาติได้ท าการปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเลในทะเลอาณาเขต ซ่ึงเป็น 
การละเมิดต่อกฎหมายและขอ้บงัคบัภายใน หรือหลกัเกณฑ์และมาตรฐานระหว่างประเทศท่ีใช้
บังคับ เพื่ อการป้องกัน  การลด และการควบคุมภาวะมลพิษของ ส่ิงแวดล้อมทางทะเล  
โดยไดก้ าหนดใหน้ าโทษปรับมาใชก้บัเรือต่างชาติเท่านั้น เวน้แต่ในกรณีท่ีเรือต่างชาติกระท าให้เกิด
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ภาวะมลพิษโดยจงใจและร้ายแรงในทะเลอาณาเขต  ดังนั้น จึงเห็นควรให้น าโทษปรับมาใช้กับ 
เรือต่างชาติเท่านั้น แมว้่ากฎหมายของประเทศไทยจะมีการก าหนดโทษส าหรับผูก้ระท าความผิด
เป็นโทษจ าคุกหรือโทษปรับก็ตาม 
 5.1.3 ปัญหาในทางปฏิบัติของประเทศไทย 
 เ น่ืองจากกฎหมายของประเทศไทยได้ก าหนดถึงขอบเขตการใช้บังคับกฎหมาย  
ท่ีเก่ียวกับมาตรการห้ามทิ้งเทของเสียลงสู่ทะเลและมาตรการห้ามปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล 
ไวเ้ฉพาะในเขตน่านน ้ าไทยซ่ึงรวมถึงทะเลอาณาเขต และในบางกรณีได้ขยายขอบเขตไปถึง 
เขตต่อเน่ืองของประเทศไทย แต่ไม่ไดข้ยายขอบเขตรวมไปถึงเขตเศรษฐกิจจ าเพาะ จึงเกิดปัญหา
ช่องวา่งของกฎหมายในกรณีท่ีเรือต่างชาติไดก้ระท าความผิดในเขตเศรษฐกิจจ าเพาะท าใหก้ฎหมาย
ของประเทศไทยไม่สามารถใช้บังคับกับกรณีดังกล่าวได้ และเม่ืออนุสัญญา UNCLOS ข้อ 56  
ไดก้ล่าวถึงเขตอ านาจของรัฐชายฝ่ังในเขตเศรษฐกิจจ าเพาะท่ีเก่ียวกบัการคุม้ครองและการรักษา
ส่ิงแวดล้อมทางทะเล ผูเ้ขียนจึงเห็นควรให้ประเทศไทยขยายขอบเขตการใช้บังคับกฎหมาย 
ให้ครอบคลุมเขตเศรษฐกิจจ าเพาะด้วยเพื่อท่ีจะสามารถบงัคบัใช้กฎหมายของประเทศไทยกับ  
เรือต่างชาติในเขตเศรษฐกิจจ าเพาะได้ตามหลกัดินแดนอนัเป็นการลดช่องว่างของกฎหมายให้
นอ้ยลง 
 นอกจากน้ี ประเทศไทยยงัมีปัญหาทางปฏิบัติในเร่ืองประสิทธิการใช้บงัคบักฎหมาย 
เน่ืองจาก พระราชบญัญติัการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 และพระราชบญัญติั 
เ รือไทย พุทธศักราช 2481 ไม่ได้มีการก าหนดถึงอ านาจในการจับกุมผู ้กระท าความผิด 
ตามพระราชบญัญติัไวเ้ป็นการเฉพาะ เม่ือเปรียบเทียบกบัพระราชบญัญติัว่าดว้ยการป้องกนัมลพิษ
ทางทะเล ค.ศ. 1990 (Prevention of Pollution of the Sea Act 1990) ซ่ึงเป็นกฎหมายของสาธารณรัฐ
สิงคโปร์ท่ีมีการก าหนดถึงบุคคลท่ีมีอ านาจในการจบักุมไวเ้ป็นการเฉพาะ ได้แก่ อธิบดี นายท่า  
เจ้าพนักงานต ารวจ หรือบุคคลใดๆท่ีได้รับมอบหมายเป็นหนังสือจากอธิบดีหรือนายท่า  
ดงันั้น ผูเ้ขียนจึงเห็นควรให้กฎหมายของประเทศไทยก าหนดถึงบุคคลท่ีจะมีอ านาจจบักุมผูก้ระท า
ความผิดกรณีเททิ้งของเสียลงสู่ทะเลหรือกรณีปล่อยทิ้งของเสียลงสู่ทะเล เพื่อให้การใช้บงัคบั
กฎหมายของประเทศไทยมีประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 
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5.2 ข้อเสนอแนะ 

 จากการศึกษามาตรการทางกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัความรับผิดทางอาญาของนายเรือกรณี
ปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล และมาตรการในการป้องกนั ลด และควบคุมภาวะมลพิษทาง
ทะเลโดยเปรียบเทียบกฎหมายระหวา่งประเทศ กฎหมายต่างประเทศ และกฎหมายประเทศไทยแลว้ 
ผูเ้ขียนมีขอ้เสนอแนะดงัต่อไปน้ี 

 5.2.1 การก าหนดค านิยามของการปล่อยทิง้ 
 เน่ืองจากกฎหมายของประเทศไทยท่ีไดมี้การก าหนดถึงลกัษณะของการกระท าท่ีเป็นการ
ปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล ไดแ้ก่ พระราชบญัญติัเรือไทย พุทธศกัราช 2481 ซ่ึงกฎหมาย
ดงักล่าวไม่ไดมี้การก าหนดค านิยามของค าว่า “การปล่อยทิ้ง” ไวเ้ป็นการเฉพาะ จึงเห็นควรให้มี 
การเพิ่มค านิยามของ “การปล่อยทิ้ง” โดยอา้งอิงจากอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าดว้ยการป้องกนั
ภาวะมลพิษจากเรือ ค.ศ. 1973 และพิธีสาร 1978 (MARPOL 73/78) ว่าเป็นการปล่อยทิ้งโดยเหตุใด
ก็ตามจากเรือ รวมทั้ งการร่ัวไหล การก าจัด การไหลล้น การร่ัว การสูบ หรือการไหลทิ้ง  
ซ่ึงสอดคลอ้งกบัลกัษณะของการปล่อยทิ้งท่ีไดก้  าหนดไวใ้นมาตรา 53/1 
 5.2.2 การกล่าวถึงผู้กระท าความผิดไว้เป็นการเฉพาะ 
 ตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 ในมาตรา 119 
มาตรา 119 ทวิ และมาตรา 204 ไม่ไดมี้การกล่าวถึงตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะ แตกต่าง
จากพระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศักราช 2481 ท่ีได้มีการกล่าวถึงตัวผูก้ระท าความผิดว่าได้แก่  
ผูค้วบคุมเรือหรือเจา้ของเรือไทย จึงเห็นควรให้มีการแกไ้ขเพิ่มเติมพระราชบญัญติัการเดินเรือใน
น่านน ้ าไทย พระพุทธศกัราช 2456 ในมาตรา 119 มาตรา 119 ทวิ และมาตรา 204 โดยให้มีการ
กล่าวถึงตวัผูก้ระท าความผิดไวเ้ป็นการเฉพาะดว้ย โดยเห็นควรแกไ้ขจาก “ผูใ้ด” เป็น “ผูค้วบคุมเรือ 
เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ” 
 5.2.3 บทลงโทษ 
 พระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456  ในมาตรา 119  
มาตรา 119 ทวิ และมาตรา 204 และพระราชบญัญติัเรือไทย พุทธศกัราช 2481 มาตรา 68/9 ก าหนด
โทษส าหรับผูก้ระท าความผิดในกรณีปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล ซ่ึงมีทั้งโทษจ าคุกและ 
โทษปรับ เห็นควรให้ผูก้ระท าความผิดแต่ละคนตอ้งได้รับโทษตามท่ีกฎหมายไดก้ าหนดไว ้ เช่น  
ผูค้วบคุมเรือ เจา้ของเรือ และตวัแทนเรือ ทั้งน้ีควรมีการเพิ่มจ านวนเงินค่าปรับให้สูงขึ้นจากเดิม
เพื่อท่ีจะใหผู้ก้ระท าความผิดเกิดความกลวัในการกระท าความผิดนั้น 
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 5.2.4 ขอบเขตการใช้บังคับกฎหมาย 
 ตามพระราชบัญญัติการเดินเรือในน่านน ้ าไทย พระพุทธศักราช 2456 มาตรา 3 และ
พระราชบัญญัติเรือไทย พุทธศักราช 2481 มาตรา 5 ได้มีการก าหนดนิยามค าว่า “น่านน ้ าไทย” 
เห็นควรให้แกไ้ขนิยามโดยเพิ่มเติมเขตเศรษฐกิจจ าเพาะของประเทศไทย เพื่อเป็นการขยายขอบเขต
การใชบ้งัคบักฎหมายของประเทศไทยใหมี้ความครอบคลุมมากยิง่ขึ้น 
 5.2.5 มาตรการเกีย่วกบัเรือต่างชาติ 
 เน่ืองจากกฎหมายของประเทศไทยไม่ไดมี้การก าหนดถึงมาตรการเก่ียวกบัเรือต่างชาติใน
กรณีปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเลในบริเวณเขตเศรษฐกิจจ าเพาะไวเ้ป็นการเฉพาะ จึงเห็นควร
ให้เพิ่มเติมหลกัเกณฑใ์นการด าเนินการกบัเรือต่างชาติโดยเทียบเคียงจากอนุสัญญาสหประชาชาติ
ว่าดว้ยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 (UNCLOS) ท่ีไดมี้การกล่าวถึงขอบเขตการใช้บงัคบักฎหมายกบั
เรือต่างชาติ และควรมีโทษปรับเฉพาะกรณีท่ีเรือต่างชาติไดป้ล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเล 
 5.2.6 อ านาจในการจับกุม 
 เน่ืองจากกฎหมายของประเทศไทยไม่ได้มีการก าหนดอ านาจในการจับกุมผูก้ระท า
ความผิดกรณีปล่อยทิ้งของเสียจากเรือลงสู่ทะเลไวเ้ป็นการเฉพาะ จึงเห็นควรให้เพิ่มเติมอ านาจ 
ในการจบักุมผูก้ระท าความผิดโดยก าหนดถึงบุคคลท่ีจะมีอ านาจในการจบักุม เช่น อธิบดี นายท่า 
เจา้พนกังานต ารวจ หรือบุคคลใดๆท่ีไดรั้บมอบหมายจากอธิบดีหรือนายท่า เพื่อท าให้การใชบ้งัคบั
กฎหมายมีประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 
 ขอ้เสนอแนะท่ีผูเ้ขียนได้เสนอมาทั้งหมดน้ี ผูเ้ขียนเห็นว่าหากได้มีการแก้ไขปรับปรุง
กฎหมายของประเทศไทยแลว้จะเป็นประโยชน์ต่อการคุม้ครองและรักษาส่ิงแวดลอ้มทางทะเล 
ของประเทศไทย โดยจะท าให้การใช้บงัคบักฎหมายท่ีเก่ียวกบัมาตรการป้องกนั ลด และควบคุม
ภาวะมลพิษทางทะเลของประเทศไทยมีประสิทธิภาพมากยิง่ขึ้น 
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